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Safety and warning
information

Before you switch ON the
appliance

Please read the operating and
installation instructions carefully!
They contain important
information on how to install,
use and maintain the appliance.

The manufacturer is not liable if
you fail to comply with the
instructions and warnings.
Retain all documents for
subsequent use or for the next
owner.

Technical safety
Fire hazard

The tubes of the
refrigeration circuit convey a
small quantity of an
environmentally friendly but

flammable refrigerant (R600a). It

does not damage the ozone
layer and does not increase the
greenhouse effect. If refrigerant
escapes, it may injure your eyes
or ignite.

If damage has occurred

Keep naked flames and/or
ignition sources away from the
appliance,

thoroughly ventilate the room
for several minutes,

switch off the appliance and
pull out the mains plug,

inform customer service.

The more refrigerant an
appliance contains, the larger
the room must be in which the
appliance is situated. Leaking
refrigerant can form a
flammable gas-air mixture in
rooms which are too small.

The room must be at least 1 m3
per 8 g of refrigerant. The
amount of refrigerant in your
appliance is indicated on the
rating plate inside the appliance.

When installing the appliance,
ensure that the mains cable is
not trapped or damaged.

If the power cord of this
appliance is damaged, it must
be replaced by the
manufacturer, Customer Service
or a similarly qualified person.
Improper installations and
repairs may put the user at
considerable risk.

Repairs may be performed by
the manufacturer, customer
service or a similarly qualified
person only.



Only original parts supplied by
the manufacturer may be used.
The manufacturer guarantees
that only these parts satisfy the
safety requirements.

Do not use multiple sockets,
extension leads or adapters.

Fire hazard

Portable multiple outlets or
power supplies may overheat,
causing a fire.

Never leave portable multiple
outlets or portable power
supplies behind the appliance.

Important information when
using the appliance

Never use electrical
appliances inside the
appliance (e.g. heaters,
electric ice makers, etc.). Risk
of explosion!

Never defrost or clean the
appliance with a steam
cleaner! The steam may
penetrate electrical parts and
cause a short-circuit. Risk of
electric shock!

Do not use additional means
to accelerate the defrosting
process other than those
recommended by the
manufacturer. Risk of
explosion!
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Do not use pointed or sharp-
edged implements to remove
frost or layers of ice. You
might damage the refrigerant
tubes.Leaking refrigerant may
cause eye injuries or ignite.

Do not store products which
contain flammable propellant
(e.g. spray cans) or explosive
substances in the appliance.
Risk of explosion!

Do not stand on or lean
heavily against the base of the
appliance, drawers, doors,
etc.

For defrosting and cleaning,
pull out the mains plug or
switch off the fuse. Do not pull
out the mains plug by tugging
on the power cord.

Store high-percentage alcohol
tightly sealed and in an
upright position.

Keep plastic parts and the
door seal free of oil and
grease. Otherwise, plastic
parts and the door seal will
become porous.

Never cover or block the
ventilation openings of the
appliance.

Do not store bottled or
canned liquids (especially
carbonated drinks) in the
freezer compartment.Bottles
and cans may burst!
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Avoiding placing children
and vulnerable people at
risk:

At risk here are children,
people who have limited
physical, mental or sensory
abilities, as well as people
who have inadequate
knowledge concerning safe
operation of the appliance.

Check that children and
vulnerable people have
understood the hazards.

A person responsible for
safety must supervise or
instruct children and
vulnerable people who are
using the appliance.

Only children aged 8 years
and above may use the
appliance.

Supervise children while the
appliance is being cleaned or
maintained.

Never allow children to play
with the appliance.

Never put frozen food straight
from the freezer compartment
in your mouth.

Risk of low-temperature burns!

Avoid prolonged touching of
frozen food, ice or the
evaporator pipes, etc.

Risk of low-temperature burns!

Children in the household

Keep children away from
packaging and its parts.
Danger of suffocation from
folding cartons and plastic
film!

Do not allow children to play
with the appliance!

If the appliance features a
lock:

keep the key out of the reach
of children!

General regulations
The appliance is suitable

for refrigerating and freezing
food,

for making ice.

This appliance is intended for
use in the home and the home
environment.

The refrigeration circuit has
been checked for leaks.

This appliance complies with the
relevant safety regulations for
electrical appliances and is
fitted with noise suppression.

This appliance is intended for
use up to a maximum height of
2000 metres above sea level.



Information concerning

disposal

<» Disposal of packaging

The packaging protects your appliance
from damage during transit. All utilised

materials are environmentally safe and

recyclable. Please help us by disposing
of the packaging in an environmentally

friendly manner.

Please ask your dealer or inquire at your

local authority about current means of
disposal.

<» Disposal of your old
appliance
Old appliances are not worthless

rubbish! Valuable raw materials can be
reclaimed by recycling old appliances.

This appliance is labelled in
accordance with European

== Directive 2012/19/EU concerning

used electrical and electronic
appliances (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
The guideline determines the
framework for the return and
recycling of used appliances as
applicable throughout the EU.
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A Warning

Redundant appliances
1. Pull out the mains plug.

2. Cut off the power cord and discard
with the mains plug.

3. Do not take out the trays
and receptacles: children are
therefore prevented from climbing in!

4. Do not allow children to play with
the appliance once it has spent its
useful life. Danger of suffocation!

Refrigerators contain refrigerant

and gases in the insulation. Refrigerant
and gases must be disposed

of professionally. Ensure that tubing

of the refrigerant circuit is not damaged
prior to proper disposal.

Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any
damage in transit.

If you have any complaints, please
contact the dealer from whom you
purchased the appliance or our
customer service.

The delivery consists of the following
parts:

m Free-standing appliance

Interior fittings (depending on model)
Bag containing installation materials
Operating instructions

Installation manual

Customer service booklet

Warranty enclosure

Information on the energy
consumption and noises
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Installation location

A dry, well ventilated room is suitable as
an installation location. The installation
location should not be exposed to direct
sunlight and not placed near a heat
source, e.g. a cooker, radiator, etc. If
installation next to a heat source is
unavoidable, use a suitable insulating
plate or observe the following minimum
distances from the heat source:

m 3 cm to electric or gas cookers.

m 30 cm to an oil or coal-fired cooker.

The floor of the installation location must
not give way; if required, reinforce floor. If
the floor is uneven, compensate with
supports.

Distance from wall

When installing the appliance, ensure
that the door can be opened by 90°.

Aligning the appliance

Place the appliance in the designated
location and align.The appliance must be
level and stand securely on the floor. If
the floor is uneven, use the front height-
adjustable feet. Adjust the height-
adjustable feet with a spanner.

Note

The appliance must be vertical. Please
align it with a spirit level.

Observe ambient
temperature
and ventilation

Ambient temperature

The appliance is designed for a specific
climate class. Depending on the climate
class, the appliance can be operated at
the following temperatures.

The climate class can be found on
the rating plate. Fig. @

Climate class Permitted ambient
temperature

SN +10°Cto 32°C

N +16°Cto 32 °C

ST +16°C1t038°C

T +16°Ct043°C

Note

The appliance is fully functional within
the room temperature limits

of the indicated climatic class. If

an appliance of climatic class SN

is operated at colder room temperatures,
the appliance will not be damaged up to
a temperature of +5 °C.

Ventilation

Fig. H

The air on the rear panel and on the side
panels of the appliance heats up.
Conduction of the heated air must

not be obstructed. Otherwise,

the refrigerating unit must work harder.
This increases power consumption.
Therefore: Never cover or block

the ventilation openings!



Connecting
the appliance

After installing the appliance, wait at least
1 hour until the appliance is switched on.
During transportation the oil in

the compressor may have flowed into
the refrigeration system.

Before switching on the appliance for
the first time, clean the interior of

the appliance (see chapter “Cleaning
the appliance”).

Electrical connection

The socket must be near the appliance
and also freely accessible following
installation of the appliance.

A Warning

Risk of electric shock!

If the length of the mains cable is
inadequate, never use multiple sockets
or extension leads. Instead, please
contact Customer Service for
alternatives.

The appliance complies with protection
class I. Connect the appliance to 220-
240 V/50 Hz alternating current via a
correctly installed socket with protective
conductor. The socket must be protected
by a 10 Ato 16 A fuse.

For appliances operated in non-
European countries, check whether the
indicated voltage and current type match
the values of your electricity supply. This
information can be found on the rating
plate, Fig. M.
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A Warning

Never connect the appliance
to electronic energy saver plugs.

Our appliances can be used with mains
and sine-controlled inverters. Mains-
controlled inverters are used

for photovoltaic systems which

are connected directly to the national
grid. Sine-controlled inverters must be
used for isolated applications (e.g. on
ships or in mountain lodges) which are
not connected directly to the national
grid.

Getting to know your
appliance

Please fold out the illustrated last page.
These operating instructions refer
to several models.

The features of the models may vary.
The diagrams may differ.
Fig.

* Not all models.

A Refrigerator compartment
B Freezer compartment

1-15 Controls

16* Butter and cheese compartment
17 Camera

18 Shelf for small bottles
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19
20
21*
22*
23
24

25*
26*

Shelf for large bottles
Light (LED)

Bottle shelf

Breakfast set

Cold storage compartment

Vegetable container with humidity
control

Ice maker/Ice cube container
Frozen food container

Controls
Fig. @1

1

10

Temperature display freezer
compartment

The numbers correspond

to the set freezer compartment
temperatures in °C.

Display — ALARM —

This lights up if the freezer
compartment is too warm or if the
freezer compartment door is open
too long.

Display superfreeze

This lights up if super freezing is
in operation.

Display freshness mode

This lights up when the freshness
mode is switched on.

Eco mode indicator

This lights up when the eco mode
is switched on.

Alarm display

This lights up if the refrigerator
compartment door is open too
long.

Temperature display refrigerator
compartment

The numbers correspond to the
set refrigerator compartment
temperatures in °C.

Display supercool

This lights up if super cooling is in
operation.

10

11

12

13

14

15

Display vacation mode

This lights up when the vacation
mode is switched on.

Button “lock” function

If this function is switched on, no
settings are possible via

the controls.

Button lock/alarm off

This button is used to

switch off the audible warning
signal (see section "Alarm
function")

Switch the button lock on and
off.
Setting buttons +/-
The buttons are used to set the
temperatures of the refrigerator
and freezer compartment.
°C button to select a section
Used to select a section. This is
necessary to change its
temperature or to switch on
certain special functions.
Super button
Used to switch on the functions
supercool (fridge compartment)
and superfreeze (freezer
compartment).
Button mode
Selecting the special functions.
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Switching on the
appliance

1. First insert the plug into the
connection on the back of the
appliance. Check that the plug has
been inserted all the way.

2. Then insert the other end of the cable
into the socket.

The appliance is now switched on and a
warning signal sounds.

Press the lock/alarm off button to switch
off the audible warning signal.

The — ALARM - display goes out when
the appliance has reached the set
temperature.

The preset temperatures are reached
after several hours. Do not put any food
in the appliance beforehand.

The factory has recommended
the following temperatures:

m Freezer compartment: -18 °C
m Refrigerator compartment: +4 °C

Operating tips

m After the appliance has been switched
on, it may take several hours until the
set temperatures have been reached.

m The fully automatic NoFrost system
ensures that the freezer section
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

m If the door cannot be immediately re-
opened after it has been closed, wait
until the resulting low pressure has
equalised.

m The front and side panels
of the housing are partly heated
slightly.This prevents condensation
from forming.

Setting
the temperature

Fig. @

Refrigerator section

The temperature can be set from +2°C

to +8°C.

1. Select the refrigerator section using
the °C button.

2. Keep pressing the +/- buttons until the
required temperature is indicated.

Perishable food should not be stored
above +4 °C.

Freezer compartment
The temperature can be set from -16°C
to -24°C.

1. Select the freezer compartment using
the °C button.

2. Keep pressing the +/- buttons until the
required temperature is indicated.

11
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Special functions
Fig. A

Fresh mode

Fresh mode gives food an even longer
shelf life.

Switching on:
Press the mode button until the
freshness mode display appears.

The appliance automatically sets

the following temperatures:

m Refrigerator section: + 2°C

m Freezer section: remains unchanged

Switching off:
Press the mode button repeatedly until
the freshness mode display goes off.

Eco mode

Eco mode switches the appliance to
energy-saving operation.

Switching on:
Press the mode button until the "eco
mode" indicator appears.

The appliance automatically sets
the following temperatures:

m Refrigerator section: +8°C

m Freezer section: -16°C

Switching off:
Press the mode button until the "eco
mode" indicator goes off.

12

Holiday mode

If leaving the appliance for a long
period of time, you can switch

the appliance over to the energy-saving
holiday mode.

The temperature of the refrigerator
compartment is automatically switched
to +14 °C.

Do not store any food in the refrigerator
compartment during this time.
Switching on:

Press the mode button repeatedly until
the vacation mode display appears.

The appliance automatically sets
the following temperatures:

m Refrigerator section: +14°C

m Freezer compartment: remains
unchanged

Switching off:
Press themode button repeatedly until
the vacation mode display goes off.

Button lock function

To switch the button lock on and off,
press the lock/alarm off button for
5 seconds.

When the function is switched on, the c=
display lights up.

The control panel is now protected
against unintentional operation.

Exception to the button lock:

The lock/alarm off button can be
pressed to switch off the button lock or if
an audible warning signal sounds.



Alarm function

In the following cases an alarm may be
actuated.

Door alarm

The door alarm switches on and -
ALARM - appears in the refrigerator
compartment temperature display 7 orin
the freezer compartment temperature
display 1 if the door of the compartment
is left open too long. Close the door of
the compartment to switch off the door
alarm.

Temperature alarm

An interval tone sounds, — ALARM -
appears on the temperature display of
the freezer compartment 1.

The temperature alarm switches on if the
freezer compartment is too warm and the
frozen food is at risk of thawing.

The alarm may switch on without any risk
to the frozen food in the following
instances:

m when switching on the appliance for
initial use.

m when large quantities of fresh food are
placed in the appliance.

Note

Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

The temperature display indicates for

5 seconds the warmest temperature
which was reached in the freezer
compartment. Then the set temperature
is displayed again.
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Switching off the alarm

Press the lock/alarm off button to switch
off the audible warning signal.

Home Connect

This appliance is Wi-Fi-capable and can
be remotely controlled using a mobile
device.

Note

Wi-Fi is a registered trade mark of the Wi-
Fi Alliance.

In the following cases, the appliance
functions like a refrigerator without a
network connection and can still be
manually operated via the controls:

m The appliance is not connected to a
home network.

m Home Connect service is not available
in the country in which the appliance
is set up. For an overview of the
countries in which Home Connect is
available, see www.home-
connect.com.

Notes

m Please observe the safety information
in these operating instructions and
ensure that this is still adhered to,
even if you operate the appliance via
the Home Connect app and are not at
home when doing so.

You must also follow the instructions
in the Home Connect app.

m If the appliance is being operated by
means of the controls on the
appliance itself, this mode of
operation always has priority. During
this time, it is not possible to operate
the appliance using the Home
Connect app.

13
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Home Connect setup

Notes

14

Observe the Home Connect
supplementary sheet, which is
available for download under http://
www.bosch-home.com with the
instructions. To do so, enter the
E-number of your appliance in the
search field.

After switching on the appliance, wait
at least two minutes until internal
device initialisation is complete. Only
then start setting up Home Connect.

To make settings with Home Connect,
the Home Connect app must be
installed on your mobile device.
Please observe the Home

Connect documents supplied for
doing this.Follow the steps specified
by the app to make the settings.

If the appliance is not operated for a
long time, the Home Connect menu
closes automatically. You can find
information on how to open the Home
Connect menu at the start of the
appropriate sections.

Automatic connection with the home
network (WLAN)
If a WLAN router with WPS function is

available, you can automatically connect
the refrigerator to the home network.

1. Press the super button and the lock/
alarm off button simultaneously to
open the Home Connect menu.

The display shows Cn.

Note

Press both buttons at exactly the
same time.Button operation is locked
if only the lock/alarm off button is
pressed for a longer period. Press the
lock/alarm off button again until the
lock is deactivated.

2. Press the °C button repeatedly until
the displays AC and oF are shown.

3. Press the + button.

The appliance is ready for automatic
connection.

The display shows an animation for
2 minutes.

Follow the steps below during this
period.

4. Activate the WPS function on the
home network router (e.g. using the
WPS/WLAN button; information on this
topic can be found in the router
documentation).

m If the connection is successful, on
flashes in the refrigerator display.

You can now connect the
refrigerator with the app.

m If the display shows oF, it was not
possible to establish a connection.
Check whether the refrigerator is

located within the range of the
home network (WLAN).

Repeat the process or establish the
connection manually.



Manual connection with the home
network (WLAN)

If the WLAN router present does not
have a WPS function, or if this is
unknown, you can manually connect the
refrigerator with the home network.

1. Press the super button and the lock/
alarm off button simultaneously to
open the Home Connect menu.

The display shows Cn.

Note

Press both buttons at exactly the
same time.Button operation is locked
if only the lock/alarm off button is
pressed for a longer period. Press the
lock/alarm off button again until the
lock is deactivated.

2. Press the °C button repeatedly until
the displays SA and oF are shown.

3. Press the + button.

The appliance is ready for manual
connection.
The display shows an animation for
5 minutes.
Follow the steps below during this
period.

4. The refrigerator has now set up its
own WLAN network with the network
name HomeConnect.

You can now access this network with
your mobile device.

5. Open the settings menu of the mobile

device and call up the WLAN settings.

6. Connect the mobile device with the
WLAN network HomeConnect.
Password: HomeConnect
It can take up to 60 seconds to
establish the connection.

7. After successful connection, open the
Home Connect app on the mobile
device.

The app will search for the refrigerator.
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8. As soon as the refrigerator has been
found, enter the network name (SSID)
and the password (Key) of your own
home network (WLAN) into the
corresponding fields.

9. Confirm with the button Transmit to
domestic appliances.

m If the connection is successful, on
flashes in the refrigerator display.

You can now connect the
refrigerator with the app.

m If the display shows oF, it was not
possible to establish a connection.

Enter the password again, ensuring
that it is spelt correctly.

Check whether the refrigerator is
located within the range of the
home network (WLAN).

Repeat the process.

Connecting the refrigerator to the Home
Connect app
Once the connection between the

refrigerator and the home network has
been established, you can connect the
refrigerator to the app.

1. Press super button and lock/alarm
off button simultaneously to open the
Home Connect menu.

The display shows Cn.

Note

Press both buttons at exactly the
same time.Button operation is locked
if only the lock/alarm off button is
pressed for a longer period. Press
lock/alarm off button again until the
lock is deactivated.

15
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2. Press °C button repeatedly until the
displays PA (pairing = connect with
app) and oF are shown.

3. Press + button to connect the
appliance with the app.

The display shows an animation.

As soon as the refrigerator and the
app are connected, the display shows
on.

4. Open the app and wait until the
refrigerator is displayed.
Use Add to confirm the connection
between the app and the refrigerator.

If the refrigerator is not automatically
displayed, click on Add appliance in
the app and follow the instructions. As
soon as your refrigerator is displayed,
add it with +.

5. Follow the instructions in the app until
the process is complete.

m The displays show PA and on.

The refrigerator has been
successfully connected to the app.

m If the connection has failed, please
check whether the mobile device is
connected to the home network
(WLAN).

Then connect the refrigerator to the
app again.

m When the display shows Er, reset
the Home Connect settings and
perform set-up again from the
beginning.

16

Verify signal strength
You should verify the signal strength if no
connection can be established.

1. Press the super button and the lock/
alarm off button simultaneously to
open the Home Connect menu.

The display shows Cn.

Note

Press both buttons at exactly the
same time.Button operation is locked
if only the lock/alarm off button is
pressed for a longer period. Press the
lock/alarm off button again until the
lock is deactivated.

2. Press the °C button repeatedly until
the display shows SI. In the second
display, a value appears between
0 (no reception) and 3 (full reception).

Note

The signal strength should be at least
2. If the signal strength is too low, the
connection could be interrupted. Place
the router and the refrigerator closer
together, ensure that the connection is
not disturbed by shielding walls or
install a repeater to strengthen the
signal.

Activating the cameras

You can use this function to check via
the app at any time what is in your
refrigerator.Whenever the refrigerator
compartment door is closed, the
cameras take a photo of the refrigerator
compartment and the refrigerator
compartment door.



Note

The cameras only take one photo at this
moment. This ensures protection of your
privacy.

If your refrigerator is connected to both
your home network (WLAN) and the
Home Connect app, you can activate the
cameras:

1. Press super button and lock/alarm
off button simultaneously to open the
Home Connect menu.

The display shows Cn.

Note

Press both buttons at exactly the
same time.Button operation is locked
if only the lock/alarm off button is
pressed for a longer period. Press
lock/alarm off button again until the
lock is deactivated.

2. Press °C button repeatedly until the
displays Ca and oF are shown.

3. Press + button to activate the
cameras.

The display shows on, the cameras
are activated.

Note

If the cameras are activated and the
refrigerator contents are interrogated
frequently via the app, this will result in
increased data transfer.

Note

Uploading the photos takes up to three
minutes.

Note

Various external factors in home network
and the Internet can cause transmission
problems and pictures to be discarded.
These have no effect on the appliance’s
basic functions.
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Deactivating the cameras:

1. Press super button and lock/alarm
off button simultaneously to open the
Home Connect menu.

The display shows Cn.

Note

Press both buttons at exactly the
same time.Button operation is locked
if only the lock/alarm off button is
pressed for a longer period. Press
lock/alarm off button again until the
lock is deactivated.

2. Press °C button repeatedly until the
displays Ca and on are shown.

3. Press- button to deactivate the
cameras.

The display shows oF, the cameras
are deactivated.

Resetting Home Connect settings

If the connection process does not work
or you would like to log the refrigerator
on to a different home network (WLAN),
you can reset the Home Connect
settings:

1. Press the super button and the lock/
alarm off button simultaneously to
open the Home Connect menu.

The display shows Cn.

Note

Press both buttons at exactly the
same time.Button operation is locked
if only the lock/alarm off button is
pressed for a longer period. Press the
lock/alarm off button again until the
lock is deactivated.

17
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2. Press the °C button repeatedly until
the displays rE and oF are shown.

3. Press the + button.

m The display shows a short
animation and then again oF.

The Home Connect settings have
been reset.

m If the display shows Er, start the
reset again or call customer
service.

Customer Service access

If you contact Customer Service, they
can access your appliance and view its
status after you have given your consent.
You need to have your appliance

connected to your home network for this.

Further information about Customer
Service access and its availability in your
country is available under www.home-

connect.com in the Help & Support area.

1. Contact Customer Service.

2. Confirm the start of Customer Service
access in the app.
During Customer Service access the
symbol CS appears on the control
panel.

3. As soon as Customer Service has
obtained the necessary data, they end
access.

Note

You can interrupt remote diagnosis
early by switching off Customer
Service access in the Home Connect
app.
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Information on data protection

When your Home Connect refrigerator is
connected for the first time to a WLAN
network that is connected to the Internet,
your appliance transmits the following
categories of data to the Home Connect
server (initial registration):

m Unigque appliance identification
(consisting of appliance codes as well
as the MAC address of the installed
Wi-Fi communication module).

m Security certificate of the Wi-Fi
communication module (to ensure a
secure IT connection).

m The current software and hardware
version of your domestic appliance.

m Status of any previous resetting to
factory settings.

This initial registration prepares the
Home Connect functions for use and is
required only when you want to use
Home Connect for the first time.

Note

Note that the Home Connect functions
can be used only in conjunction with the
Home Connect app. Information on data
protection can be accessed in the Home
Connect app.



Declaration of Conformity

Robert Bosch Hausgerate GmbH hereby
declares that the appliance with

Home Connect functionality meets the
essential requirements and the other
relevant provisions of the Directive 2014/
53/EU.

A detailed RED Declaration of Conformity
can be found online at www.bosch-
home.com among the additional
documents on the product page for your
appliance.

C€

2.4 GHz band: 100 mW max.

Usable capacity

Information on the usable capacity can
be found inside your appliance on
the rating plate. Fig. @

Fully utilising the freezer
volume

To place the maximum amount of frozen
food in the freezer compartment, you can
remove the containers. You can then
stack the food directly on the shelf and
on the floor of the freezer compartment.

Note

Avoid contact between food and rear
panel. Otherwise the air circulation will
be impaired.

Food or packaging could freeze to
the rear panel.
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Removing the fittings
Pull out the frozen food container all
the way, lift at the front and remove.

Fig. M

m If appliances feature an ice maker,
the latter can be taken out. Fig. @

Refrigerator
compartment

The refrigerator compartment is the ideal
storage location for meat, sausage, fish,
dairy products, eggs, ready meals

and pastries.

Storing food

m Store fresh, undamaged food. The
quality and freshness will then
be retained for longer.

m In the case of ready-made products
and bottled goods, observe the best-
before date or use-by date specified
by the manufacturer.

m To retain aroma, colour
and freshness, pack or cover food
well before placing in the appliance.
This will prevent the transfer
of flavours and the discolouration
of plastic parts in the refrigerator
compartment.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

Note

Do not block air outlet openings with
food, otherwise the air circulation will be
impaired. Food which is stored directly
in front of the air outlet openings may be
frozen by the cold air flowing out.
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Note the chill zones in the
refrigerator compartment

The air circulation in the refrigerator
compartment creates different chill
Zones:

m The coldest zones are in front of the
air outlet openings and in the chill
compartment, Fig. l1/23.

Note
Store perishable food (e.g. fish,
sausage, meat) in the coldest zones.

m Warmest zone is at the very top of the
door.

Note

Store e.g. hard cheese and butter in
the warmest zone. The aroma of hard
cheese can then continue to develop
and butter remains spreadable.

Vegetable container with
humidity control

Fig. H

To create the optimum storage climate
for fruit and vegetables, you can set
the humidity level in the vegetable
container:

m Mainly vegetables as well as for a
mixed or small load - high air
humidity

m Mainly fruit as well as for a large load
— low air humidity
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Notes

m Fruit sensitive to cold (e.g. pineapple,
banana, papaya and citrus fruit) and
vegetables sensitive to cold (e.g.
aubergines, cucumbers, zucchini,
peppers, tomatoes and potatoes)
should be stored outside
the refrigerator at temperatures
of approx. +8 °C to +12 °C for
optimum preservation of quality and
flavour.

m Condensation may form in the
vegetable container depending on the
type and quantity of products stored.
Remove condensation with a dry cloth
and adjust air humidity in the
vegetable container with the humidity
controller.

Cold storage compartment
Fig. 1

The cold storage compartment has lower
temperatures than the refrigerator
compartment. Even temperatures below
0 °C may occur.

Ideal for storing fish, meat and sausage.
Not suitable for lettuce and vegetables
and produce sensitive to cold.

The temperature of the chill
compartments can be varied using the
ventilation opening. Push temperature
controller upwards to reduce the
temperature. Push temperature controller
downwards to increase the temperature.
Fig.



Camera

Fig. /17

Every time the door is closed, the
cameras take a photo of the interior and
the door shelves. With Home Connect
you can call up the photos from your
mobile device.

Note

Blurred pictures are an indication that the
door was closed too quickly. Always
close the door slowly to ensure
satisfactory image quality. Damage to the
anti-mist film may cause blurred images.

Replacing the anti-mist film
1. Remove the damaged anti-mist film.
2. Detach a new anti-mist film from the
backing paper.
Note

Make sure you don't touch the
adhesive side. This will impair the
quality of the photos. Hold the anti-
mist film carefully by the edge.

3. Stick the anti-mist film in the centre of
the camera lens.

4. Remove the outer protective foil of the
anti-mist film.
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Super cooling

Super cooling sets the refrigerator
temperature to the coldest temperature
setting for approx. 6 hours. Then

the appliance automatically switches
to the temperature set prior to super
cooling mode.

Switch on super cooling mode, e.g.

m Dbefore placing large quantities of food
in the refrigerator compartment.

m for the fast cooling of drinks.

Switching on and off

Fig. A

1. Select the refrigerator section using
the °C button.

2. Press super button.
The supercool indicator lights up.

You do not need to switch off super
cooling.After 6 hours the previously set
temperature will be automatically
restored.

Note

When super cooling is switched on,
increased operating noises may occur.
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Freezer compartment

Use the freezer compartment

m To store deep-frozen food.
m To make ice cubes.
m To freeze food.

Note

Ensure that the freezer compartment
door has been closed properly. If

the door is open, the frozen food will
thaw. The freezer compartment will
become covered in thick ice. Also: waste
of energy due to high power
consumption!

Max. freezing capacity

Information about the max. freezing
capacity within 24 hours can be found
on the rating plate. Fig.

Prerequisites for max. freezing
capacity

m Switch on super freezing before
placing fresh products
in the compartment (see chapter
entitled “Super freezing”).

m Remove containers; stack food
directly on the shelf and on the floor of
the freezer compartment.

m Freeze large quantities of food
preferably in the very top
compartment where food freezes
particularly quickly and therefore also
gently.
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Freezing and storing
food

Purchasing frozen food

m Packaging must not be damaged.
m Use by the “use by” date.

m Temperature in the supermarket
freezer must be -18 °C or lower.

m If possible, transport deep-frozen food
in an insulated bag and place quickly
in the freezer compartment.

Note when loading products

m Preferably freeze large quantities
of food in the top compartment, where
food freezes particularly quickly
and therefore also gently.

m Place the food over the whole area
of the compartments or the frozen
food containers.

Note

Food which is already frozen must not
come into contact with the food which
is to be frozen. If required, move

the frozen food to other frozen food
containers.

Storing frozen food

Insert frozen food container all the way to
ensure unrestricted air circulation.



Freezing fresh food

Freeze fresh and undamaged food only.

To retain the best possible nutritional
value, flavour and colour, vegetables
should be blanched before freezing.
Aubergines, peppers, zucchini and

asparagus do not require blanching.

Literature on freezing and blanching
can be found in bookshops.

Note

Keep food which is to be frozen away
from food which is already frozen.

m The following foods are suitable for
freezing:
Cakes and pastries, fish and seafood,
meat, game, poultry, vegetables, fruit,
herbs, eggs without shells, dairy
products such as cheese, butter and
quark, ready meals and leftovers such
as soups, stews, cooked meat and
fish, potato dishes, soufflés and
desserts.

m The following foods are not suitable
for freezing:
Types of vegetables, which are usually
consumed raw, such as lettuce or
radishes, eggs in shells, grapes,
whole apples, pears and peaches,
hard-boiled eggs, yoghurt, soured
milk, sour cream, creme fraiche and
mayonnaise.
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Packing frozen food
To prevent food from losing its flavour
or drying out, place in airtight containers.
1. Place food in packaging.
2. Remove air.
3. Seal the wrapping.
4. Label packaging with contents
and date of freezing.

Suitable packaging:

Cling wrap, tubular film made of
polyethylene, aluminium foil, freezer
containers.

These products are available from
specialist outlets.

Unsuitable packaging:

Wrapping paper, greaseproof paper,
cellophane, bin liners and used shopping
bags.

Items suitable for sealing packaged

food:
Rubber bands, plastic clips, string, cold-

resistant adhesive tape, etc.

Bags and tubular film made of
polyethylene (PE) can be sealed with a
film heat sealer.

Shelf life of frozen food
Storage duration depends on the type
of food.

At a temperature of -18 °C:

m Fish, sausage, ready meals and cakes
and pastries:

up to 6 months

m Cheese, poultry and meat:
up to 8 months

m Vegetables and fruit:
up to 12 months
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Super freezing

Food should be frozen solid as quickly
as possible in order to retain vitamins,

nutritional value, appearance and flavour.

Several hours before placing fresh food
in the freezer compartment, switch on
super freezing to prevent an unwanted
temperature rise.

As a rule, 4-6 hours is adequate.

This appliance runs constantly
and the freezer compartment drops to
a very low temperature.

If the max. freezing capacity is to be
used, super freezing must be switched
on for 24 hours before the fresh produce
is placed in the freezer compartment.

Smaller quantities of food (up to 2 kg)
can be frozen without “super freezing”.
Note

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Switching on and off
Fig. &
1. Select the freezer section using the
°C button.
2. Press super button.
The superfreeze indicator lights up.
You do not need to switch off super
freezing.After approx. 22 days the

previously set temperature will be
automatically restored.

24

Thawing frozen food

Depending on the type and application,
select one of the following options:

m at room temperature

m in the refrigerator

m in an electric oven, with/without fan
assisted hot-air

®m in the microwave

A Caution

Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Interior fittings

Shelves and containers

You can reposition the inner shelves
and the containers in the door as
required: pull shelf forwards, lower
and swivel out to the side. Lift

the container and remove.

Special features
(not all models)

Butter and cheese compartment
To open the butter compartment, gently

press in the middle of the butter
compartment flap.

To clean the compartment, lift
it at the bottom and take out.



Breakfast set

Fig. H

The containers for the breakfast set can
be taken out and filled individually.

You can take out the breakfast set for
loading and unloading. To do this, lift the
breakfast set and pull out. The container
holder can be moved.

Bottle shelf

Fig. @

Bottles can be stored securely on
the bottle shelf.

Ice cube tray
Fig. ©

1. Fill the ice cube tray %4 full of drinking
water and place in the freezer
compartment.

2. If the ice tray is stuck to the freezer
compartment, loosen with a blunt
implement only (spoon-handle).

3. To loosen the ice cubes, twist the ice
tray slightly or hold briefly under
flowing water.

Freezer calendar

Fig. @

To prevent the quality of the frozen food
from deteriorating, do not exceed the
storage duration. The figures next

to the symbols indicate the permitted

storage period of the produce in months.

In the case of commercially available
frozen food observe the date
of manufacture or use-by date.
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Ice block _
If a power failure or malfunction occurs,

the ice blocks can be used to slow down
the thawing process. The longest
storage time is obtained by placing

the ice pack on the food in the top
compartment.

The ice blocks can also be used to cool
food temporarily , e. g. in a cold bag.

Ice maker

Fig. @

Use only drinking water to make ice
cubes.

1. Take out water container and fill with
drinking water up to the mark.

Note

If too much drinking water is added,
the function of the ice maker may be
impaired. The ice cubes cannot

be removed individually from the ice
tray. Too much drinking water was
added and is running into the storage
container, causing any ice cubes

to freeze together.

2. Pour drinking water into the filler
opening.
3. Re-insert water container.

4. When the ice cubes are frozen, press
lever down and release.
The ice cubes loosen and fall into
the storage container.

5. Pull out storage container and remove
ice cubes.
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Sticker “OK”

(not all models)

The sticker “OK” lets you check whether
the refrigerator compartment achieves
the safe temperature ranges of +4 °C or
colder recommended for food. If the
sticker does not indicate “OK”, gradually
reduce the temperature.

Note

When the appliance is switched on, it
may take up to 12 hours until the set
temperature is reached.

D

Correct setting
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Switching off and
disconnecting the
appliance

Switching off the appliance

Press "+" button for 10 seconds.
Refrigeration unit switches off.

Disconnecting the appliance
If you do not use the appliance for
a prolonged period:

1. Pull out the mains plug or switch off
the fuse.

2. Clean the appliance.
3. Leave appliance doors open.

Note

To avoid damage to the appliance,
appliance doors must be opened far
enough that they remain in that position
on their own. Do not jam any objects into
the door to prop it open.

Cleaning the appliance

A Caution

m Do not use abrasive, chloride or acidic
cleaning agents or solvents.

m Do not use scouring or abrasive
sponges.
The metallic surfaces could corrode.

m Never clean shelves and containers
in the dishwasher.

The parts may become deformed!



The cleaning water must not get into
the following areas:

Controls

lllumination

Ventilation openings

Openings in the separating plate

Proceed as follows:

1. Pull out the mains plug or switch off
the fuse.

2. Take out the frozen food and store
in a cool location. Place ice pack (if
available) on the food.

3. The rinsing water must not drip into
the controls, lighting, ventilation
openings or the openings in the
partition!

Clean the appliance with a soft cloth,
lukewarm water and a little pH-neutral
washing-up liquid.

4. Wipe the door seal with clear water
only and then wipe dry thoroughly.

5. After cleaning reconnect the
appliance.

6. Put the frozen food back into
the appliance.

Interior fittings

All variable parts of the appliance
can be taken out for cleaning.

Take out shelves in the door

Fig. H

Lift shelves upwards and take out.
Take out glass shelves

Pull the glass shelves forwards and take
out.

Removing the container
Fig. &1

Pull out the container all the way, lift at
the front and remove.
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Taking out the frozen food container
Fig.

Pull out the frozen food container all
the way, lift at the front and remove.

Taking out glass shelf above vegetable
container
Fig. @

The glass shelf can be taken out and
disassembled for cleaning.
Note

Before taking out the glass shelf, pull out
vegetable container.

Cleaning the ice maker
Clean the ice maker regularly. This will

prevent ice cubes, which were made
quite a long time ago, from shrinking,
having a stale taste or sticking together.
1. Take out the ice maker. Fig. @

2. Remove and empty the storage
container.

3. Remove cover from the ice maker.

4. Clean all parts of the ice maker with
warm water.

5. Leave parts to dry completely.
6. Assemble ice maker and insert.

Camera .
The camera lenses are covered with a
moisture-repellent film.

You can clean this with a micro-fibre
cloth.

Replace the film if it is damaged.
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Light (LED)

Your appliance features a maintenance-
free LED light.

These lights may be repaired
by customer service or authorised
technicians only.

Tips for saving energy

m Install the appliance in a dry, well
ventilated room! The appliance should
not be installed in direct sunlight
or near a heat source (e.g. radiator,
cooker).

If required, use an insulating plate.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

m Thaw frozen food in the refrigerator
compartment and use the low
temperature of the frozen food to cool
refrigerated food.

m Open the appliance as briefly as
possible.

m To achieve the lowest energy
consumption, leave a small wall gap
at the side.

m The arrangement of the fittings does
not affect the energy rating of the
appliance.
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Operating noises

Quite normal noises

Note

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Droning

Motors are running (e.g. refrigerating
units, fan).

Bubbling, humming or gurgling noises
Refrigerant is flowing through the tubing.
Clicking

Motor, switches or solenoid valves are
switching on/off.

Cameras are making a clicking sound
Standby mode is finishing and the
cameras are being calibrated. No data
transfer takes place.

Cracking
Automatic defrosting is running.

Preventing noises

The appliance is not level

Please align the appliance with a spirit
level. Use the height-adjustable feet
or place packing underneath them.

The appliance is not free-standing
Please move the appliance away
from adjacent units or appliances.

Containers or storage areas wobble
or stick

Please check the removable parts
and re-insert them correctly if required.

Bottles or receptacles are touching
each other

Move the bottles or receptacles slightly
away from each other.
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Eliminating minor faults yourself

Before you call customer service:
Please check whether you can eliminate the fault yourself based on the following

information.

Customer service will charge you for advice — even if the appliance is still under
guarantee!

Fault Possible cause Remedial action

Temperature differs greatly
from the set value.

In some cases it is adequate to switch off
the appliance for 5 minutes.

If the temperature is too high wait a few hours
and check whether the temperature has
approached the set value.

[f the temperature is too low check
the temperature again the next day.

[tis too cold in the
refrigerator section or in the
chill compartment.

Increase the temperature in the refrigerator
section.

Push temperature controller for the chill
compartment downwards. Fig.

The temperature in
the freezer compartment is
too warm.

Appliance opened
frequently.

Do not open the appliance unnecessarily.

The ventilation openings
have been covered.

Remove obstacles.

Large quantities of fresh
food are being frozen.

Do not exceed max. freezing capacity.

Appliance is not cooling,
temperature display and light
are lit.

Showroom mode is switched
on.

Press and hold °C button and + setting button
for 5 seconds until an acknowledgement
signal sounds. Another acknowledgement
signal sounds when the buttons are released.

After a short time check whether your
appliance is cooling.

The side panels of the
appliance are warm.

Pipesruninto the side panels
which heat during the
cooling process.

That is normal behaviour for the appliance and
not a fault.

Furniture touching the appliance will not be
damaged by the heat.
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Fault Possible cause

Remedial action

The light does not function.  The LED light is defective.

See chapter “Light (LED)” section.

Appliance was open too
long.

Light is switched off after
approx. 10 min.

When the appliance is closed and opened,
the light is on again.

Displays do not illuminate. ~ Power failure; the fuse has
been switched off; the mains
plug has not been inserted
properly.

Connect mains plug. Check whether the power
is on, check the fuses.

Freezer compartment door ~ The evaporator (refrigeration

was open for a long time; generator) in the

temperature is no longer NoFrost system is covered

reached. in thick ice and can no
longer be defrosted fully
automatically.

To defrost the evaporator, remove the frozen
food with the compartments, insulate well
and store in a cool location.

Switch off the appliance and move it away
from the wall. Leave the appliance door open.

After approx. 20 min. the condensation begins
to run into the evaporation pan,
at the rear of the appliance.

To prevent the evaporation pan
from overflowing in this case,
mop up the condensation with a sponge.

The evaporator is defrosted when the water
stops running into the evaporation pan. Clean
the interior. Switch the appliance

back on again.

Condensation accumulates  The effect is reinforced if
on the surface of the ambient temperatures are
appliance and on the shelves  warm and humid.

inside.

Wipe away the water with a soft, dry cloth.

= Open the appliance as briefly as possible

m Make sure that the appliance is always
closed properly.

The cameras do nottake any The cameras are not Activate the cameras.

photos. activated in Home Connect.

The photos are blurry. The door was closed too Close the door more slowly.
quickly.

The anti-mist film is
damaged.

Replace the anti-mist film.

Camera lenses are misted The anti-mist film is
up. damaged.

Replace the anti-mist film.
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Appliance self-test

Your appliance features an automatic
self-test program which shows you
sources of faults which may be repaired
by customer service only.

Starting the appliance self-test

1. Switch off the appliance and wait 5
minutes.

2. Switch on the appliance and within the
first 10 seconds, press and hold the
°C button and the "-" setting button
for 3-5 seconds until an audible
signal sounds.

The self-test programme starts.
When the self-test ends and an audible

signal sounds twice, your appliance is
in working order.

If 5 audible signals sound, there is an
error. Inform customer service.

Ending the appliance self-test

When the programme has ended, the
appliance switches over to normal
operation.

Customer service

Your local customer service can be
found in the telephone directory or in
the customer-service index. Please
provide customer service with the
appliance product number (E-Nr.) and
production number (FD-Nr.).

This information can be found on the
rating plate. Fig. @

To prevent unnecessary call-outs, please
assist customer service by quoting

the product and production numbers.
This will save you additional costs.

Repair order and advice
on faults

Contact information for all countries can
be found on the enclosed customer
service list.

GB 03448928979 Calls charged at

local or mobile rate.

IE 01450 2655 0.03 € per minute
at peak. Off peak
0.0088 € per
minute.

US 8009442904 toll-free
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YKa3aHuA
no 6e3onacHoCcTH
U NnpeaynpemaeHus

Mpemae yem BBeCcTH NpubOp
B aKCnnyaTauuro

BHumMmaTenbHO npoytute
NHCTPYKLMIO MO MOHTaxy

n akcnayataumn! B Hen
COAEPXNTCA BaxkHasA
NHMOPMaLKMA MO YCTaHOBKE,
NCNONB30BAHMIO

N TEXHUYECKOMY OOCNYXXMBaHWUIO
npuoopa.

N3rotoBuTENL HE HECET
HMKaKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a
nocnencTtsuA, ecan Bol

He cobntogann ykasaHua

N NpeaynpexaeHns,
NPWBEAEHHbIE B UHCTPYKLIMM MO
akcnayataumm. CoxpaHuTe BCO
JOKYyMeHTauuto ans
Nno3gHenLero Ncnoib3oBaHmaA
nnn anAa nepegayn

ee cneaymollemy BnagensLy
npuoéopa.
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TexHuyecKana 6e3onacHoOCTb
OnacHOCTb BO3ropaHuna

B TpyBax koHTypa
LUMPKYNALUNK XnaaareHTa
nmeeTca B HeOO/IbLLOM
KONIMYECTBE 9KONOMMUYECcKNn
6e3BpeaHbIn, HO roptoYunii
xnapnareHT (R600a). OH He
paspyLlaeT 030HOBbIN C/IOW N HE
CnocoOCTBYET Pa3BUTUIO
napHMKoBoro addekra. Npun
BbITEKAHUN XNadareHT MOXeT
NPUBECTU K TpaBMam rnas uam
BOCM/TAMEHEHNIO.

Mpu noBpexaeHUAX:

He noaxoante 6:113K0

K ObITOBOMY nprdopy

C OTKPbITLIM MIAMEHEM WU
KaKUMU-TMOO UHBbIMK
NCTOUHMKAMMU
BOCM/1TaMEHEHWH,

XOPOLLO NPOBETPUTE
NOMEeLLEHNe B TeUeHmne
HECKObKMX MUHYT,

BbIK/TFOUMUTE XONMOANSIbHUK
Y U3BNEKUTE BUIKY
N3 PO3ETKMN,

coofLmMTe O NOBpPeXAeHUAX
B CEPBUCHYIO CyxXO0y.

EAL



Yewm Bonbllee KOMYECTBO
xnajareHTa CoaepXuTca

B ObITOBOM npubdope, Tem
onblle JOMKHO OblTh
nomMelleHne, B KOTOPOM OH
yCTaHOB/IEH. B canwkom
Ma/IEHbKUX MOMELLEHNAX NPU
yTeuke xnagareHta Moxet
obpasoBaTbCA roptoyan cMechb
napoB x1aJareHTa ¢ BO34yXOM.
Ha kaxable 8 r xnagareHTa
[O/MKEH NPUXOANTLCA Kak
MUHUMYM 1 M3 noMeLleHunA.
KonnuecTtBo xnagareHTa,
coaepxalleeca B Bawem
ObiTOBOM Npudope, NpuBeaeHo
B hnpMeHHOoN Tadnnuke,
PaCcrnoNOXeHHON BHYTPA
ObITOBOro npubdopa.

Mpwn ycTaHoBKe npudopa He
JonyckaTtb 3axaTua uam
NoBPEXAEHNA CeTEBOro LHypa.

B cnyuae noBpexaeHna ceTeBol
LWHYP AaHHOro npudopa
3aMeHAEeTCA U3roTOBUTENEM,
CEepPBUCHOWN Cyx001 nnn
cneunanncTtom ¢
COOTBETCTBYHOLLEN
KBannpukaunen. B ceasn ¢
HeHaanexalwmMm odpas3om
BbINOJ/IHEHHOW YCTAHOBKOW U
PEMOHTOM MOXET BO3HUKHYTb
cepbes3Han 0nacHoOCTb 41A
nonb3oBaTens.

PeMOHT Npon3BOANTCA TOJIbKO
N3roToBUTENEM, CEPBUCHON
CNyx00r nam cneumanncTom
C COOTBETCTBYIOLLEN
KBasMukaumnen.

ru

PaspeluaeTtca ncnosb30oBath
TO/IbKO OPUrMHa/IbHbIE 3an4acTu
N3rotoBuTenda. TONbKO B
OTHOLLEHUM ITUX AEeTanen
N3roTOBUTENb rapaHTUPYET, YTo
OHUM oTBevatoT TpedoBaHNAM
TEXHUKM OE30MacHOCTH.

He ncnonbaynte
MHOIOKOHTaKTHbIE PO3ETKM,
yOIMHUTENbHBIE Kabenu nnm
aganTtepsl.

OnacHoCTb BO3ropaHua

[lepeHOoCHbIE
MHOIOKOHTaKTHbIE PO3ETKU UK
NnepeHoCHble CeTeBbIE Y3/bl
MOIYT NeperpeTbcsa 1 cTaTb
NPUYNHOW BO3ropaHunsa.

He yctaHaBnnBaTb NEPEHOCHbIE
MHOFOKOHTaKTHbIE PO3ETKU UK
NnepeHoCHble CeTEBbLIE Y3/bl 3a
nPUOopPOM.

Mpu akcnnyaTauuu

Ecnn 3710 He ykasaHo
NPOU3BOANTENEM, HE
npeanpuHumanTe
NOMO/THUTESIbHBIE MEPHI,
YTOObI YCKOPUTL OTTanBaHue.
B3pbiBOONACHOCTH!

Hn B Koem cnyyae He
pasMopaxmnBamnTte n He
yncTuTe NPUOOP C NOMOLLBIO
napoouynctutenal Nap Mmoxet
NPOHNKHYTb B 9/IEKTPUYECKIME
[eTanu 1 Bbl3BaTb KOPOTKOE
3amMblkaHne. OnacHoOCTb
NOPaXeHNA 31EKTPUYECKUM
TOKOM!
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Hwn B KOeEM cnyyae He
MCNONb3YNTE BNIEKTPUYECKME
NPUOOPbLI BHYTPW AaHHOIO
npudopa (Hanpumep,
HarpeBaTe/bHble NPUOOPHI,
3NEKTPUYECKNE MOPOXKEHULIbI
M Npou.). B3pbiBOONACHOCTH!

He xpaHuTe NnpoayKTbl C
roptoYnMu razamu-
BbiITECHUTENAMU (Hanpumep,
ad9p030/1bHble BaIIOHUMKK), a
TakXXe B3PbIBOOMACHbIE
BellecTBa. B3pbiBOONACHOCTb!

Hn B Koem cnyyae He
3aKpbiBanTe N He
3arpomMmoxxgamnte
BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA
npuoopa.

[lnAa pasmopaxmnBaHna u
UNCTKN NUBBJIEKUTE BUIKY U3
PO3ETKU WU OTKIOYUTE
npegoxpaHutens. pwu
N3BEYEHNMN BUIKM N3 POIETKN
cnenyeT TAHYTL 3a BU/KY, a He
3a CETeBOW LWHYP.

He gonyckanTe nonaganHuna
mMacsa Wi xupa Ha
NN1acTUKOBbIE AeTan U
ynAOTHUTENb ABEPLUbI. MIHaue
NN1acTUKOBbIE AeTan U
YNOTHUTENb ABEPLbI CTaHYT
MOPUCTLIMMU.

3aMOpPOXEHHbIE MPOAYKThI
HuKoraa He GepuTte B pOT
cpagy nocsne n3BneyeHna 3
MOPO3WU/IbHOrO OTAENEHNS.
OnacHOCTb X0N0A40BOr0
oxoral

MNpeaynpemaeHne pucKos
ANA aeTten U NnoABePHEeHHbIX
OonacHoOCTH nuy

K noaBep>XeHHbIM OMacHOCTU
avuamM OTHOCATCA AETU, anua
C (mU3nYecKmMmn n
NCUXNYECKNMN
OorpaHUYeHnaMN Unn ¢
OrpaHMYeHHbIM BOCIPUATUEM,
a Takxe nuua, He
obnagatolme AoCTaToYHbIMN
3HAHWAMM ON1A HAOEXHOM
aKcnayartaumm npudopa.

Y6éeamTtechb B TOM, UTO AETU U
NoABEPXEHHbIE ONMAaCHOCTH
/LA 0CO3Hanu rposaLme
OMacHOCTH.

Mpwn ncnons3osaHun npndopa
NETN N NOABEPXEHHbIE
OMacHOCTW nLa AO/XKHBI
HaxoaUTbCA NOJ NMPUCMOTPOM
NN PYKOBOACTBOM /MLIA,
OTBeYatoLero 3a ux
6e30MnacHOCTb.

Monb3oBatbcA NPUOOPOM
paspellaeTca TO/bKO AeTAM
cTapuwe 8 ner.

Bo BpemA uncTtku n
TEXHNUYECKOrO 0OCAY)XMBaAHMA
NETU OO/MKHbI HAXOAUTLCA NOoA
NPUCMOTPOM.

Hn B Koem cnyyae He
NO3BONATb AETAM Urpathb C
NPUOOPOM.

Kpenkne ankorosbHble
HaNMUTKN XPaHUTE TONbKO
MNOTHO 3aKPbLITbIMK U B
BEPTUKA/IbHOM MOJIOXEHUN,



He ncnonb3ynte npeameTbl C
OCTPbIM KOHLIOM W/ OCTPbIMMK
KpaAMu 411A yaaneHua CnoeB
NHeA Uan nbaa. TeM cambiM Bbl
MOXeTe NoBpeanTb TPYOKHU, No
KOTOPbIM LUMPKYMpyeT
xnagareHt.bpbi3rn xnagareHTa
MOrYyT BOCM/1aMEHUTLCA NN
NPVBECTUN K MOPaXXEHWNIO rnas.

B MOpO3unnbLHOM OTAe/IEHUN
Henb3A XPaHUTb XXMUOKOCTU B
OyTbINIKaX UM XKECTAHbLIX
6aHkax (0coBeHHO
rasnpoBaHHbIE
HanUTKK).ByTbiNkK 1 BaHKK
MOTYT JIOMHYTH!

He ncnone3ymnte LOKONbHYO
NOACTaBKY, BblABMXHbIE
NOJIKKW, ABEPLbI U NPOUY. B
KauecTBe MOAHOXKW Un
onopsl.

N3berante
NPOOO/IKNTENBHOIO KOHTaKTa
PYK C 3aMOPOXEHHbIMU
npoayKtamu, 1baoM Uamn
TpyOKammn ncnaputesa n npou.
OnacHOCTb X01040BOrO
oxoral

Ecnu B gome ecTb getu

YNakoBKY 1 €e COCTaBHbIE
yacTu HeNb3A OTAaBaThb AETAM.
CylecTByeT OnacHOCTb
yaylibA, KOTOPOW AeTu
noJBepratoTca, 3aKpbIBLUNCH
B KapPTOHHOW KOpOoOKe nnn
3anyTaBLNCh

B NMOJINSTUIEHOBOW MN1eHKE!

ru

XoNnoaunbHUK — 3TO
He urpylika anAa geten!

B cnyuae ¢ xonoannbHUKamu,
JBEPb KOTOPbIX 3aKpblBAETCA
Ha 3aMOK:

XpaHUTE KoY OT 3aMKa

B HEOCTYMHOM /1A AETEN
mecTe!

O6wan nHpopmauua
BeiToBOn Npubop npegHasHaueH

ONA oxnaxaeHua
N 3aMOpaXkMBaHWA NMPOJyKTOB
nuTaHuA,

A7 NPUroToBsieHUA NMweBOro
npaa.

10T NpndOpP NpeaHasHaueH anA
NCNO/b30BAaHMA B YACTHOM
JOMallHEM XO3ANCTBe

N B ObITOBbIX YC/TOBUAX.

KOHTYp LUMpKyNaUMK XnaaareHTa
NpoOBEpPeH Ha repMeTUYHOCTb.

[aHHbIi Npnbop COOTBETCTBYET
NEeNnCTBYOLMM HOpMaMm
TeXHMUYecKon 6e30nacHoOCT 1
OTBEYaET NpeanmcannamM no
3almTe OT paanornomex.
[aHHbIi npnbop npeaHasHaveH
O71A UCNONBL30BAHMA Ha BbICOTE
He 6onee 2000 M Haa ypPOBHEM
MOPA.
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YKa3aHuA no
yTUnu3auuu

<» YTMnusauua ynakoBKu

Becb ynakoBouHbIV matepuasn, KOTopbIi
NCNOb30Ba/ICA ANA 3alnTbl
XonoAunbHYKa Npu TpaHCNOPTUPOBKE,
NpWUroaeH AnA BTOPUYHOW nepepadoTKu
N HE HaHOCUT Bpeaa OKpYyXatoLLen
cpene. BHecute, noxanyincta, n Bel cBoi
BKaAd B AEe0 3alUMThl OKPY)XatoLLen
cpefnbl, CAaB YNakoBKY Ha 3KOJIOMMYHYO
yTUAM3aLnto.

MHdopmaunio 00 akTyanbHbIX MeTogax
yTnamnsaumm Bel MoxeTe nonyuntb

y Baluero ToproBoro areHta uam

B aAMWHUCTPATMBHbIX OpraHax no MecTy
Bawero xutenscrsa.

<» YTunusauusa ctaporo
XONOAUNbHUKA

OTCAyXMBLLIME CBOW CPOK CTapble
ObITOBbLIE XONOAUNBHUKN HE/b3A
paccmaTpmBath Kak 6ecrnosnesHble
oTtxoabl! Bnarogapa aKonoOrMYHOM
YyTUAU3AUNN U3 HUX YOAeTCA NOAyYnTb
LleHHOE Cbipbe.

[aHHbIl Nprudop NMEeT OTMETKY O
COOTBETCTBUMN EBPOMENCKNM

= HopMaM 2012/19/EU yTnnumsaumm
3NEKTPUYECKNX N SNEKTPOHHbIX
npudopos (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).

[aHHble HopMbl onpeaenaoT
[eViCTBYIOLIME HA TeppPUTOPUM
EBpocotosa npaswna Bosspara u
YyTUAN3aLUMN CTapbiX NPUBOPOB.

A MpeaynpemxaeHue

B cnyyae ¢ OTCAYXMBLUMMW CBOW CPOK
XONOAUNbHUKAMU:
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1. VI3BnekunTe BUAKY 13 PO3ETKMN.

2. OTpexbTe ceTeBol WHyp u ydepute
ero nogasblie BMECTe C BUIKOMN.

3. Monku, BOKChI 1 KOHTENHEPSI
n3BnekaTb He creayeT, uToObl AeTH
He cMmornv 3adpaTbCA BHYTPb
xonoannbHukal

4. He nosBonAnte geTaMm urpatb
CO CcTapbiM BbITOBLIM NMPUOOPOM.
OnacHoCTb yayubA!

B xonoannbHOM yCTaHOBKE COAEPXKUTCA
X/afareHT, a B N3o1AaUnn BbITOBOrO
npubéopa — rasbl, yTuamnsauma KoTopbIxX
NO/IKHA NPOBOANTLCA
KBaMMOULIMPOBAHHO. TPyOKM KOHTYPA,
No KOTOPOMY LIMPKYAMPOBAa XnafareHT,
HW B KOEM cJlyyae He OOKHbI ObiTb
NOBPEXAEHbI A0 HaYana yTuamsauunn.

O6bem nocTaBKH

Y6eamtech B OTCYTCTBMM BO3MOXHbIX
NOBPEXAEHWI 9/1eMEHTOB

npu TPaHCNOPTMPOBKE, 0CBOOOANB BCE
3M1EMEHTbI OT YNaKOBKMW.

C peknamaumnammn obpatlantecs
B MarasvH, B KOTOPOM Bbl nprodpenu
NpuoOoP, UK B Hallly CEPBUCHYIO CyxXOy.

B KoMnneKT nocraBkun BXoaAT
cneayroune 31EMEHTHI.

®m HanonbHbin npnéop

m OcHallleHure (B 3aBUCMMOCTH
OT MOJenn)

MeLOK C MOHTaXHbIMW MaTepuanamm
WHCTpyKumA no skcnayataumm
MHCTPYKUMA NO MOHTaXxy

KHMXKa CepBUCHOM CyXObl
[[apaHTnA B NpUNOXEeHUN

MHdopmaumna o pacxoae
3NEKTPO3HEPTUN N LWymax
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MecCTO yCTaHOBKM

Jlyuwie Bcero yctaHaBimaTb ObITOBOM
nNpnéop B CYXOM, XOPOLLO
NpoBeTpMBaeMoM nomeLleHun. Ha
nprdop He JO/MKHLI NonaaaTth NPAMble
COJIHEYHBIE NyuYl, N OH HE [O/IKEH
pacrnonaratbCs B HEeNocpeaCTBEHHON
61M30CTN OT TakUxX UCTOYHUKOB Tenna,
Kak NnauTa, paavaTop OTOMeHWA U Mp.
Ecnu aToro He yaaetca nsdexartb, TO
HeoOX0AMMO BOCMO/1b30BATHCA
noaxoaAwen NaMTon n3 N3oANpyLLErO
marepuana uim pacnosioxnts npuodop
Takum 06pasoM, UToObl BblAEPKNBATNCH
chneayolme paccToAHNA [0 UCTOYHNKA
Tenna:

m [0 5N1eKTPUYECKON 1 ra30BON NANT:
3 cm.

m 1o nauTbl, oTan/IMBaeMon XXUaKnum
Tonameom mam yrnem: 30 cm.

Mon Ha MecTe ycTaHOBKM npuéopa
He [o/IXeH nporndartkea, npu

HeoOXoAMMOCTU ero cieayeT YNPOUHUTb.

Bo3MOXxHble HEPOBHOCTI MOMa cneayer

KOMMEHCMPOBaATh C NMOMOLLbLIO NOAJTOXEK.

PaccTofHUe OT CTeHbl

YcTtaHoBMTE Nprnbop Tak, YTobbl ABEPU
OTKpbIBa/IMCb noa yrsiom 90°.

BbipaBHMBaHUe
npubopa

MocTaBnTb NpUBOP B NpeaHasHauyeHHoe
ANA HEro MecTO U BbIPOBHATL €ro.OH
NO/MKEH CTOATb YCTONYMBO U POBHO.
HeposHOCTM nona cnenyet
CKOMMEHCMPOBaThb C NMOMOLLbLIO 06enx
nepeaHnx BMHTOBbLIX HOXEK. [nA
PETYIMPOBKN BUHTOBBIX HOXEK MO
BbICOTE MCMONBL30BATb FaeYHbI K/IHOu.

YKasaHue

Mpubop O0/MKEH CTOATb BEPTUKA/BHO.
BbipOBHAWTE €ro C NOMOLLLIO YPOBHA.

Temnepatypa
OKpYyaroLien cpeabl
U BEeHTUNALMUA

TeMmnepaTypa OKpyXatoLuen
cpeabl

XonoawnbHWK OTHOCUTCA K
onpeaeneHHoMy KAMMaTnyeckomy
knaccy. B saBucumoctn ot
KIMMaTUYECKOro Kiacca, XONoanIbHNK
MOXET padoTaThb NPU NPUBEAEHHbIX HNXE
3HaYeHMAX TemnepaTtypbl OKpyXatoLLel
cpefbl.

Knumatunyeckuin knacc npudopa ykasaH
B ero TMnoBsoli Taénunuke (pucyHox ).

Knumatunyeck Honyctumasn

Mi Knacc Temneparypa
OoKpyXatoLuen cpefibl

SN or+10°Cpo +32°C

N or+16 °Cpo +32 °C

ST or+16 °C o +38 °C

T or+16 °C oo +43 °C
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YKasaHue

MonHaa dyHKUMOHaNbHOCTL Npuéopa
obecneyeHa B npeaenax remneparypbl
OKPY>KatoLLEN cpeabl yKasaHHOMo
KaMmaTuyeckoro knacca. Ecnn npuéop
Kanumatuyeckoro knacca SN padotaet
npu Bonee HU3KON TeMnepaType
OKpY)KatoLLleln cpebl, TO NOBPEXAeHNA
npudopa MOXXHO UCKIOUNTL

no temneparypsl +5 °C.

BeHTUNAuMA

PucyHok H

Bosayx y 3aaHel cteHku npudopa
Ny ero OOKOBbIX CTEHOK HarpeeaeTcs.
HarpeTbii BO34yX JO/MKEH UMETb
BO3MOXHOCTb BecnpenaTCTBEHHO
noAHnmaTtbcA BBepx. MHaue
XONIOAWNbHBIV arperat fosixeH Oyaet
padoTaTb C MOBbLILEHHOW Harpy3Ko.
A 3TO NOBLIWAET pacxos
3NeKTpoaHeprun. MNMoatomy: Hukoraa
He 3aKpbliBanTe U HUYEM

He 3aropaxvBanTe BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUA X0NoanNbHUKA!
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MoaknroueHUue
ObIToBOrO Npubopa

Mocne yctaHoBKM ObITOBOro npudopa
cnenyet noaoxaaTb Kak MUHUMYM 1 uac
N TONbKO MOTOM BBOANTL €r0

B aKcnyaraumto. Tak Kak He
NCKJ/IIOYEHO, YTO BO BpemA
TPaHCMOPTUPOBKK BbITOBOro Npudopa
coaepxalleecsa B KOMMNPEccope Macso
MOF/10 MOMacTb B CUCTEMY OXaXAEHUA.

Mepen BBOAOM BbITOBOro npudopa

B oKCMyataumnio B NepBbI pas cieayeT
MOUYNCTUTL €ro USHYTPU (CMOTpUTE
pasnen «Yuctka ObIToBOro npudopas).

MoakntoueHue K aNeKTpoceTH

PoseTtka gosxkHa Haxoamtsca BOAN3K
npuéopa 1 B cBOBOAHO AOCTYNHOM
MeCTe Takxe Moc/e ycTaHOBKM npudopa.

A MpenynpexaeHue

OnacHOCTb MopaxXeHna aNeKTPUYECKUM
ToKOM!

Ecnn pnnHa ceteBoro wHypa
HeaoocTaTouHa, HU B KOEM Cllyyae He
NCMNOJL3YNTE MHOTOKOHTAKTHbLIE PO3ETKM
U yanuHuTensHele kadenun. OépaTnTech
B CEPBUCHYIO CNyXO0y, rae Bam
npeanoxart anbTepHaTUBHbIE BAPUAHTLI.

Mpnbop COOTBETCTBYET Kaccy 3alluTsi |.
Mpunbop noaktouanTe K cetu
nepemeHHoro toka 220-240 B/50 My ¢
MOMOLLbIO YCTAHOB/IEHHON Haanexallumm
06pasoM PO3ETKN C 3aLUUTHLIM
3a3emnernem. CeteBan po3eTka O0/HKHA
ObITb OCHallleHa NpeaoxpaHuTenem

Ha 10-16 A.



MPUMEHNTENBHO K BLITOBLIM NpUopam,
KoTopble ByoyT SKCMIyaTupoBaTLCH B
HEEeBPOMEeNCKUX CTpaHax, HeoOXoanMo
MPOBEPUTH, UTOOLI 3HAYUEHWE
HaNPMKEHUA 1 BU TOKA COBNaaam ¢
napameTpami 31eKTPOCeTH
nonb3osatena. ATU JaHHbIe NPUBEAEH
Ha TUMOBON TaBANUKE XONOOUNBHIKA,
pucyHok .

A MNMpenynpempaeHve

Mpudop Henb3A HU B KOEM Clyyae
NOAKYATb K 9NEKTPOHHBIM
aHeprocHeperaLlmnmM WTekepam.

[nAa ncnonb3osaHnAa Halmnx ObITOBLIX
NPUOOPOB MOXHO MPUMEHATL BEAOMbIE
CETbIO U CUHYCHbIE MHBEPTOPLI. Begomblie
CeTbl0 MHBEPTOPbI MPUMEHAIOTLCA

B (hOTOrasIbBaHNUYECKMX SHEPTeTUUYECKNX
YCTaHOBKaXx, KOTOPble NMoACOeANHAIOTCA
HernocpeacTBEeHHO K 0OLWEeCTBeHHON ceTn
SHeprocHadXeHua. B n3onnpoBaHHbIX
ycnoBuAax (Hanp., Ha kopabnaax uimn B
FOPHbLIX NputoTax) 6es
HEenocpeaCTBEHHOro NoACOeaNHEeHNA K
006LEeCTBEHHOW 2/1EKTPOCETH
HeoOX0AMMO NPUMEHEHNE CUHYCHBIX
NHBEPTOPOB.
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3HaKOMCTBO C
ObITOBLIM NPHOOPOM

OTkpoinTe, noxanyncra, nocnenHue
CTpaHuUbl ¢ pucyHkamu. [aHHanA
WNHCTPYKUMA NO aKcnayaTaumm
nencTBuTeNbHa ANA HECKOMbKIMX
MoAaenen.

Komnnektauma Mmoaenen MoxXeT
oTnnyaTecA Apyr OT Apyra.

[MO3TOMY B PUCYHKAX HE UCKJ/THOYEHbI
HEKOTOPbIE OT/INYMA.

Pucyrok H

* He BO BCeX Moaensx.

A XonoanneHoe oTaeneHne
B MopoannbHoe oTaeneHne

1-15 3OnemeHTbl ynpaBneHua

16* OtnenexHune ana macna v cbipa

17 doTokamepa

18 Monka ana maneHbKnx GyThIIoK

19  MNonka ona 6onbwmx OyTbIIOK

20 OcBellieHne (Ha cBeToaMoaax)

21*  Tlonka anA OyTbiIoK

22* B KOMMIEKT Ana 3aBTpaka

23 OtaeneHne ¢ NOHMXKXEHHOM
Temneparypon

24 KoHTelHep ana oBoLlen
N HPYKTOB C PEryNATOPOM
BNAXXHOCTN

25*  JlbporeHepatop/EMKoCTb Ana
KyOMKOB MULLEBOro fibaa
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26*

BokC an1A 3aMOPOXEHHbIX
NPOOYyKTOB

AnemeHTbl ynpaBneHus
PucyHok

1

40

UHaMKauma Temnepatypbl

B MOPO3UJIbHOM OTAEfNEeHUn
Lintbpbl COOTBETCTBYIOT
3HAYEHNAM YCTAHOB/IEHHOWN /1A
MOPO3WILHOroO OTAEeNeHNnA
Temnepatypsbl B °C.
Uuaukauua — ALARM -
Bbloenaetca, ecnu B
MOPO3WbHOM OTAENEHUN
CNULLIKOM TEMJI0 UK eCAV ABepLa
MOPO3WIBHOrO OTAENEeHNnA
ocTaBanacb CAULLIKOM OO0
OTKPbITON.

Unaukaumna superfreeze
Bbloenaetca B pexume
cynepsamopaxmBaHua.
Unaukauua freshness mode
Bbloensaetca, ecnun BKAOYEH
PEXNM CBEXECTMU.
UHanKaLMA 3KOHOMHOro
pexuma

Bbioensaetca, ecnmn BKAOUEH
3KOHOMHbIV PEXMM.
CWrHanbHbI UHUKATOP

opuT, ecnu agepua
XONOANNBbHOIO OTAENEHNA
ocTaBaniacb C/IMLLIKOM OO0
OTKPbITOW.

UHaukaTop TemnepaTtypbl B
XONIOAUSIbHOM OTAEJIeHUH
Lintpbl COOTBETCTBYIOT
3Ha4YeHWAM YCTaHOBNEHHON ANA
XONOANNBHOIO OTAENEHNA
Temnepatypsl B °C.
UHaukaumsa supercool
Bblaenaetca B pexume
cynepoxnaxaeHua.

10

11

12

13

14

15

Unaukauma vacation mode
Bbloensaetcsa, ecnm BKAOYEH
pexunM «OTnycK».

DYHKUMA GIOKMPOBKU KHOMOK
Lock

B cnyuae BkntoueHUsa aton
yHKUMKN Bbl He cMoXeTe
NPON3BECTU YCTAHOBKM

C MOMOLLbK 3/TEMEHTOB
ynpaBieHuA.

KHonka lock/alarm off
KHonka cnyxut ana

BbIK/ItOYEHNA
npenynpeanTensHoro curHana
(cm. pasgen
«[penynpeanTensHasn
(hyHKLMA»)
1A BK/IHOUEHUA U BbIKOYEHWA
ONOKNPOBKMN KHOTMOK.

KHOMNKKN yCTaHOBKMU +/-

KHOMKW cnyxat Ansa yCTaHOBKM

Temneparypbl B XON04UIbHOM 1

MOPO3W/IbHOM OTAENEHUN.

KHonka °C anA Bbi6opa

oTaeneHun

Cnyxut ana sbidopa oTAeNeHuA.

9T0 Heobxo0aMMO, UTOObI

N3MEHNUTbL ero TemnepaTypy unm

BK/IIOUNTb OnpeaesneHHble

crneuvanbHble MYHKLWN.

KHonKa «super»

CnyXuT ana BKAKYEHWA DyHKLUMIA

supercool (xonoannsHoe

oTaenexue) un superfreeze

(MOpO3uNbHOE oTAeNeHne).

KHonka mode

[na BbiBopa cneumnanbHbIX

dyHKUNA.



BrknroueHue npubopa

1. BcTtaBbTe cHavana wtekep B rHe3ao
Ha 3aJHel cTeHke npudopa.
[MpoBepbTe, BCTABMAEH /U WTEKep A0
oTKasa.

2. MoacoeanHnTe 3aTeM APYron KoHel
Kadena K poseTke.

Mpubop Tenepb BKAOYEH, U 3BYUNT
npedynpeanTenbHbIii curHar.

Haxmute Ha kHonky lock/alarm off,
yTOObl OTK/IOUNTL NPeaynpPeanTebHbIN
curHasn.

Vinankauma — ALARM - racHerT, Kak
TO/IbKO NpMOOP OOCTUrHET 3adaHHON
TeMnepartypbl.

3afaHHble TeMnepaTypsl OyayT
[OCTUMHYTHI Uepes HECKOJIbKO YacosB.
PaHblLe 3TOro cpoka sarpyxaTtb
NPOoAYKTbl B ObITOBONM NpubOp Heslb3A.

Creumnanvuctammn 3aBoJa-N3roToBuTeNa
pekoMeHaytTCA creaytoLne

yCTaHOBOYHbIE 3HAYEHNA TEeMNeparTypbl.

m MoposunsHoe otaenexue: -18 °C
m XonoawnbHoe otaeneHue: +4 °C

ru

YKasaHufl NO aKcnayaTauuu

m [ocne BKIOYEHNA NPUOOPY MOXET
noTpedoBaTbCA HECKO/IbKO YacoB /1A
JOCTUXXEHWNA YCTAHOB/IEHHOIO YPOBHA
Temneparypbl.

m bBnarogapa nonHOCTbIO
aBTomaTunyeckomn cucteme «No Frost»
BHYTPY MOPO3WU/IbHOTO OTAENEHNA nef
He obpagyeTcA. B pasmopaxuBaHm
6osblle HEeT HEOBXOAMMOCTH.

m Ecnn nocne sakpblBaHua ABepLy He
yIoaeTcA cpasy CHOBa OTKPbITb, TO
HYXXHO MoAoX4aTb HEKOTOPOe Bpems,
noKa KOMMeHCHpyeTcA co3aaBlieecs
BHYTPW OTAE/IeHMA NMOHWKEHHOE
JaBneHune.

m [lepenHsana cTopoHa U BOKOBbLIE CTEHKM
KOpryca YacTUUHO cherka
nogorpesatotca. 310 npeaoTspallaeTt
o0pasoBaHue KoHaeHcaTa.

YcTaHOBKa
Temnepartypbl

Pucyrok @

XonoaunbHoOe oTAaeneHue

Temnepartypa perynvpyerca B
ananasoHe ot +2 °C go +8 °C.

1. Bui®epuTte xonoannsHoe otaeneHune
KHonkow °C.

2. HaxxnmaiTte Ha KHOMKKN +/- 4O Tex nop,
noka Ha aucnsee He NOABUTCA HyXXHaA
Temneparypa.

CkoponopTalmeca NpoayKThl
He OO/MKHbI XPaHUTbLCA Npu TemnepaType
Bbille +4 °C.
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MoposunbHoe oTaeneHue

Temnepartypa perynvpyerca B
ananasoHe o1 -16 °C go -24 °C.

1. Boibepute MOpPO3WbHOE oTaeneHne
KHonkow °C.

2. HaxxnmaiTte Ha KHOMKKN +/- 4O Tex nop,

noka Ha AWUCTI/IEe He NMOABUTCA HyXKHaA
Temneparypa.

CneuunanbHblie
$YHKUUU

Pucyrox

PeXum cBexecTtu

bnaronapa pexumy cBexecTtn elle
NO/blle COXPaHAETCA CBEXECTb
NpPOAaYyKTOB.

BKnroueHue:
HaxxummainTte kHonky mode a0 noABneHuA
nHankaumm freshness mode.

Mpubop ycTaHaBnMBaET aBTOMaTUUECKH
cnenytoLlyto TemnepaTtypy:
m xonoaunbHoe otaenexue: + 2 °C

B MOPO3W/IbHOE OTAENeHNEe: OCTaeTCA
6e3 N3MEHEeHUN

BbiKntoueHue:
Haxxmmante KHomky mode, noka He
noracHeTt uHankauma freshness mode.
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OKOHOMHbIN PEHUM

B 5KOHOMHOM pexume npudop
nepexoanT Ha Pexum padoThbl C
9KOHOMMWEN SNEKTPOIHEPTUN.

BxnroueHue:

Haxumante kHonky mode, noka He
NOABUTCA MHAMKAUMA «3KOHOMHbIN
PEXNM>,

Mpubop ycTaHaBIMBaAET aBTOMATUYECKMN
clneaytoLLyto Temneparypy:

m xonoaunbHoe otaeneHune: +8 °C
B MOPO3unbHOe oTaeneHme: -16 °C

BbiknroueHue:

Haxumante KkHonky mode, noka He
noracHeT UHANKALMA «3KOHOMHbIN
peXnm»,

OTNYCKHOMW peum
aKcnnyartauuu

Ha nepunoa anntenbHoro otcyTcTenA Bel
MOXXETe NepeBecTn XON0ANIbHUK

B OTMYCKHOW PEXUM — PEXNM SKOHOMUU
3NEKTPOIHEPTUN.

Temnepartypa B X0NoanabHOM OTAENEHUN
aBTOMaTUYecKy nepeBoanTcA
Ha 3HayeHue +14 °C.

B 310 BpemA B X0/104W1bHOM OTAENEHUM
He cnieayeTt XpaHnTb NpoaAyKTbl MATAHUA.

BknroueHue:
Haxmnmante KHonky mode Ao
noABneHnA nHanKaummn vacation mode.

Mpubop ycTaHaBIMBaET aBToMaTUUYECKHU
cneaytoLlyto TemnepaTypy:
m xonoauneHoe otaeneHune: +14 °C

® Mopo3auibHOe oTaAeneHne: ocTaeTca
6e3 N3MEeHeHNN

BbiKntouyeHue:
Haxunmante kHonky mode, noka He
noracHeT nHamkauma vacation mode.



DYHKUUA GTIOKUPOBKU KHOMOK
Lock

[nA BKAOUEHNA N BbIK/TOYEHMA
ONOKMPOBKM KHOMOK [ePXUTE HaxxaTol
kHonky lock/alarm off 5 cekyHa.

Mpn BKNKOUEHHON YHKLUUKX BblaeneHa
NHOMKaUNA C=.

[Mpu 3TOM nNaHenb ynpaBieHua
npefoxpaHeHa oOT HexenaTenbHbIX
onepauuii ynpasneHua.

CHATHE GNOKMPOBKU KHOMOK:

[na BbIKNOUEHNA ONOKNPOBKM KHOMOK U
npu 3ByKOBOM NPeAyNpeanTebHOM
CUrHane MOXHO HaxaTb Ha KHOMKy lock/
alarm off.

NMpeaynpeautenbHan
$YHKUHUA

MpenynpeauTensHas curHanmnsauma
MOXET BK/IIOUUTLCA B C/EOYHOLLIMX
cnyyasx.

MpenynpeauTenbHbIN CUrHanN
npy OTKPbITON ABepLe

Ecnn cooTtBeTcTBYIOWAan ABEPLA
0OCTaeTcA CAULWKOM A0Ar0 OTKPLITON,
BK/ItOUY@eTCA NpeaynpeanTesbHbIi CUrHan
npw OTKPLITOM ABEPLE N Ha UHAMKATOPE
Temneparypbl XON0ANNBHOIO

OTAENEeHUA 7 WX Ha nHanKaTope
TeMnepartypbl MOPO3U/TbHOIO
otaenexua 1 noasnaetca — ALARM -.
[Mocne 3akpblBaHWA COOTBETCTBYHOLLEN
ABEPLbl NpeaynpeanTenbHbIA CUrHan
BblK/ItOYaeTCA.

ru

CurHanusauua
npeaynpexaeHun o
NOBbILLEHUU TemnepaTypbl

PaspaeTtca nepnoanyeckunii 3ByKOBOMN
CUrHan, Ha nHankaTtope Temneparypsi
MOPO3WUIbHOIO oTAeNeHna 1 noasnaeTcA
- ALARM -.

MpenynpeanTenbHblid CUrHan npu
NOBbILEHM TEMMOEPATYPbI BKAKOUYaeTCA,
€CNN B MOPO3UIbHOM OTAENEHNN
CTaHOBUTCA CANLIKOM TEernso u
3aMOPOXXEHHbIE MPOAYKTbl MOMyT
Pa3MopPO3nTbCA.

MpeaynpeautensHaa curHaamsauma
MOXET BK/TIOUNTLCA, AAXE EC/N
3aMOPOXEHHbLIM NPOAYKTaM He YrpoXaeT
pasMopaxmusaHue, B CieayoLmx
cnyyanx:

Mpu BBOOE Npunbopa B KCryaTaumto.

Mpn 3arpyske OONbLIOro KOMMYecTsa
CBEXUX NMPOAYKTOB NMUTaHWA.

YKasaHue

MoaTtaABLUNE WK MOJIHOCTLIO
Pa3MOPOXEHHbIE MPOAYKThl HE/b3A
CHOBa 3aMopaxkunBaTb. TOJILKO Noc/e
TenoBo 08padoTKN NPOAYKTOB (MX
MOXHO CBapUTb UM NOAXapWTh) FOTOBbLIE
6énto1a MOXHO CHOBa 3amMOpPO3UTh.

Ho roToBble Hntoaa Hemb3A XpaHUTb Tak
[I0/IT0, KaK CBEXMe NpoayKThl.

B Teuenne 5 cekyHa ancnnen
NMOKAa3bIBAET CaMYHO BbICOKYHO
Temneparypy, Kotopasa rocnoacTBoBasa
B MOPO3WU/ILHOM OTAesieHun. Mocne yero
Ha Jucniel CHoBa BbIBOAMTCA 3adaHHan
Temneparypa.

OTKNrOUYeHUue
npeaynpeauTenbHOro cUrHana

HaxmuTe kHonky lock/alarm off, utoObl
OTKMNOUNTL NPeaynpeanTesbHbIn CUrHas.
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Home Connect

70T Npudop nogaepxusaet Wi-Fi, 1 um
MOXHO yNnpaBnATb ANCTAHLIMOHHO Yepesd
MOOWU/IbHOE OKOHEUYHOE YCTPOWCTBO.

YKasaHue

Wi-Fi aBnAeTcA 3aperucTpupoBaHHON
ToBapHon mapkon Wi-Fi Alliance.

B ykagaHHbIX Hxe cnydanx npuéop
(DYHKLUMOHUPYET KaK XONoannbHUK 6e3
CEeTeBOro COeMHEeHNA, 1 UM MOXHO
YNpaBnATb BPYYHYIO 3/1eMeHTamm
yrnpasneHus.

m [pubop He coeanHeH ¢ AomallHen
CeTblO.

m B ctpaHe, roe yctaHosneH npuoop,
oTcyTtcTByeT cepBuc Home Connect.
MepeyeHb cTpaH, B KOTOPbIX
npeanaraetca cepsuc Home Connect,
npuBeaeH Ha cante www.home-
connect.com.

YKasaHuA

m Cobntogalite U3NOXEHHble B JaHHOMN
NHCTPYKLUUW npasuia TEXHUKK
6e30nacHOCTU Takxe npu
OVCTaHUMOHHOM yrnpaBneHun
nprdopoM uepes npunoxeHne Home
Connect, koraa Bbl HaxoauUTeCh BHE
aowma.

CobntoaaiiTe Takxe ykasaHus,
coaepxatumeca B npunoxexHun Home
Connect.

®m [MpUopUTETHBIM ABNAETCA YNpaBieHune
HenocpeACTBEHHO Ha caMoM
npudope. B atom cnyyae
OOHOBPEMEHHOE yrpaBsieHne yepes
npunoxexHne Home Connect
HEBO3MOXHO.
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YctaHoBka Home Connect

YKasaHuA

m [lpumuTe BO BHMMaHMe PyKOBOACTBO K
Home Connect, KOTopoe MOXHO
ckavaTtb Ha cawnte http://www.bosch-
home.com B pasgene MHCTPYKLMIA.
[lna aToro BBEAUTE B NOJE Noucka E-
Homep Ballero npubopa.

m [locne BkAUeHNA Npubopa BbKAUTE
MUHUMYM [1BE€ MUHYTbI 0 3aBepLUeHna
BHYTPEHHeW nHuumanusaumnn npnodopa.
TONBKO MOC/E 3TOro BbIMNO/HAUTE
HacTporiky Home Connect.

®m [1nA BbINOJIHEHUA HACTPOEK yepes
Home Connect Ha MOBU/ILHOM
OKOHEUYHOM YCTPOWCTBE [0/IKHO OblThb
YCTaHOBMEHO NMpunoxeHne Home
Connect. Hopmauma 06 aTom
COAEePXUTCA B NpunaraemMon
nokymeHtauun Home Connect.lMpu
BLINOMIHEHWUN HACTPOEK cneayinTe
npeanaragmMomy rnpuIoXeHnem
anroputmy.

m Ecnu Ha npubope B TeueHue
L/IMTENbHOrO BPEMEHU He
BbINOMIHANNCHL onepaunn ynpasneHusa,
mMeHto Home Connect aBTomatuuecku
3akpbiBaeTcA. YKasaHua 0 TOM, Kak
OTKpbITb MeHto Home Connect,
npuBedeHbl B Havane
COOTBETCTBYIOLLMX FN1aB.



ABTOMaTHMUeCKan CBA3b C JOMaLUHeHn
cetbto (WLAN)
Ecnn nmeetca mapuwpytnsatop WLAN ¢

PpyHKunen WPS, BOBMOXHO
aBTOMAaTUYECKOE YCTaHOB/IEHNE CBA3K
XOSIOLANNbHMKA C AOMALLHEN CETLIO.

1. Haxmute oaHOBPEMEHHO KHOTMKY
super 1 KHonky lock/alarm off, utoBsl
OTKPbITb MeHlo Home Connect.

[ducnnen nokaswbiBaeT Cn.

YKa3aHue

Haxumante o6e KHOMKK B TOYHOCTU
OHOBPEMEHHO. Npu AnUTEeNbHOM
HaXkaTUW OAHOM AnLb KHOMKM lock/
alarm off kHonouHoe ynpaenexHne
OnokupyeTcA. CHOBa HaXXMUTE KHOMKY
lock/alarm off, noka 6nokupoBKa He
OyneT cHATa.

2. Haxunmaiwte kHonky °C oo noAasneHuA
nHavkaunin AC n oF.

3. HaxmuTe KHOnMky +.

MpunBop roToB 4714 aBTOMATUUYECKOMN
CBA3W.

Ha ancnnee B TeyeHne 2 MUHYT
oToOpaxaeTca aHMMaLuAa.

3a ato BPEMA BbINOJIHUTE cnearwne
warw.

4. Aktnsmpyite gyHkumto WPS Ha
MapLupyTM3aTope AOMALLHEN CEeTu
(Hanpumep, kHonkon WPS/WLAN,;
cBefeHnA 00 3TOM MNpUBEaEHb! B
OOKyMeHTauuMm maplpytmsatopa).

m B cnyyae ycneuwHoro yctaHoBneHus
CBA3W Ha Auchee XONoAUIbHMKA
mMuraet on.

Terlepb MOXXHO YCTaHOBWTb CBA3b
Xonoan/ibHMKa C NpuioXXeHneM.

ru

m Ecnu Ha gucnnee oToBpaxaeTcH
oF, To T0 03HauaeT, YTo CBA3b
YCTaHOBWTL HE yaanoch.

[MpoBepbTE, HAXOANUTCA K
X0N10AN/IbHWK B 30HE AENCTBUA
nomatuHen cetn (WLAN).

[ToBTOPUTE MpPOLIECC NN
YCTaHOBUTE CBA3b BPYUHY!HO.

CBfi3b C AOMaLLUHEN CeTbIO BPYUHYHO
(WLAN)

Ecnn nmetowminca mapuwpytmsatop
WLAN He obnagaet dyHkumen WPS, nnn
€C/IN O ee Ha/IMUnM HEN3BECTHO, MOXHO
YCTaHOBWTb CBA3b XON0AWIbHMKA C
AOMalLIHEN CETbIO BPYYHY!O.

1. HaxXmute 0AHOBPEMEHHO KHOMKY
super u KHornKky lock/alarm off, uToGbl
OTKpPbITb MeHto Home Connect.

Jucnnen nokasbiBaeTt Cn.

YKaszaHue

Haxkumante o6e KHOMKW B TOYHOCTU
oAHOBpPeMeHHoO. Mpu gnnuTensHoOM
HaXkaTuUu OAHOM NnLb KHOoMNKK lock/
alarm off kKHonoyHoe ynpasneHne
onokupyetcA. CHoBa HaXXMUTE KHOMKY
lock/alarm off, noka 6noknposka He
OyneT cHATa.

2. Haxxumawite kHonky °C 0o nosaBneHuA
nHavkaumin SA n oF.

3. Haxxmute KHonky +.
MpnBop roToB K YCTAaHOBNEHNIO CBA3N
BPYUHY!HO.
Ha gucnnee B TeyeHme 5 MUHYT
oToOpaXaeTcA aHMmaums.

3a 370 BpemA BbINOAHUTE Creatolne
waru.

4. XonoamneHuK cosnan coOCTBEHHYO
cetb WLAN noa nmeHem
HomeConnect.

K aTolh ceTv Tenepb BO3MOXEH AOCTyN
C NOMOLLbIO MOBUILHOrO OKOHEUHOI O
yCTPOWCTBA.
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. OTKponTe MeHO HacTpoek
MOOWIBLHOrO OKOHEUYHOro YCTPOCTBA
n Bbi3oBUTE HacTponkn WLAN.

. YcTaHoBUTE CBA3b MOOWUILHOIO
OKOHEYHOr0 YCTPOWCTBA C CEThbO
WLAN HomeConnect.

Maponb: HomeConnect

YCTaHOBMEHNE CBA3N MOXET
npoanuTbeA 40 60 cekyHa.

. Mocne ycnewHoro ycTaHoBIeHNA
CBA3W OTKPOUTE NpuioxeHne Home
Connect Ha MOBWILHOM OKOHEUYHOM
YCTPOWCTBE.

[MpunoxeHne BbINOMHAET MOUCK
XonoannbHMKa.

. Mocne Toro, Kak xoNo0AnIbLHUK ByaeT
HallaeH, BBeanTe B COOTBETCTBYOLIME
nona uma (SSID) n naponb (Key)
COBCTBEHHOW AoMallHen cetu
(WLAN).

. MoaTBepanTe kHonkow MepenaTb Ha
6biTOBbIE NPUGOPLI.

=B cny4yae ycnewHoro yctaHoBJ/ieHnA
CBA3M Ha aucnnee XonoanibHnKa
MuraeT on.

Tenepb MOXXHO YyCTaHOBWTb CBA3b
xonoannbHMKa C NpuIoXXeHneM.

m Ecnu Ha aucnnee oToBpaxaeTcH
oF, To 3T0 03HauaeT, YTo CBA3b
YCTaHOBWTL HE yaanocCh.

CHoBa BBeANTE Napo/sib, NPOCIeanB
3a NnpaBwWibHbIM HanMcaHneMm.

[lpoBepbTe, HAXOAUTCA NN
X010ANIbHUK B 30HE AENCTBUA
nomatuHen cetn (WLAN).

[ToBTOPUTE BbIMNOIHEHHbIE
nencTeuA.

CBA3b XonoAunbHUKa C
npunoxeHnem Home Connect
[MTocne TOro, Kak yCTaHOB/1€eHa CBA3b

mMexay XonoanibHNKOM n AoMallHeN
CETbl0, MOXXHO BbINO/IHUTL COEANHEHNE
XOioanibHMKa C NpuIoXXeHNEM.

1. Haxmute oaHOBPEMEHHO KHOMKY
super 1 KHomnky lock/alarm off, utoBsl
OTKPbITb MeHo Home Connect.

[ducnnen nokaswsiBaeT Cn.

YKasaHue

Haxxumante o6e KHOMKN B TOYHOCTM
OAHOBPEMEHHO.[pK ANUTENBHOM
HaxkaTum OAHOW NWLb KHOMKK lock/
alarm off kHonouHoe ynpaenexHne
onokupyetcs. MNpogonxante
HaxxMmaTb KHoMKy lock/alarm off, noka
B10KNpPoBKa He ByaeT CHATA.

2. Haxunmawte kHonky °C oo noAasneHuA
nHavkaumin PA (Pairing = cBA3b C
npunoxexHmem) n oF.

3. Haxxmnte KHOMKY + AnA CBA3KU
npuéopa ¢ NPUIoKEHUeEM.

Ha avcnnee oto®paxaerca aHMMmaums.

[locne yctaHoBNeHMA CBA3K
XO10ANNbHMKA C NPUIOXKEHMEM Ha
avcnnee NoABUTCA ON.

4. OTKpoWTE NPUIOXKEHWNE U NOAOXKANTE
[0 NOABMEHUA UHANKaLNN
XONoANNbHUKA.

Haxas [lo6aBuTb, noaTeepanTe
COEOVHEHNE NPUNOXEHUA C
XONOANbHUKOM.

Ecnu xonoannbHUK aBTOMaTUUYECKN He
oToBpaxaeTtcd, HaxmuTe Jlo6aBUTb
npubop B NPUIOXKEHNUN U CRedyiTe
ykasaHuam. Korga oto6pasutca Ball
XONOAWNbHUK, 40BaBbTE €ro, HaXas +.

5. Cnenyinte ykazaHuAM NpUaIoXeHua Ao
OKOHYaHuA npoLecca.
= [ucnnen nokaxet PA v on.

XonoannbHWK yCTaHOBW/T CBA3b C
NPUIOXEHNEM.



m Ecnu yctaHOBWTL CBA3L HE yaanoch,
NPOBEPLTE, COEANHEHO NN
MOOUIbHOE OKOHEYHOE YCTPONCTBO
¢ aomatuHer ceTbto (WLAN).

3aTeM CHOBa yCTaHOBUTE CBA3b
xonoannbHMKa C NpuIoXXeHNeM.

m Korga aucnnen nokaxert Er,
BbINOJIHUTE BO3BPAT
HacTpoek Home Connect n
NMOBTOPUTE HACTPOWNKY C CaMoro
Havana.

MNpoBepKa ypoBHA cUrHana
MpoBepKa ypoBHA curHana TpedyetcH,

€C/In He yaaeTcA yCTaHOBWUTb CBAS3b.

1. Haxxmute 0QHOBPEMEHHO KHOMKY
super 1 KHonky lock/alarm off, utoBsl
OTKpPbITb MeHto Home Connect.

[Oucnnen nokasbiBaeT Cn.

YKasaHue

Haxumante o6e KHOMKK B TOYHOCTU
OHOBPEMEHHO. Npu AnnTEeNbHOM
HaXkaTUW OQHOM AnLb KHOMKM lock/
alarm off kHonouHoe ynpaenexHne
OnokupyetcA. CHOBaA HaXXMUTE KHOMKY
lock/alarm off, noka 6noknpoBka He
OyneT cHATa.

2. Haxunmante kHonky °C go tex nop,
noka He noasutcA nHankauma Sl.
BTopana nHavkauma nokaxeT 3Ha4YeHmne
oT 0 (HeT npuema curHana) oo
3 (NONHbIA NpUeM curHana).

YKasaHue

YpoBeHb curHana AomkeH OblTb He
mMeHee 2. Ecnun ypoBeHb curHana
C/IMLLKOM HWU3KUI, BOSMOXEH 00pbIB
CBA3W. YCTAHOBUTE MapLIpyTM3aTop u
XOI0AVNBHUK Onvke APYr K OPYryY,
obecrneysTe OTCYTCTBUE
3KPAHUPYHOLWNX CTEH, KOTOPbLIE MOTYT
NPenATCTBOBAaTbL CBA3U, WK
YCTaHOBUTE MPOMEXYTOYHbIN
YCUNNTENb CUTrHana.

ru

AKTuBauua ¢poToKamep

C nomolLbto 3TOM YHKLUMK MOXHO
MOCPEACTBOM MPUIOXEHNA MPOBEPUTD,
YTO HaXOAMTCA B XOA0AWNbHUKE.pn
KaXXOOM 3aKpbiBaHUW ABEPLib
XONOAWNBHOTO oTAeNeHNA hoToKaMepsl
[enarT CHUMOK XON04WNbHOIrO
OoTOeNeHNA 1N ABepLbl X0/104MUNbHOIO
oTAeneHusA.

YKasaHue

doToKaMepsbl AenarT CHUMOK TOMBKO B
3TOT MOMEHT. OTO 3alnLaeT Bally
yacTHyto chepy.

Mocne Toro, Kak XoN0ANNIbHUK
yCTaHOBW/ CBA3b C AOMALLUHEN CETbIO
(WLAN) 1 npunoxernnem Home Connect,
MOXXHO aKTUBMPOBAaTL (hOTOKaAMEPbI:

1. Haxxmute 0gHOBPEMEHHO
KHOMKY super 1 KHonky lock/alarm off,
yTOObl OTKPLITL MeHt0 Home Connect.

[vucnnen nokasbiBaet Cn.

YKasaHue

Haxumante 06e KHOMKW B TOUYHOCTU
oAHoBpeMeHHOo.[Mpn AnUTebHOM
HaXxaTuu O4HOW NULWb KHOMKK lock/
alarm off kHonouHoe ynpaenexHue
onokupyeTtcAa. MNMpogomkante
HaxxmmaTb kHoMKy lock/alarm off, noka
©noKMpoBKa He OydeT cHATA.

2. Haxunmarnte kHonky °C no noAasneHuA
nuankaum Ca u oF.

3. Haxxmute KHOMKy + AnA aktmeauum
doTokamep.

[uncnnei nokasbiBaeT on,
hoToKaMepbl akTUBMPOBAHbI.

YKasaHue

Ecnn boTokamepbl akTMBUPOBaHbI, 1
NPWIOXEHME YacTo 3anpallnBaeT
COAEPXUMOE XO10ANNBHUKA, UMEET
MECTO MOBbILLEHHbIA OOMEH AaHHBIMU.
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YKasaHue

3arpyaka oTtorpaduii MoXeT
NPOANUTLCA A0 TPEX MUHYT.

YKasaHue

[Moa nenctBMeM BHELWHUX (aKTOPOB B
aomMatluHern cetn u VIHTepHeTe MoryT
BO3HUWKHYTb HEMOaKM CBA3N C OTMEHON
doTorpadmii. 3TO He OKadbiBAET
BANAHWUA Ha OCHOBHbIE (DYHKLIMM
npubopa.

[eaktnsauva kamep

1. Haxxmute 0AHOBPEMEHHO KHOMKY
super 1 kKHonky lock/alarm off, utoBsbl
OTKpPbLITb MeHto Home Connect.

[ducnnen nokasbiBaeT Cn.

YKasaHue

Haxunmante o6e KHOMKK B TOYHOCTU
O[HOBPEMEHHO.IMpn ANNTENBHOM
HaXxaTuu O4HOW Nvb KHOMKK lock/
alarm off kHonouHoe ynpaBneHne
onokupyetca. MNpogonxante
HaxxnmaTb KHomMky lock/alarm off, noka
©noknpoBkKa He BygeT cHATa.

2. Haxunmarite kHonky °C Ao noABneHuA
nHankaumin Ca v on.

3. Haxxmute KHOMKy - AnA geaktusaumm
doTokamep.

Oucnnen nokasbiBaeT OF,
hoTokaMepbl AeaKTUBMPOBAaHbI.
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Bospat HacTpoek Home Connect

Ecnn yctaHoBWTbL CBA3b HE yaAanoch, Ui
€C/N Bbl XOTUTE 3aperncTpmupoBaTb
XONOANNBHMK B APYrOin AOMAaLIHEN CeTu
(WLAN), MOXHO BbINOMHWUTL BO3BpAT
HacTpoek Home Connect.

1. Haxxmute 0gHOBPEMEHHO KHOMKY
super 1 KHonky lock/alarm off, utoBsl
OTKpPbITb MeHto Home Connect.

[ducnnen nokasbiBaeT Cn.

YKasaHue

Haxunmante o6e KHOMKK B TOYHOCTU
OHOBPEMEHHO. [Npn AnUTENbHOM
HaXXaTuu O4HOW NULb KHOMKK lock/
alarm off kHonouHoe ynpaBneHue
onokupyetcA. CHoBa HaXXMUTE KHOMKY
lock/alarm off, noka 6noknpoBka He
OyneT cHATa.

2. Haxunmarite kHonky °C Ao noAsneHuA
nHankaumin rE n oF.

3. Haxmunte KHonky +.

® Ha aucnnee KpaTtkOBPEMEHHO
oToBpaXkaeTcA aHMMaUuWa, a 3aTtem
cHoBa oF.

BosBpaT HacTpoek Home Connect
BbIMOJ/THEH.

m Ecnw nossutca nHankaumsa Er,
BbINO/IHUTE MOBTOPHO BO3BPAT
HaCTPOEK WIN BbI3OBUTE
crneunanucTa CepBUCHOW CyXObl.



LocTyn K cepBUCHOW cnybe

Mpu oBpalleH B CEPBUCHYIO CIYXOY
ee crneumanncTsl MOTyT Mo Ballemy
COrlacuto NoJslyunTb JOCTYMN K Balemy
npubopy 1 onpeaennTb ero COCTOAHME.
[na aToro Batw npuéop AomMKEH OblTb
COEQNHEH C CEeTbIO.

JlononHutenbHaA nHhopmauma o
[I0CTyNe K CePBUCHON Cyx0e 1 Hanmumm
€€ B Ballei CTpaHe MMEeEeTCA Ha cauTe
www.home-connect.com B pasaene
CnpaBku 1 noaaepxka.

1. Obpatutechb B CEPBUCHYIO CyxXOy.

2. MoaTteepanTe B NPUNOXEHWN cornacue
Ha [OCTYN CePBUCHON CNyXObl.

B npouecce nocTyna cepBUCHoM
CNyxObl HA NaHenn ynpasieHua
nossnaerca cumson CS.

3. lNocne Toro, Kak cneunannct
CEPBUCHON CNYXXObl MOMYUUT
HeoOXoAMMYI0 MHMOoPMAaLUIO, OH
38KOHUMUT JOCTYyM.

YKasaHue

Bbl MOXETE NpexaeBpeMeHHO
npepsaTb AMCTAHUNOHHYIO
AVMarHoCTUKY, OTKIOYMB AOCTYN
CEPBUCHON CNyxObl B
npunoxexHmn Home Connect.

O 3awuTe AaHHbIX

Mpy NepBOM MNOACOEANHEHUM K
6ecnpoBOAHON CEeTU, UMEtOLLEN BbIXOA B
MHTepHeT, xonoannbHWK nepenaeT Ha
cepep Home Connect gaHHble
cnenytoLIMX Kateropuii (neperyHan
perncrTpauna):

m OOHO3HaUHbIN MaeHTUdMKaTop
npuéopa (COCTOALLNIA N3 KOAOBbIX
HomepoB npudopa n agpeca MAC
yCTaHOBAEHHOro moaynAa cAsu Wi-Fi).

ru

m Ceptudukar 6esonacHocT Mmoayna
ceAsun Wi-Fi (ana nHdopmaLmnoHHo-
TEXHNYECKOWN 3allUTbl COEANHEHNA).

= Tekylwune Bepcun NporpaMmmMmHoOro u
annapatHoro otecneyeHna ObITOBOro
npudopa.

m Crartyc npeablayLiero
BOCCTaHOB/IEHNA 3aBOACKNX
HaCTPOEK, eC/IN OHO BbINOJIHAIOCH.

MNepBOHauanbLHas perucTpauns ABNAeTCA
3Tanom NoAroTOBKM K NO/b30BaHMIO
dyHKumamn Home Connect;
HeoOX0AMMOCTb B HEWl BO3HMKAET JI1LLb
eAVHOX/bl, MPU NEepPBOM MOb30BAHNN
Home Connect.

YKasaHue

MpumKUTE BO BHUMAaHMKE, UTO NMO/Ib30BaHNE
pyHKUMAMKM Home Connect BO3MOXHO
TONBLKO MPU HanMuum npunoxexHna Home
Connect. CBegeHua o 3almTe AaHHbIX
MOXHO MOMYYnTb B NPUIoXKeHnn Home
Connect.

Iexknapauua 0 COOTBETCTBUU

HacTtoawum komnaHma Robert Bosch
Hausgerate GmbH 3aanaeT, uto
npunoop ¢ dyHKumMaMn Home Connect
COOTBETCTBYET OCHOBOMOMAraoLWLnm
TpeBoBaHUAM U APYrUM
COOTBETCTBYOLNM MOIOXKEHNAM
anpekTtusbl 2014/53/EC.

MoapoOHbLIN TEKCT Aeknapaunn o
cootBeTcTBUN RED nmeetca Ha caiTe
www.bosch-home.com Ha cTpaHuue ¢
onucaHvem Ballero npuéopa B pasaene
NOMOSIHUTETbHON AOKYMEHTALNN.

C€

[Monoca yactotr makc. 100 mBT
2,4 TTu;
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MNMonesHbil 00beM

[aHHble, KacalowWwmeca noaea3Horo
obbema, Bbl CMOXeTe HalTh, BHYTPU
CcBOEro BLITOBOro NpMBopa Ha TUMOBOVA
Tabnuuke. Pucyrok @

Ucnonb3oBaHUe Bcero o6bema
MOPO3HUNbLHOIO OTAENEHUA

[nAa Toro, ytoBbl PA3MECTUTL
MakCUMasibHOE KOIMYECTBO
3aMOPOXEHHbIX NMPOOYKTOB, KOHTEAHEPSI
MOXHO 13B/1eYb. [POAYKTbl MOXHO 3aTeM
cknaabiBath NPAMO Ha MOMKE U Ha AHe
MOPOSULHOIO OTAENEHNA.

YKasaHue

V3beralite kacaHua npoayKTaMu
nUTaHWA 3aAHeN CTEHKWU. ITO HapyLWnT
LMPKYNALMIO BO3ayXa.

MpoayKThbl MUTAHMA WUIN YNAaKOBKM MOTYT
NPUMEP3HYTb K 3a[HEN CTEHKe.
UsBneueHne afieMeHTOB OCHaLLEeHUA
BbITAHUTE BOKC A71A 3aMOPOXXEHHbIX
NPOAYKTOB A0 yrnopa, NpuUnoaHuMuUTe
cnepeaun v nssneknte. PucyHok [

m YCTaHOBNEHHbIN B 3eKTponpudope
NbOOrEHEPaToP MOXHO WU3B/EYb.
PucyHok @
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XonoaunbHoe
oTaeneHuve

XonoauneHoe oTaeneHne odecneynsaeT
naeasibHble yCJ/IOBMA A1A XPaHEHNA MACa,
KOﬂéaCbI, pblébl, MOJIOYUHbLIX MPOAYKTOB,
AWLL, TOTOBLIX OO0 W BbINEUKM.

Mpu pasmeLleHMHU NPOAYKTOB
yuyuTbiBaTh cneayroilee

m 3arpyxaiTe cexue,
HernoBpeXAeHHbIe MPOAYKThl. Takum
o6pas3oM [0/blle COXpaHATCA
KauyeCTBO M CBEXECTb MPOAYKTOB.

m Cneantb 3a YKa3aHHbIMU
N3roToBnTENAMN CpPOKaMm rogHoCTn
N CpoKaMn XpaHeHWA roToBbIX
MPOAYKTOB 1 pa3BeCHbIX TOBApPOB.

m [InA coxpaHeHua apomaTa, useta u
CBEXECTU 3arpy»aTb NpoayKTbl
B M/IOTHON YNaKoBKe WM B 3aKPbITON
nocyge. Taknm o0pasoM MOXHO
n3dexatb UBMEHEeHNA BKyca
NPOAYKTOB, a TakXe N3MeHeHWA LBeTa
naacTMaccoBbIX AeTanen B
XONOANIbHOM OTAENEHUN.

m [opAauve 6104a M HANUTKU cHavana
OX/18ANTL @ NMOTOM MOCTaBUTb
B Npuodop.

YKasaHue

Bo nsbexaHne HapylweHWsa LMPKYAaLnm
BO3/yXa, He 3aropaxuBanTte NPoayKTamu
OTBEPCTUA /1A BbIXO4a BO3AyxXa.
MpoayKThl MUTaHWA, PacrnoNOXeHHble
HEenoCcpPeACTBEHHO nepea 3TUMK
OTBEPCTMAMU, MOMYT 3aMOPO3UTLCA

B NMOTOKE XOM0[HOr0 BO3AyXa.



O6paTuTe BHUMaHUe Ha
pasnuuHble TemnepaTypHble
30HbI B XON0AWABHOM
oTaeneHnu

N3-3a UmMpKynAauMmn Bo3ayxa B
XONOANBHOM OTAENEHUN BOSHUKAIOT
pasnyHble TemnepaTtypHble 30HbI:

30HbI CaMbIX HU3KUX TemnepaTyp
HaxoaATcA nepen
BO3AYXOBbIMYCKHbIMW OTBEPCTUAMN U B
OTAENEHUN C MOHMKEHHOMN
Temnepartypoii, pucyrok ll/23.

YKasaHue

XpaHuTe B 30HaxX camblX HU3KUX
Temneparyp CKoponopTALnecs
NpPoayKThl (Hanp.: peidy, kondacy,
MACO).

3oHa caMoW BbICOKOWM TeMneparypbl
HaxoaUTCA B CaMOl BEPXHEN YacTu
nBepLbl.

YKasaHue

XpaHute B 30HE CaMOW BbICOKOM
Temneparypsbl, Hanp., TBEPAbIN Cbip U
macno. Apomar TBEPAOro Chipa MOXeT
pasBMBaTbCA AasblUE, 8 KOHCUCTEHUMA
C/IMBOYHOrO Macna octaetcA MATKOWA.

KoHTenHep aAnA osBoLlleHn 1
PPYKTOB C perynatopom
BfIAaX{HOCTH

Pucyroxk H

[na cosganna onTUMasbHbIX YCI0BUIA
XpaHeHna ana MPyKTOB 1 oBoLlen Bbl
MOXETE OTPEryIMPOBaTb BAAXHOCTb
BO3[yxa B KOHTENHepe A1A OBOLIEN B
COOTBETCTBUN C KOIMYECTBOM
3arpy>KeHHbIX NPOAYKTOB:

NPenMyLLECTBEHHO OBOLLUM a Takxe
NPV CMeLlaHHON 3arpyske Win masion
3arpyske — BblCOKaA BAAXHOCTb
BO3ayXa

ru

NPEenMYLLECTBEHHO PYKThI, 8 Takxe
NPV BbICOKOW 3arpyske — HuU3KanA
BNAXHOCTb BO3dyXa

YKasaHuA

YyBCTBUTENbHBLIE K HU3KUM
Temneparypam (pykTbl (Hanp.:
aHaHacsl, 6aHaHbl, nanato

N UMTPYCOBbIE) 1 OBOLM (Hanp.:
BaknaxaHsl, orypubl, LyKKUHM,
nanpuky, NOMnaopbl 1 KapTodesb)
ONA ONTUMasIbHOrO COXpaHeHuA
KayecTBa 1 apomara cnegyeT XpaHuTb
BHE X0/10AMNbHMKA NpW TeMnepaTypax
oTr +8 °C no +12 °C.

B 3aBMCUMOCTN OT KONMYECTBA 1 BMaa
XpaHMMbIX NPOAYKTOB B KOHTENHEpe
[NA OBOLIEN MOXeT 06pas3oBbIBATLCA
KOHAeHcaT. BbiTepeTh KoHAeHcaT
CYXOW TPAMOYKON 1 OTPEryNNpoBaTh
BNaXXHOCTb BO3/lyXa B KOHTENHEpPE ANA
OBOLLEN NpY NOMOLLM perynaTopa
BNAXXHOCTW.

OTaeneHue C NOHWKEHHOM
Temnepatypou

Pucyrok HF

B oToeneHun ¢ NOHMXEHHOW
TeMmnepatypol cosaaetca 6onee H1sKas
Temneparypa, Yem B XON0AN/TbHOM
otaeneHuu. Temneparypa MoOXeT
onyckatbca gaxe Hmke 0 °C.

OTW yCnoBuA naeanbHbl 414 XpaHeHns
pbIOLI, MAca 1 Kosdackl. JINCTOBLIE
canaTbl, OBOLUN W MPOAYKThI,
YYBCTBUTE/bHbIE K BO3AENCTBUIO HU3KOW
Temneparypsbl, 34eCb XpaHUTb Heb3A.

Temnepatypy B OTAEIEHUAX C
MOHMKEHHOW TEMNEPAaTYPO MOXHO
perynnpoBaTtb C NOMOLLbIO
BEHTUIALMOHHOIo oTBepcTuA. Perynatop
TemnepaTtypbl NepeaBrHyTb BBEPX, UTOObI
NOHN3UTL TeMnepatypy. Perynatop
Temnepatypbl NepeaBnHyTb BHUS, UTOOLI
NOBbLICUTL TEMMNepartypy. PUCYHOK
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doToKamepa
Pucyrok /17

Mpn KaXKAOM 3aKpbITUK ABEPLbI
doToKamepbl BbIMOAHAKT CHUMOK
BHYTPEHHEro NpOCTPaHCTBa K OTCEKOB C
BHYTPEHHEN CTOPOHbI ABEPLIbI.
MpunoxeHne Home Connect no3sonAeT
npocmatpuBaTh hoTtorpadun Ha
MOOWIbHOM OKOHEUHOM YCTPOMCTBE.

YKasaHue

HeueTkne CHUMKM ABNAIOTCA
CBWAETENBCTBOM TOrO, UTO ABepLa Obina
C/IMLLKOM ObICTPO 3akpbiTa. YToObI
oBecneunTb 10CTaTOUHOE Ka4eCcTBO
CHMMKOB, 3aKpblBaiTe ABEpLY MeasIeHHO.
MPUUMHOM HEUETKNX CHUMKOB MOXET
TakxKe ABNATLCA NMOBPEXAEHWE NNEHKN,
npenoxpaHatoLLel CTeKo OT
3anoTesaHus.

3ameHa nneHKu, NpeaoxpaHaoLLen
CTEK/10 OT 3arnoTeBaHuA

1. CHUMUTE NOBPEXAEHHYIO MIEHKY.

2. OTCOEeaMHNTE HOBYIO MNIEHKY OT
OyMaXKHON OCHOBbI.

YKa3zaHue
He npukacanTtech K KNeNKOW CTOPOHE.
OTO yXyALUT Ka4yecTBo doTorpaduii.
Hepxute nneHky, NpeloxpaHAoLLYHO
CTeKJ/10 OT 3anoTeBaHuA, OCTOPOXHO
3a Kpall.

3. MNpukneiTe nieHKy nocpeanHe Ha
JINH3Y Kamepbl.

4. CHUMUTE C NNEHKM, NPefoXpaHsAtoLLe
CTEKJ10 OT 3arnoTeBaHus, HapyXHyHo
3aLUNTHYIO M/IEHKY.
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CynepoxnamaeHue

[Mpu 3TOM Xx0NoANALHOE OTAENEHME

B TeUeHMe 6 yacoB oxnaxaaeTca 40
CcamMOl HU3KOW NpeaebHO-A0NyCTUMOWN
Temneparypsl. 3aTem NpomcxoamT
aBTOMatn4yecKoe NnepektoYeHmne

Ha yCTaHOBMEHHYO A0 BKIKOUEHMA
cynepoxnaxaeHnsa Temneparypy.

OYHKLUNIO cynepoxnaxaeHus cneayet

BK/ItOYATb, HANpPUMep

®m nepes 3arpy3kol 60/bLWOoro
KONMYecTBa NPOAYKTOB NUTaHuA,

®m 017 ObICTPOro OXNaKAEeHNA HaNUTKOB.

BKnroyeHUe U BblKNOYEeHUe
Puc. @

1. BuibepuTte xonoanisHoe otaeneHne
KHonkow °C.

2. Haxxmute KHOMKy super.

3aropaetca nHamkaTop supercool.
Pexum cynepoxnaxaeHus BbIKtouaTb HE
TpebyeTtca.Cnycta 6 yacos npudop

aBTOMAaTMYECKM NEePeKNOUNTCA Ha paHee
yCTaHOB/IEHHYIO TemnepaTypy.

YKasaHue

Bo Bpemsa paboTkl cynepoxnaxaeHns
aKCnyaTaUMOHHBINA LYM MOXET
YCUNNTLCA.
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MoposunbHoe
otaeneHve

Ucnonb3oBaHue MOPO3UJIbHOIo
otTaeneHund

®m [nAa xpaHeHAa 3aMOPOXEHHbIX
NPOAYKTOB NUTaHUA.

® 1A npuroToBneHna
KyOMKOB MULIEBOrO fbaa.

= [InA 3aMopaXxxnBaHuA CBEXUX
NPOOYKTOB.

YKasaHue

Cnenute, noxanyicra, 3a Tem, Ytoosbl
ABepua MOpPO3WIbHOINO OTAENEHNA
Bcerga Oblna 3akpbital Tak Kak npu
OTKPbLITOW ABEPU 3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTbl MOTYT NMOATAATb U CTEHKMN
MOPOS3WbHOrO OTAENEHNA MOKPbLIBAKOTCA
TONCTbIM cnoem nbga. Kpome Toro:
pPacToOUNTENLHO pacxoayeTcA
3NEKTPO3HEPrna n3-3a NoBbILLEHHOIO
notpebnexua Tokal

Makc.
NPOU3BOAUTENIbHOCTb
3amopar<uBaHuf

[aHHble N0 Makc. NPON3BOANTENILHOCTM
3amMopaxmnBaHuA B TeueHne 24 yacos Bhl
HangeTe B MPMEHHON Tadnnuke.
Pucyrok @

YcnoBua AnA MakCMManbHOM
NPOX3BOAUTENbHOCTH
3amopaMmuBaHUnA

= Bkntounte cynepsamopaxunsaHme
nepes 3arpy3Kor CBEXMX NpoayKTOB
(cm. pasgen
«CynepsamopaxmBaHue»).

m /13BNeUb KOHTENHEePbl; NPOayKTbI
CIOXWTb NPAMO Ha NOJIKE U Ha OHEe
MOPOSUIBHOIO OTAENEeHNA.

m bonblioe KOMMYecTBo NPoayKTOB
Jlyyllle BCEro 3aMopaxmBaTb B CaMOM
BEpXHEM OTAeNeHUN. Tam OHU
3aMOpaXnBatOTCA OUeHb BbICTPO
n Gnarogapa 9TOMy B LiaaaLmnx
YCOBUAX.
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3amoparkuBaHue
U XpaHeHue NPOoAYKTOB

MoOKynKa 3aMOPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

®m YnakoBKa He JO/KHa OblTb
nospexaeHa.

m OObpaluaiite BHUMAHWE Ha yKa3aHHbIN
CPOK XpaHeHus.

m Temnepatypa B MOPO3WU/IbHOM LUKady
B MarasuHe AosikHa Obitb -18 °C unn
HUXe.

m 3aMOpOXeHHbIe NPOAYKThLI nepea
TPaHCNOPTMPOBKOW cneayeT no
BO3MOYHOCTW C/TOXUTb
B TEPMOUIONNPYIOLLYIO CYMKY W AoMa
noBbICTpee 3arpy3nTb B MOPO3U/IbHOE
oTaenexuve.

Mpwu pasmeLleHMHU NPOAYKTOB
yuyuTbIBaTh cneayroilee

m Bosblioe KONNYeCcTBO NPOOYKTOB
npeanoyYTUTEIbHEE 3aMOPaXK1BaTh
B CAMOM BEpPXHEM oTAeNeHun. Tam
OHW 3aMOpPaXMBalOTCA 0COOEHHO
ObICTPO, & 3HAUUT U BEepPEexHO.

= PacnosioxuTb NpoaykTbl CBOBOAHO
B OTAeNEeHNAX Un B Bokcax ann
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB.

YKasaHue

Yxe 3aMOPOXEHHbIE NMPOaYyKThl
He JO/MKHbI conpukacaTthca co
CBEXMMU NPOAyKTaMu,
npegHasHa4YeHHbIMU ANA
3amopaxunsaHua. [Mpn
HeoOX0AMMOCTM, MOSTHOCTHLIO
NPOMOPOXEHHbIE MPOAYKTHI
nepenoxuTs B Apyrne BOKChl AnA
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB.
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XpaHeH1e 3aMOpPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

Bokc ana 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB
3a4BMHBTE A0 ynopa B uenAax
obecneyeHna oNTUManbHON LIMPKYAALMK
BO34yxa.

3amoparkuBaHue
CBEMMUX
NPOAYKTOB NMUTaHUA

[na 3amopaxunsarua cneayet 6patb
TONBbKO a®COoMOTHO CBEXME MPOAYKTHI
nuTaHuA.

Y100kl KaK MOXHO JIyYllie COXPaHUTb
NULLEBYIO LIEHHOCTb, 8pOMaT U LBET,
OBOLLM cieayeT nepes 3aMopaxXmBaHuem
6naHwupoBaTh. braHwWnposaHne He
TpedyeTca Ana OaknaaHoBs, ClaaKoro
CTPYYKOBOro nepua, kabaykos

N cnapxu.

NlnTepatypy 0 3amopaXKmBaHum
n BnaHwnpoBaHun Bel HarineTe
B KHKHbIX MarasuHax.



YKasaHue

MocTapaiTecsk, YToObl NpeaHasHaUYeHHble
1A 3aMOPaXKMBaHUA CBEXMNE MPOAYKTbI
NUTaHWA HEe COMPUKACATUCH C YXXe
3aMOPOXKEHHBIMU MPOAYKTAMMU.

3amopaxmBaTb MOXHO:

BbINEUKY, PblBy 1 MOPENPOAYKThI,
MACO, O1Yb, NTULLY, OBOLLUN, PPYKTHI,
3€e/eHb, Anla 6e3 cKop/ynsl,
MOJIOUHbIE MPOAYKThI, HaMp., CbIp,
Mac/1o U TBOPOT, roToBble 6toaa

N OCTaTKM NMPUrOTOBMIEHHbIX 6110,
Hanp., Cymnbl, pary, NPUroTOB/EHHbIE
MAco 1 peiBy, Bntoaa us kaptodens,
3anekaHku 1 cnagkue onoga.

3aMopaxmBaTtb HeMb3A:
ynotpednaemsie B nuLly
NnpenMyLLEeCTBEHHO B ChbIPOM BUe
OBOLLK, HaMp., IMCTOBbLIE canathl Unu
peaucka, anua B ckopyne, BUHorpag,
uesnble ABNOKY, rpyWn, NepPCuKu,
CBapeHHble BKPYTYIO AlLa, NorypT,
NPOCTOKBaLly, CMeTaHy, KpemM-hpeLl
1N ManoHes.

YnaKoBKa NpoOAYyKTOB AnA
3amMoparuBaHuf

Ynakynte npoayKTbl repMETUYHO, UTOObI
OHW HE NOTEPANN BKYC U HE BbIMEP3/N.
1. TlonoxuTe NpoayKThl B YNaKOBKY.

2. BbloaBuTe 13 ynakoBKW BECb BO3IYX.
3. [epMeTUYHO 3aKpPONTE YNaKoBKY.
4

. YKaxunTe Ha ynakoBsKe, uTo B Hell
HaxoAWTCA, U Koraa NpoayKTbl Obin
3aMOPOXKEHbI.
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B KauecTBe ynaKoBKM MOMHO
MCMNOJMb30BaTh:

NAEHKY N3 Pa3INYHbIX CUHTETUYECKMX
martepuanoB, pykasa 3 noamaTuIeHOBOW
NAEHKKN, aNFOMUHUEBYIO (DOSbIY,
cneunanbHble EMKOCTU ONA
3aMopaxXvBaHUA NPOAYKTOB.

Bcto a1y npoaykumto Bel HanaeTe B
cneumanu3vpoBaHHbIX Mara3nHax.

B KauecTBe YNaKOBKHU HelNb3A
ucnonb3oBaThb:
YNaKOBOYHYO UM NMeprameHTHyto

oymary, uennoda, MeLKu 41a Mycopa u
NCMNONbL30BaHHbIE NMaKeThl 41A MOKYMOK.

Jna sakpbiBaHUA YNAaKOBKU MOMHO
MCNonb30BaThb:

PE3MHOBbLIE KOSbLA, M1acTMaCcCOoBbIe
3aKUMbI, LINaraTt, MOPO30CTONKYIO
KNENKYIO IEHTY 1 NMpoy.

MeLlliku 1 pykasa 13 NoMaTUIEHOBOM
NIEHKN MOXHO 3aBapuUTh C NMOMOLLLIO
crneunanbHOro CBapoYHOro annapara.

npOJIIOﬂ)-KMTeanOCTb
XpaHeHUA 3aMOpPOEeHHbIX
NPOAYKTOB

CpoK XxpaHeHWA NpoayKTOB NUTaHnA
3aBMCUT OT UX BMaa.

Mpu Temnepatype -18 °C:

Pbi6a, konbaca, rotossle 6ntoaa,
xn1e00-0ynouHble sgenus:

[0 6 mecAueB
Cblp, NTUUA, MACO:
[0 8 mecALeB
OBolLM, PPYKTHI;
no 12 mecAues
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Cynep3amopamuBaHue

Y100blI B 3aMOPOXKEHHbIX NMPOOYKTax
COXPaHWINCh BUTAMUHBI U NUTATENbHBIE
BELLECTBAa, a TakXe He UCNOPTUINCH

UX NPUBNEKaTE bHbIV BUL U XOPOLLNIA
BKYC, MPOAYKTbI JO/HKHbI KaK MOXHO
ObiCTPee NPOMEP3HYTL A0 CamMoin
CepaLeBHbI.

BktounTe cyneps3amopaxusaHue 3a
HECKOJ/IbKO YacoB rnepes 3arpy3Kol
CBEXUX MPOAYKTOB B LIEAX
npenynpexaeHnsa HexenaTebHoro
MOBLILEHWUA TEMMNEPATYPbI.

B obuwem n uenom 4octatouHo 4-—
6 yacos.

[Mocne BKAYEHMA JaHHOW YHKLIMM
npudop padoTaeT HenpepbiBHO. B
MOPO3UIbHOM OTAENEHNN
yCTaHaBNMBaETCA OYEHb HU3KanA
Temnepartypa.

[na ncnonb3oBaHMA MakCUMasibHOWN

Nnpon3BOANTE/NIBHOCTN 3aMOpaXnBaHuA,
BKIOUNTE Cyrnep3amMopaxnBaHne 3a

24 vyaca 0o 3arpy3ku CBEXUX NMPOOyKTOB.

Hebonblune Konmyectsa

NPOAYKTOB MUTaHMA (0 2 KI) MOXHO
3amopaxBaTb 6e3 BK/UeHWA
cynep3amopanBaHuma.

YKasaHue

Bo Bpems padoTsl cynepsamopaxmnBaHus
SKCN/yaTalUMOHHbIA LLYM MOXET
YCWINTBLCA.
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BKnroyeHUe U BblKNOYEHUe
Puc. A

1. Buibepute MOpPO3WibHOE oTaeneHne
KHonkom °C.

2. Haxxmnte KHoMKy super.
3aropaetca nHankartop superfreeze.

Pexunm cynepsamopaxmsaHus
BbIK/tOUaTh He TpedyeTcA.[llpyMepHo
yepes 2 V2 gHA NpuMBOP aBTOMATUYECKM
NepeksIYnTCA Ha paHee
YCTaHOB/IEHHYO TeMnepaTypy.

Pa3mopamuBaHue
NPOAYKTOB

B 3aBucmMmocTy OT Buaa v cnocoba
NPUroToBNEeHNA NMPOAYKTOB MOXHO
BblépaTb OANH N3 cneayrowmx
CnocoBoB MX Pa3MOpPaXMBaHWA:

B NPV KOMHAaTHOW Temnepartype,
B B XO/IOOUNbHOM OTAENEeHUN,

B B 3/1IEKTPUNYECKOM OYyXOBOM LLIKad)y,
c 004yBOM ropAYMM BOSAYXOM UAN
0es,

m B MI/IKpOBO}'IHOBOI;I neyn.

A BHumaHue

MoaTasABLUIME WK MOSTHOCTHIO
Pa3MOPOXEHHbIE NMPOAYKThl HE/b3A
CHOBa 3aMopaxunBaTb. TOILKO NOCc/e
TennoBon 06padoTKN NPOAYKTOB (KX
MOXHO CBapWUTb UM NOAXAPUTL) FOTOBLIE
611002 MOXHO CHOBa 3aMOPO3UTh.

HO X HeNb3A XpaHWTb Tak »e AONT0, Kak
N 3aMOPOXEHHbIE CBEXNE MPOOYKThI.



CneuuvanbHoe
OCHalleHue

Monku u 6oKcChbl

[Monku, pacnosIoXeEHHbIE BHYTPU
XONOAWABHOIO OTAE/IEHMA U B ABEPLIE
XONoAWAbHNKA, MOXHO NPW XesaHun
nepecTasnATb B Apyroe mMecTo: [NoTtaHnTe
nosiky Ha cebs, onyctute ee cnepeam

N 3aTeM U3BNeKNTe ee COOKY

13 Hanpasnawowmx. MNpunogHuMmnTe
NONKY U CHUMWUTE €€ C ABEPLIbI.

CneuuvanbHoe OCHalleHue
(He BO BCex Moaenax)

OTtpeneHve anA macna u Cblpa
OToeneHve ana macna OTKpbIBaeTCcA
NEerknum Haxxatnem Ha cepennHy KpbllWKK
oTAeneHnd.

[nA uncTkm oTaeneHne NnpunoaHATbL
CHWN3Y U N3BJ1IEYb.

KomnneKT ana 3aBTpaka

Pucyroxk H

KoHTelHepbl KOMMIEKTa A71A 3aBTpaka
MOXHO BbIHMMAaTb W 3anO/HATbL MO
OTAE/IbHOCTU.

KomMnnekT anA 3aBTpaka MOXHO MU3B/eYb
1A TOrO, YTOObI YIOXUTL B HEFO WK
BbIHYTb M3 HEro NPoayKThl. JnA 3Toro
KOMMAEKT ANA 3aBTpaka npunoaHATb U
BbITAHYTb. KpenneHue KoHTeHepa
MOYXHO mepeaBuraThb.

Monka ana 6yTbLINOK
Pucyroxk @

Ha aTy nosiky MOXHO cknagbiBaTb
OyTbINIKK, He BOACK, YTO OHW ynaayT.

ru

BaHHOuKa AnA nbaa
PucyHok [H

1. BaHHOUKy an1a nbaa 3anosiHnuTe Ha ¥4
NMUTLEBOWN BOAOW M MOMECTUTE
B MOPO3U/IbHOE OTAENEHNE.

2. [NpuMepsLyto BaAHHOUKY A4 Nbaa
OTAEeNATb TO/IbKO TYMbIM MPEAMETOM
(PyYKOW NOXKN).

3. [InAa nussneuyeHns KyOuKoB nbaa,
BaHHOUKY HEMHOrO noaepxartb Noa
NPOTOYHOWN BOOOW WK cnerka
N30rHYTb.

KaneHaapb coO cCpoKamMu XpaHeHUA
3aMOPOMEHHbIX NPOAYKTOB

PucyHok

He npeBbilWwanTe CPOKOB XpaHEHNA
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB, UTOObI

MX Ka4yecTBO He yxyalmnock. Lindpsl
PAAOM C CMMBOMAMU — 3TO AOMYCTUMbIE
CPOKU XPaHEHNA 3aMOPOXEHHBIX
npoaykToB B mecAuax. ObpallanTe
BHVMMaHWE Ha AaTy U3roTOBAEHMA U CPOK
roAHOCTU NpefniaraemelxX B TOProse
ObICTPO3AMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB.

AKKymynAaTop xonona
|_|pl/l BbIK/TIOYEHUWN STEKTPO3HEPTI N NN

BbIXO/[€ XONOAWNbHMKA U3 CTPOA
aKKyMY/IATOP X0/104a NpenaATcTByeT
C/IMLLKOM ObICTPOMY HarpeBaHuto
HaXOAALMXCA B MOPO3U/IbHOM
OTAENEHUM 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB.
MakcumanbHoe yBenmueHme cpoka
XpaHeHUA BO3MOYHO C MOMOLLLIO
aKKyMy/iATopa X0/104a, NOJIOXKEHHOro Ha
NPOAYKThl B BEPXHEM OTAENEHUMN.

AKKYMYNATOP X0/10a MOXHO Takxe
13BMeUb Ha BPEMA 13 MOPO3WILHOMO
OTAENEeHNA AN OXNaxaeHna

NPOAYKTOB MWUTaHWA, HANPUMep, B CyMKe
13 M30MIMPYLOLLIEro MaTepuana.
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NbporeHepatop

PucyHok

[nA npurotoBneHns KyObrKoB nbaa
MCNONBb30BAaTb UCK/OUUTENBHO NMUTHEBYIO
BoO4Y.

1. /I3BneYb eMKOCTb 417 BOAbl U 3anUTb
NMUTLEBYIO BOAY A0 OTMETKM.

YKasaHue

Ecnv nuTbeBoit Boabl 3a/IUTO C/IULLKOM
MHOFO, TO 3TO MOXET OTpuLIaTeIbHO
NOBMUATL Ha PaboTy NbAoreHepaTopa.
Ky6uvku nbaa He u3BnekaroTcs
OTAE/IbHO U3 BAHHOUKN A1A NibAa.
Ecnv nuTbeBoit Boabl 3a/INTO C/IMLLKOM
MHOrO, TO BOJa 3aTekaeT B eMKOCTb
1A XpaHeHusa KyOuKoB nbaa,

N HaxodAlmMecs TaM KyOukn nbaa
cnmnatoTcs.

2. 3aUTb NUTLEBYIO BOLY B 3a/IMBHOE
oTBEPCTHE.

3. BctaBuTh eMKOCTb 418 BOAbl 00paTHO
Ha MecTo.

4. Korfga KyOuku baa 3aMOpO3ATCH,
Ha)kaTb pblYar BHU3 1 OTNYCTUTb.
KyBukmn nbaa oTcoeanHATCH
OT BaHHOYKMN 1 ynaayT B EMKOCTb A/
NX XPaHEeHNA.

5. N3BneYb eMKOCTb /1A XpaHeHNA
KyOMKOB Nbaa 1 BbiHYTb KYOUKK Nbaa.
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Hakneuka «OK»

(He ana Bcex Moaenen)

C nomMoubto Haknenkn «OK» MOXXHO
NnpoBepuUTb, AOCTUrAKOTCA /1N B
XON0ANIbHOM OTAENEeHU
pekoMeHayeMble A1A COXPaHHOCTH
NPOAYKTOB AuanasoHbl Temnepartyp He
Bbilwe +4 °C. Ecnu Haknenka He
nokagabiBaeT «OK», TO Temneparypy
cnenyet NOCTEMNEHHO CHU3UT.

YKasaHue

Mocne BBOAa Npudopa B aKcryaTaLmuio
MOXXET npoiTn Ao 12 yacos, noka
Temnepartypa AOCTUMHET 3a[aHHOro
YPOBHA.

MNpaBunbHaA ycTaHOBKa

BbiknroueHue npubdopa
U BbIBOA €ro
U3 aKcnnyaTauum

BoikntoueHue npubopa

HaxxmmainTe Ha KHOMKY «+» B TeueHne 10
CEKYHA.
XONoANNbHBIN reHepaTop BbIK/IOYUTCA.



BoiBoa npubopa u3s
3KcnnyaTauuu

Ecnn Bbl He ByneTe ncnonb3oBath
Nprbop B TEYEHNE NPOAOIKNTENBHOIO
BPEMEHMU:

1. MIaBneub WTENCENBHYIO BUJIKY
N3 PO3ETKN UM BbIKIOYNTb
npenoxpaHuTensb.

2. Ounctute npudop.
3. OcTaBuTb ABEpLYy Nprdopa OTKPLITON.

YKazaHue

Y106kl NpeaoTBpaTMTh NOBPEXAEHUSA
npudopa, ero ABepLbl AO/KHbI ObiTb
OTKPBbITbI TaK WNPOKO, YTOOLI OHK
CaMOCTOATE/IbHO OCTaBa/IUCh
OTKPLITEIMK. He 3axumainTe kakme-nmoo
npeameThl ABepLen, YToObl oHa
ocTaBanacb OTKPbITOMN.

UucTKa npubopa
A BHumaHue

He ncnonb3osate cpeacTBa AnA
UYNCTKN N pacCTBOpUTENIN, Coaep Kallne
Necok, xiopng nin KNCnoThbl.

m He ucnons3oBaTb abpasunsHbie
U uapanarolime ryoku.

Ha meTannnuyeckmnx noBepxHOCTAX
MOXET NOoABNTLCA KOPPO3NA.

® Hwvkoraa He MbITb MOJKK
N KOHTEMHEPLI B MOCYA0MOEYHOM
marlluuHe.

Hetann moryt aeopmmposartbcal
Mpun moMKe He AonycKaWTe nonagaHua
BOAbI
B Ha 9/IEMEHTLI yNpaBaeHna
B Ha OCBelleHune
B B BEHTUIAUMOHHbLIE OTBEPCTMA
B B OTBEPCTMA pasdaesMTeNbHOW naHenm

ru

BbinonHuTte cneayoLiue
AenCcTBUA:

1. MIaBneub WTENCENBHYIO BUJKY
N3 PO3ETKN AN BbIK/IOUYNTb
npenoxpaHuTensb.

2. V13B1eYb 3aMOPOXEHHbIE NPOAYKTbI
N MONOXNUTb X B NPOX/1aAHOE MECTO.
[MoN0XNTb HA NPOAYKTLI MUTAHWUA
aKKYMY/IATOPbI X0n104a (eCnu TakoBble
NMeTCA).

3. He pnonyckaite nonagaHua MotoLEel
BO/bl B 9/IEMEHThI yNpaB/ieHuna,
CUCTEMY OCBELLIEHNA,
BEHTUNALMNOHHBIE OTBEPCTUA W/
OoTBEPCTMA Neperopoaxkn!

Ounctutb NPUGOP MATKOW TPAMOUKOW
1 Ten0n BOAOW C HEBOMbLINM
KO/IMYECTBOM MOIOLLErO CPeacTBa C
HenTpasbHbIM pH.

4. YNNOoTHUTENb ABEPLbI NPOTEPETL
TOMBKO YMCTOWM BOAOW N 3aTeMm
TWaTenbHO BbITEPETL HACYXO.

5. MNocne yncTku: cHoBa nmoakItunTe
npuoop K S1eKTPOCETW.

6. 3arpy3nTb 00PaTHO 3aMOPOXEHHbIE
NPOOYKTHI.
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CneuuvanbHoe OCHalleHue

[nAa unctkm Bce nepeaBmxHbl€ 3/1IEMEHTDI
r|p|/|60pa BbIHUMAtOTCA.

MU3BneueHue NosoK B ABEPH
PucyHok H

MpUNoaHUMUTE BBEPX MOJKM
1 U3BNEKMnTE.

U3BneueHne CTEKNIAHHbIX MOJIOK
MoTAHUTE CTeKNAHHbIE NOSKN K cede

1 U3BNEKUTE.

MU3Bneuenue 6oKca

Pucyrok E

BuITAHUTE BOKC [0 yropa W U3BNeKuTe
ero, NPUMNOAHAB Criepeaun.
MU3BneueHne 60Kca ANA 3aMOPOKEHHbIX
NpoAYKTOB

PucyHok [

BbITAHWUTE BOKC /1A 3aMOPOXKEHHBIX
NPOAYKTOB [0 ynopa, NPUnoAHNMUTE
crnepeau v U3BneKuTe.

U3BneueHne CTEKNAHHOMN MOMKK Haa
KOHTEHMHEpPOM ANA OBOLLEH

PucyHok

Bbl MOXETe BbIHUMATL 1 pasbuparb
CTEK/IAHHYIO NMOJKY /1A YNCTKMU.

YKasaHue

[Mepen n3BneyeHnem CTeKNAHHOM NONKK
N3BEeYb KOHTENHEP /19 OBOLLEN.
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UucTKa nbaoreHeparopa
JlbooreHepaTop creayet perynapHo
YnUCTUTb. ITO NOMOXeT Bam n3bexatb
YCbIXaHUA JaBHO MPUrOTOBEHHbIX
KyOVKOB NbJa, MOABAEHUA Y HUX
HECBEXEro BKyCa AN UX CAUNAHUA.

1. V3Bneysb nbaoreHepatop. PucyHok [H
2. /\3Bneyb eMKOCTb AN1A XpaHeHus
KyOMKOB nbaa 1 ocsodoante ee
OT COAEepPXNUMOro.
3. CHATb KpbILLKY CO AbAOreHepaTopa.
4. [1oMbITb BCE 3NEMEHTHI
NbAoreHepartopa B Tensaomn soae.
5. BbICYLINTE MONHOCTBIO BCE SNEMEHTHI.

6. CoBpaTb NbaoreHepartop 1 BCTaBUTb
Ha MecTo.

doToKamepa
JIH3bI hoTOKaMep NOKPbIThHI
BOJOOTTa/IKMBAIOLLEN NNEHKON.

[NnAa 04nCTKM UCNONb3YNTE
MUKPOMDUBPOBYLO candeTky.

B cnyuae noBpexaeHuA 3ameHuTe
MNEHKY.

OcsBelyeHue (Ha
cBeToauoaax)

Baw xonoannbHWK OCHaLlEH CUCTEMON
ocBelleHnAa Ha ceeToamondax, Kotopan
HE HY)XXJAa€EeTCAH B TeXOéCﬂ}/)KI/IBaHI/II/I.

PeMOHT ocBeLLeHnA AaHHOro Tuna
[OMKEH MPOBOAUTLCA NLLb CUNAMM
CrneunanncToB YrNoHOMOYEHHOMO
CEPBUCHOro LUeHTpa um
KBa/MMULMPOBAHHLIMU CNieLUnanmcTamu,
VMEIOLWUMIK Ha 3TO paspeLleHme.



KaKk COKOHOMUTDb
3NIEKTPO3HEPruro

m bBuiToBOI Npnbop cnemsyeT ycTaHOBUTb
B CYXOM, XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM
nometleHumn! OH He JO/MKEH CToATb
Ha CosiHLUe unn nobansocTu
OT UCTOYHMKA Tenna (Hanpumep,
pagnatopa OTonneHus,
ANEKTPONINTHI).

Mpu HeoBXoAMMOCTM BOCMOSL3YHTECH

NMTON U3 U30MPYIOLLEro matepuana.

m Tennble NPOAYKThl U HANWUTKK Nepea
pasmelleHuem B npubope crnemyet
OX/1afInTh.

B 3aMOPOXKEHHbIE NPOAYKThI MOMECTUTE
[NA pasMopaxnBaHUA B XON0OUTbHOE
oTaeneHue, ytodel NCMOMNL30BATh
X0J10[1 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB /1A
OXNaXAeHWA NPOayKTOB.

m 3akpbiBalite aBepn npudopa Kak
MOXHO ObICTpee.

m YTo6bl 06ecneunTb MUHUMAbHbIN
pacxoj aHeprun: cobntogante
Hebo/blLoe paccToAHne COOKY OT
CTEHbI.

= [lopAgok pasMelleHna 31eMeHToB
ocHalleHus He BanAeT
Ha noTpedneHne SN1eKTPOSHEePrn
npnodopoMm.

Pabouue LWyMbl

O6bluHble WyMbl

YKasaHue
|_|pl/l BK/TIOYEHHOM Cynep3amMopaxmBaHn

LYyM BO BpemMsa padoTbl MOXET YCUINUTLCA.

l'yneHuve
PaboTatoT aBuraTenu (Hanp.,

XON0AW/bHBIE arperarbl, BEHTUAATOP).

ru

BynbKaHbe UNKU MyHIKaHue
XnagareHT TeueT no Tpydam.

LLlenuku
BkntouatoTca nam BbikaouatoTcA

ABuraresib, BbiKiroyartesib Wi MarHuTHble
KnanaHbl.

LLlenyok no ¢poTokamepam
OKOHuUaHue pexunma oxunaaHua u
kanmbposka poTokamep. Nepenava
AaHHbIX HE MPONCXOANT.

MoTpecKuBaHue
[MponcxoauT aBTomMaTMyeckoe
pasMopaxmBaHue.

Kak nsbemarb NOCTOPOHHUX
LUYMOB

XonoAunbHUK CTOUT HEPOBHO
BbipoBHAWTE, NoxanyncTa, XonoaAnabHUK

C nomolbto BaTepnaca. OTperynumpynite
MO BbICOTE BUHTOBLIE HOXKM
XON0ANNbHMKA UAW NOANOXMNTE UTO-
HVOYOb MO HEero.

XonoAuUnbHUK «3amaT»
OTOABMHLTE, NOXANYNCTa, X0N0AUNBHUK

OT cToALel pagoM medenu unn Opyrmx
ObITOBLIX MPUOOPOB.

LLlaTarowmeca Unu 3saknuHUBLLKE
60KCbl AU NOMKHK

[MpoBepbTe, NOXanyncTa, Kak
YCTaHOB/IEHbl CbEMHbIE AeTann 1, Npu
HeoOX0AMMOCTU, PACMONOXNUTE UX
npaBubLHO.

BYTbINIKK MNK NpoYne eMKOCTH
npuKacaroTcA Apyr K apyry
HemHoro otoasuHbLTE, NOXanyncra,

OYTbIIKN UK eMKOCTW ApYr OT Apyra.
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CamocToATenbHOEe yCTpaHeHue MeNKUX
HeucnpaBHOCTEN

Mpexae uem Bbi3BaTh CnyxOy cepsuca:

NPOBEPbLTE, HE CMOXETE /M Bbl YCTPAHUTL HEMOMAAKM CaMOCTOATEIbHO C MOMOLLBIO
NPUBEAEHHbIX HUXE peKkoMeHaaLuii.

Bam npuaetca onnauvsath BbIZOB cneunannctos CnyxObl cepBuca A8 KOHCYIbTaUmMm
CaMOCTOATE/IbHO — [JaXe BO BPEeMA rapaHTuiniHoro nepvogal

HeucnpaBHOCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

DaKTnuecKoe 3HauyeHue
TEMMeparypbl CUbHO
OT/INYAETCA OT
YCTaHOBEHHOTO.

B HekoTopbIx Cnyyadx A0CTATOUHO BLIKMIOUNTL
XONOAUIbHIK Ha 5 MUHYT.

Ecnu Temneparypa CuLKoM BoICOKaA, T0
MpOBEPbTE UEPE3 HECKOJIBKO YACOB,

He NpuoAM3NNI0CH 1 (DAKTUYECKOE 3HAUEHNE
TEMNEPaTyPhl K 3aAaHHOMY.

Ecnv Temnepartypa CANWLKOM HI3Kas, T
NPOBEPLTE 6 Ha CNEeAYOLMIA AgHb eLue pas.

B x0n0aunb5HOM 0TAENEHUN
W1 B OTAENEHUN C
MOHWKEHHOI TeMneparypoii
CMLLIKOM XONOAHO.

YcTaHoBuTe 60Nee BbICOKOE 3HAYEHME
Temneparypbl B X010ANTbHOM OTAENEHWNN.

MepenBuHLTE BHU3 PEryNATOD TeMneparypsl
N8 OTAENEHNA C NOHIKEHHOI TEMNEparypoii.
PucyHok

B MOpo3uibHOM OTAENEHNN
C/MWKOM BbICOKaA
Temneparypa.

CnunLKom vyacto
OTKPbIBA/ICb ABEPLII
6bITOBOrO Nprbopa.

He oTkpbiBaitTe 6bITOBOM Npubop 6e3
HagoBHOCTW.

3aKPbIThl BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUS.

Y6epute MeLLatoLLine NPeMeTh.

3amMopaxnBaHne CULLIKOM
00/bLLIOrO KOMNYECTBA

CBEXNX NPOAOYKTOB MUTAHNA.

3arpyxate MopoauibHoe 0TaeneH!e
C YUYETOM MaKC. NPOU3BOANTENLHOCTY
3aMOPAXMBAHMA.

Mprbop He oxnaxaaer,
NHAMKATOp TeMneparyphbl 1
OCBELLIEHIE CBETATCA.

BxntoueH

JEMOHCTPALIMOHHbII PEXIM.

[lepxxute Haxxaton KHOMKy °C 1 KHOMKyY
HaCTPOWNKI + B TEUEHWUE 5 CeKyH[I, NOKa He
3a3ByuUnT NOATBEPXOAOLLMIA CrHan. [ocne
OTNYCKAHNA KHOMOK TAKXKE 3BYUMT
NOATBEPXAAMOLLNA CATHAN.

MpoBEpbLTE YEPE3 HEKOTOPOE BPEMA,
OXNaaaeT /v BaLl npuoop.
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HeucnpaBHoCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

BokoBble CTeHKM npréopa
HarpeBatoTCA.

B 60K0BBbIX CTEHKAX
MPOXOAAT TPYOKI, KOTOPbIE
HarpesatoTcA B npoLiecce
OXNaXAEHWA.

910 HOpPMA/TbHbIA PEXUM PadoTel Npubopa, 1
HENCNPABHOCTBIO He ABMAETCA.
MoBpex/eHue NpeameToB mebenu,
COMPMKACAIOLIMXCA C NPUOOPOM, 1M0J
NEe/ACTBMEM TENNA HE MPOVUCXOANT.

OceelleHne
He (DYHKLUOHNPYET.

Cuctema ocBeLleHnA
Ha CBETOAMOAX BhILLNA
13 CTPOA.

Cwmortpure pasaen «OceelieHne (Ha
CBETOANOAAX)>.

BbIToBOW Nprbop ocTaBanca
C/MLLKOM [10/1r0€ BpemaA
OTKPBbITBIM.

(OcBeLLeHe OTKIKUNTCA
cnycta oK. 10 MuHyT.

Mocne OTKPLITUS 1 3aKPLITIA 1BEPLLI Npubopa
0CBELLEHWE BKIOYAETCA CHOBA.

He roput H1 oanH
113 VIHOMKATOPOB.

Otkounnm
9/1EKTPO3HEPTHIO; cpaboTan
npeaoxpaHuTeNb; BIKa
«B0/TaeTCA» B PO3ETKE.

MOAKMOUMTE LUTENCENBHYIO BUIKY K CETU.
MocMOTpuTE, €CTh /N HANpAXEHWe
B 31EKTPOCETY, NPOBEPLTE NPENOXPAHUTENN.

[lBepLia Mopo3n/bHOrO
oTAeNeHna 6bina CANLLKOM
NI0110 OTKPHITOR;
YCTaHOBMEHHAA TEMMNEepaTypa
00NbLLE HE OCTUraeTCA.

cnaputens (Mpon3BoauTeb
X0/10/a) B CUCTEME
«NOFrost» CnMLKOM CUNbHO
obneaeHen, U3-3a Yero oH
O0NbLUE HE MOXET OTTanBaTh
MOJTHOCTLK) aBTOMATUYECKN.

Ha BpemA pasmopaxvBaHna ncnaputena
HE06X0MMO W3BNEUYb 3AMOPOXKEHHbIE
NPOAYKTHl BMECTE C ALMKAMI U NONOXUTb UX
Ha XpaHeHue B NPOXIAAHOE MECTO,
no3a60TUBLLMCH 06 WX XOPOLLEN
TENNoU30NALNY.

BbIKNH0UNTE XONOANNBHIK 1 OTOLIBUHBTE €0 OT
cTeHbl. OcTaBbTe ABEPLY NPrUOopa OTKPLITON.

MpumepHo uepes 20 MUHYT Tanad Boa HAUHET
CcTekarb B NOAAOH ANA 1cnapeHua,
PACMONOXEHHbIN HA 3a[HEl CTEHKE
XONOANbHYKA.

Bo n3bexarune nepennBaHna Tanoi Bojbl
uepes Kpali NoAA0HA UCTapUTena creayer
HECKO/IbKO pa3 colpatb U3MNLLIKK BO[bI

C MOMOLLbIO TYOKU.

Korza Bona nepectaer CTekarb B MOALOH,
ncnapurens otTaAn. MpoBeanTe UnCTKY
ObITOBOrO Npubopa n3HyTpu. Beeaute
XONOANABHWK B 3KCMAyaTaumio.
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HeucnpaBHoCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

Ha noBepxHOCTY 1 Ha NoJKax
B npubope obpasyerca
KOHOEeHcaT.

B 1ennoi n BnaxHon
OKPY>KaloLLIen Cpeae JaHHbIN
3MhHEKT yCuMBaeTCA.

BbiTpaiite Boay MAMKOW 1 Cyxoi Matepyaroil
canheTkon.

OTkpbIBaliTe ABEPLb Nprbopa Ha
MUHUMa/IbHO KOPOTKNI CPOK

Cneaure 3a TeM, uToObI IBEPLLI NPKUOOpa
BCeraa Oblnn NPaBibHO 3aKPbITHI.

(MoTokamepsbl He fenatot
CHUMKMN.

®otokamepbl B Home
Connect He akT1BMPOBAHI.

AKT/BMPOBATH (HOTOKAMEPI.

Heuetkue dotorpadum.

[lBepua Obina CAnwKom
ObICTPO 3aKpbITa.

3aKpbIBaliTe ABEPLY MEIEHHEE.

lneHka, npenoxpaHatoLad
CTEKJ/0 OT 3aroTeBaHuA,
MnoBpex/eHa.

3ameHuTe NNEHKY, NPENOXPAHAIOLLYI0 CTEKNO
0T 3aroTeBaHus.

JInH3bI hoToKamep
3anoTesu.

MneHKka, npeaoxpaHaioLLan
CTEK/0 0T 3an0TeBaHIAs,
noBpexaeHa.

3aMeHUTE NNEHKY, NMPE0XPAHAIOLLYIO CTEKNO
0T 3aM0TeBaHNS.

64



ru

CamonposepKa
npubopa

Baw npunbop ocHalleH nporpaMmon
aBTOMaTUYeCcKon caMonpoBepkun. JTa
npoBepka nokaxet Bam MCTOUHUKM
HencnpaBHOCTEN, KOTOPbIE MOTYT ObiTb
yCTPaHeHb! 1Lb cneuvanucTamm
Baliero ynonHoMoOYeHHOrO CepPBUCHOMO
LieHTpAa.

3anycK nporpammbl
CaMOonpoOBEPKH

1. Buikntounte npndop 1 BbXauTe
5 MUHYT.

2. Bkntounte npmbop n B nepsblie 10
CEKyH[ MOoCc/e BKAOUEHNA HKMUTE 1
yaepxuBanTte HaxatbiMu KHOMKY °C n
KHOMKY HaCTPOWKN «—» B TeueHune 3-5
CeKyH/l, MOKa He pasaacTCA 3ByKOBOM
curHan.

Mporpamma camonpoBepKHu
3anyckaercA.

Ecnv no saBeplueHnn caMmonpoBepKu
pasgacTcA ABOVHOW 3BYKOBOW CUrHas,
Baw npunbop padoTtaeT ncnpasHo.

B5-KpaTHbI 3ByKOBOW CUrHan
CBWAETENIbCTBYET O HEMCMNPAaBHOCTY.
ObpaTnTech 3a NOMOLLLIO B CEPBUCHYIO
cnyxoy.

OKOHuYaH1e camonNpoOBepPKH

Mocne okoHYaHWA NporpaMMsl NPUoop
nepeknoYaeTca B 0ObIUHLIN PEXUM
padoTbl.

CepBucHas cnymba

Bavxaniwyto cepBucHyto ciyxoy Bei
HangeTe B TeNeOHHOM CNpaBOYHMKE
WU B CNIUCKE CEPBUCHBIX CyX0. Mpu
obpalleHnn B CEPBUCHYIO CyxOy
ykaxute Homep mnsaenva (E-Nr.) n
3aBojckol Homep (FD-Nr.) npubopa.
OTu AaHHble Bbl HanaeTe Ha TMNOBOM
Tabnuuke. Prcyrok @

MomoruTe, noxanylicra, nsdexars
HEHY)KHbIX BbIE310B CMELNaINCTOB,
npaBW/IbHO yKa3aB 3aBOACKOM HOMEp U
HOMeEp nagenuna. Tem cambiM Bebl
COKOHOMWTE CBA3AHHbIE C 3TUM
NONONHUTENBHBIE pacxoqbl.

3afABKa Ha PeMOHT

M KOHCYNbTauUA NpU
HenonaaKax

KoHTaKTHble JaHHble BCeX CTPaH Bbl

Hanoérte B NMPUNOXEHHOM CINNCKe
CEepPBUCHbIX LEHTPOB.
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Guvenlik ve ikaz
bilgileri

Cihazi calistirmadan 6nce

Kullanma ve montaj kilavuzlarini
dikkatlice okuyunuz!

Bu kilavuzlarda cihazin
kurulmasi, yerlestiriimesi,
kullaniimasi ve bakimi ile ilgili
onemli bilgiler bulunmaktadir.

Uretici, kullanma talimatlarindaki
bilgi ve uyarilar dikkate
almazsaniz, herhangi bir
sorumluluk Ustlenmez. Tum
belge ve dokumanlari sonradan
kullanma ihtimalinden veya
cihazl satacak olursaniz, yeni
sahibi igin saklayiniz.

Teknik gtivenlik
Yangin tehlikesi

Sogutma devresinin
borulari icinde az miktarda ¢evre
dostu, ancak yanici olan
sogutma maddesi (R600a) akar.
Ozon tabakasina zarar vermez
ve sera etkisini fazlalastirmaz.
Eger sogutma maddesi disari
sizarsa, gOzleri yaralayabilir veya
alevlenebilir.
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Hasar durumunda

Acik ates veya alev kaynaklari
cihazdan uzak tutulmalidir.

Cihazin kurulu oldugu yer
birka¢ dakika
havalandiriimalidir.

Cihazi kapatiniz ve elektrik
fisini cekip prizden cikariniz.

Yetkili servise haber
verilmelidir.

Bir cihaz ne kadar fazla
sogutucu madde ihtiva ederse,
kuruldugu yer de o derece
buyuk olmahdir. Cok kuguk
yerlerde, sogutma maddesi
devresinde bir kacak sdz
konusu oldugunda, yanici bir
gaz hava karisimi olusabilir.
Her 8 gram sogutucu madde
icin gerekli olan yerin hacmi
en az 1 md kadardir. Cihazinizin
icinde bulunan sogutma
maddesinin miktari, cihazin ic
kismindaki tip levhasinda
yazihdir.

Cihazin kurulmasi sirasinda
elektrik baglanti kablosunun
sikismamasina veya hasar

gdérmemesine dikkat ediniz.

AEEE Yoénetmeligine Uygundur.



Bu cihazin elektrik baglant
kablosu hasar gorUrse,
kablonun Uretici, yetkili servis
veya benzer ustalik 6zelliklerine
sahip bir kisi tarafindan
degistiriimesi gerekir. Hatali
veya gerektigi sekilde
yaplimayan kurma
calismalarindan ve onarimlardan
dolayi cihazi kullanan kisi igin
oldukga 6nemli tehlikeler ortaya
cikabilir.

Onarimlar sadece (uretici, yetkili
servis veya benzeri egitime
sahip yetkili bir kisi tarafindan
yapilimalidir.

Sadece Ureticinin orijinal
parcalarn kullanilmalidir. Uretici
sadece bu parcalarda guvenlik
taleplerine uyuldugunu garanti
eder.

Coklu prizler, uzatma kablolari
veya adaptorler kullanmayiniz.

Yangin tehlikesi

Tasinabilir coklu prizler
veya tasinabilir gu¢ kaynaklari
asiri 1sinabilir ve yangina neden
olabilir.

Tasinabilir coklu prizleri veya
tasinabilir gi¢ kaynaklarini

cihazin arkasina yerlestirmeyiniz.
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Kullanim esnasinda

Cihazin icinde kesinlikle
elektrikli cihazlar kullanmayiniz
(6rn. 1sitma cihazlari, elektrikli
buz yapma makineleri vs.).
Patlama tehlikesi!

Cihaz temizlemek veya
buzunu ¢ézmek igin asla
buharli temizleme cihazlari
kullanmayiniz! Buhar elektrikli
parcalara temas edebilir ve
kisa devre olmasina sebep
olabilir. Elektrik carpma
tehlikesi!

Buz ¢6zmeyi hizlandirmak igin,
dreticinin talimatlari haricinde
bir ilave dnleme
basvurmayiniz. Patlama
tehlikesi!

Kar, kiragi ve buz tabakalarini
temizlemek igin sivri veya
keskin kenarli cisimler
kullanmayiniz. Aksi halde
cihazin sogutucu madde
borulari zarar goérebilir.Digar
fiskiran sogutucu madde
tutusup yanabilir veya goz
yaralanmasina sebep olabilir.
Yanici tahrik gazi intiva eden
ardnleri (6rn. sprey kutularr) ve
patlayici maddeleri cihazin
icinde bulundurmayiniz.
Patlama tehlikesi!

Cihazin tabanini, raflarini,
kapilarini ve benzer parcalarini
basamak veya destek olarak
kullanmayiniz.
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Cocuklar ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler icin s6z
konusu olabilecek risklerin
onlenmesi:

Cocuklar ve bedensel, ruhsal
veya algisal yetenekleri sinirli
olan veya cihazin guvenli
kullaniimasi hakkinda
yeterince bilgisi olmayan
Kisiler tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler olarak
kabul edilirler.

Cocuklarin ve sdz konusu
tehlikeye maruz kalabilecek
Kisilerin tehlikeleri anlamis
olmasini saglayiniz.

GuUvenlikten sorumlu bir Kisi
cocuklari ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisileri cihaz
kullanilirken denetlemeli veya
onlara rehberlik etmelidir.

Sadece 8 yasindan buyutk
cocuklarin cihazi kullanmasina
izin veriniz.

Temizleme ve bakim
calismalarinda cocuklari
denetleyiniz.

Cocuklarin cihaz ile
oynamasina kesinlikle izin
vermeyiniz.

Buz ¢b6zme ve temizleme
islemi icin, cihazin elektrik
fisini prizden c¢ekip gikariniz
veya bagli oldugu sigortayi
kapatiniz. Fisi prizden
clkarirken kablodan deqil fisin
kendisinden tutunuz.

Alkol orani ylUksek olan sivi
dolu siseleri iyice kapatarak
ve dik olarak buzdolabina
koyunuz.

Cihazin plastik parcalarina ve
kapinin contasina sivi ve kati
yag degmemesine 6zen
godsteriniz. Aksi halde plastik
parcalar ve kapi contasi
delinip asinabilir.

Cihazin hava giris ve ¢ikis
delikleri kesinlikle ortilmemeli
ve Onleri kapatiimamalidir.

Sise ve kutu igindeki sivi
maddeleri (6zellikle karbonik
asit intiva eden icecekleri)
dondurucu bdéliminde
depolamayiniz.Sise ve kutular
patlayabilir!

Dondurulmus besinleri
kesinlikle dondurucudan
cikarir glkarmaz agziniza
almayiniz.

Donma yanigi tehlikesi!

Ellerinizin uzun bir sure
dondurulmus besine, buza
veya buharlastirici borularina
vs. temas etmesini 6nleyiniz.
Donma yanigi tehlikesi!



Evdeki cocuklar

Ambalajlarn ve ambalaj
parcalarini gocuklara
vermeyiniz.

Katlanan kartonlardan

ve folyolardan dolayl bogulma
tehlikesi s6z konusudur!

Bu cihaz, cocuk oyuncagi
degildir.

Kilit tertibati olan cihazlarda:
Anahtari gocuklarin
erisemiyecekleri bir yerde
muhafaza ediniz!

Genel yénetmelikler
Cihaz,

besinlerin sogutulmasi ve
dondurulmasi icin kullantlir,

buz hazirlamak icin kullanilir.

Bu cihaz evde ve ev ortaminda
kisisel kullaniminiz icindir, ticari
amacl kullanim igin
ongoralmemigtir.

Sogutucu madde devresinin
sizdirmazhgi kontrol edilmigtir.

Bu cihaz, elektronik cihazlar igin
genel olarak gecerli olan
guvenlik yonetmeliklerine
uygundur ve elektriksel
parazitlenmeye karsi
korunmustur.

Bu cihaz, deniz seviyesinden en
fazla 2000 metre yUkseklikte
kullaniilmak Uzere tasarlanmistir.
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Giderme bilgileri

< Yeni cihazin Ambalajinin
giderilmesi

Ambalaj, cihazinizi transport hasarlarina
karsl korur. Ambalajda kullaniimis olan
tim malzemeler, cevreye zarar vermeyen
tirdendir ve yeniden kullanilabilir. Litfen
siz de yardimci olunuz: Ambalaji cevreye
zarar vermeyecek sekilde gideriniz.

Glncel giderme yol ve yontemleri
hakkinda bilgi edinmek icin, lutfen yetkili
saticiniza veya bagdll oldugunuz belediye
idaresine basvurunuz.

AEEE Yo6netmeligine Uyum ve
Atik Urinin Elden Cikariimasi

Ambalaj malzemesini gevre kurallarina
uygun sekilde imha ediniz.
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Bu Urtn T.C. Cevre ve Sehircilik
Bakanhgi tarafindan yayimlanan
“Atik Elektrikli ve Elektronik
Esyalarin KontrolU
Yonetmeligi”’nde belirtilen zararli

ve yasakli maddeleri icermez.
AEEE y6netmeligine uygundur.

Bu Urdn, geri dénidstmli ve tekrar
kullanilabilir nitelikteki ylksek
kaliteli parga ve malzemelerden
dretilmistir. Bu nedenle, trina,
hizmet dmrinin sonunda evsel
veya diger atiklarla birlikte
atmayin. Elektrikli ve elektronik
cihazlarnn geri donlsimu igin bir
toplama noktasina goturin. Bu
toplama noktalarini boélgenizdeki
yerel yonetime sorun. Kullaniimis
drdnleri geri kazanima vererek
gevrenin ve dogal kaynaklarin
korunmasina yardimci olun.
UrldnU atmadan once gocuklarin
guvenligi icin elektrik fisini kesin
ve Kilit mekanizmasini kirarak
calismaz duruma getirin.

A Uyan

Eskimis ve artuk kullanulmayacak
cihazlarda:

1.
2.

3.
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Elektrik fisini ¢ekip prizden ¢ikariniz.

Elektrik kablosunu kesip, fisi ile birlikte
cihazdan ayiriniz.

Cocuklarin cihazin igine girmesini
zorlastirmak icin, raflari, cekmeceleri
ve esya gOzlerini cihazdan
glkarmayiniz.

. Cocuklarin eskimis cihaz ile

oynamasina izin vermeyiniz. Bogulma
tehlikesi!

Sogutma cihazlarinin icinde sogutucu
maddeler vardir, yalitim tertibatlarinda ise
izolasyon gazlari vardir. Sogutucu
maddeler ve gazlar uzmanca
giderilmelidir. Eski cihaz uzmanca ve
cevreye zarar vermeyecek sekilde
giderilinceye kadar, sogutucu madde
sirktlasyon borularinin zarar
gérmemesine dikkat ediniz.

Teslimat kapsami

Ambalajdan ¢ikardiktan sonra, tim
parcalari olasi transport hasarlari
acisindan kontrol ediniz.

Sikayet veya itiraz s6z konusu
oldugunda, lutfen cihaz satin aldiginiz
yetkili saticiniza veya yetkili servisimize
basvurunuz.

Teslimat kapsami, asagidaki pargalardan
olusmaktadir:

Solo cihaz

Donanim (modele bagl)

Montaj malzemelerini iceren torba
Kullanma kilavuzu

Montaj kilavuzu

Yetkili servis defteri

Garanti ekleri

Enerji tiketimi ve calisma sesleri ile
ilgili bilgiler
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Cihazin kurulacagi yer

Cihazin kurulacag yerin kuru ve
havalandirilabilen bir yer olmasi gerekir.
Cihazin kuruldugu yer dogrudan glnes
Isinlarina maruz kalmamali ve ocak,
radyator vs. gibi bir 1si kaynaginin
yaninda olmamalidir. Eger cihazin bir 1si
kaynaginin yanina kurulmasi
onlenemiyorsa, uygun bir izolasyon
levhasi kullaniimahdir veya isi kaynagina
olan asgari mesafe asagidaki gibi
olmalidir:

m Elektrikli veya gazli ocak ve firinlarda:
3 cm.

m Gaz yagdl ve komir sobalarindan:
30 cm.

Cihazin kurulacagi yerdeki zemin
esnememelidir, gerekirse takviye ediniz.
Zeminin dizgln olmamasi halinde,
uygun althklar kullanarak, dengesizligi
gideriniz.

Duvar mesafesi

Cihazi, cihaz kapisi 90° acilabilecek
sekilde kurunuz.

Cihazin dogru
konumlandiriimasi

Cihazi 6éngorulen yere yerlestiriniz ve bir
su terazisi ile seviyesini ayarlayiniz.Cihaz
saglam ve duzgln bir sekilde
kurulmalidir. Zeminin dizgin olmamasi
halinde, cihazin 6n tarafindaki vida disli
iki ayar ayagdi ile bu yamukluklari
dengeleyiniz. Vida disli ayaklari
ayarlamak icin uygun bir civata anahtari
kullaniniz.

Bilgi
Cihaz dik konumda durmaldir. Bir su
terazisi yardimi ile ayarlayiniz.
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Mekan sicakligina
ve havalandirmaya
dikkat edilmelidir

Mekan sicakligi

Bu cihaz belli bir klima sinifi igin
tasarlanmistir. Klima sinifina bagh olarak
bu cihazi su cevre sicakliklarinda
kullanabilirsiniz.

iklim sinifi tip levhasinin tizerinde bulunur,
Resim [.

Klima sinifi Kabul edilebilir mekan
sicakligi

SN +10°Cile 32 °C

N +16°Cile 32 °C

ST +16°Cile 38 °C

T +16°Cile43°C

Bilgi

Cihaz, bildirilmis klima sinifina ait oda
sicakhgi sinirlari dahilinde, sahip oldugu
tim islevleri ile galigir. Eger SN klima
sinifina dahil olan bir cihaz daha soJuk
oda sicakliklarinda isletilirse, +5 °C'ye
kadar cihazda herhangi bir hasar
olmayacagdi garanti edilir.

Havalandirma

Resim HH

Cihazin arka yuzundeki ve yan
ylzlerindeki hava isinir. Isinan bu havanin
kolayca ¢ikip gidebilmesi gerekir. Aksi
halde sogutucunun daha fazla calismasi
gerekir. Bu da daha fazla elektrik
sarfiyatina yol acar. Bu sebepten dolayi:
Havalandirma deliklerinin 6nintn
kesinlikle kapanmamasina dikkat ediniz!
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Cihazin elektrik
sebekesine baglanmasi

Cihazi kurduktan sonra, calistirmadan
once en az 1 saat bekleyiniz. Transport
esnasinda, kompresérin icindeki yag
sogutma sistemi igine dagilabilir.

Cihazi ilk kez devreye sokmadan dnce,
cihazin i¢ini temizleyiniz (bakiniz bélim
"Cihazin temizlenmesi”).

Elektrik baglantisi

Priz cihazin yakininda olmali ve cihaz
kurulduktan sonra da rahat ulasilabilir
olmalidir.



A Uyari

Elektrik carpma tehlikesi!

Elektrik kablosunun uzunlugu yeterli
degilse, kesinlikle coklu prizler veya
uzatma kablolari kullanmayiniz. Onun
yerine alternatif segenekler igin yetkili
servis ile irtibata geciniz.

Cihaz, koruma sinifi | tipi bir cihazdir.
Cihazi 220-240 V/50 Hz alternatif akim
Uzerinden, kurallara uygun sekilde monte
edilmisg, toprak hattina sahip bir prize
baglaymniz. Priz, 10 A — 16 A degerinde
bir sigortaya sahip olmahdir.

Avrupa Ulkelerinde isletilmeyen
cihazlarda, bildirilen gerilimin ve akim
tartndn, sizin elektrik sebekenizin
degerleri ile uyusup uyusmadigini kontrol
ediniz. Bu bilgileri, tip levhasi Uzerinde
bulabilirsiniz, Resim M.

A Uyarn

Bu cihaz kesinlikle elektronik enerji
tasarruf prizlerine baglanmamalidir.

Cihazlarimizin isletiimesinde sebeke ve
sinUs kontrolli konvertisorler
kullanilabilir. Sebeke kontrolli
konvertisorler, dogrudan umumi elektrik
sebekesine baglanan fotovoltaik
sistemlerde kullanilir. Umumi elekrik
sebekesine dogrudan baglantisi olmayan
tekil uygulamalarda (6rn. gemilerde veya
dag evlerinde ya da dag@ kullbelerinde),
sints kontrolli konvertisdrler
kullaniimalidir.
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Cihaz ozelliklerinin
ogrenilmesi

Lutfen 6nce resimlerin bulundugu son
sayfay! aciniz. Bu kullanma kilavuzu
birgok cihaz modeli icin gegerlidir.
Modellerin donanim kapsami farkli
olabilir.

Resimlerde farkliliklar olabilir.

Resim H

* Her model igin gecerli degil.

A Sogutucu bdlmesi
B Dondurucu bdlmesi

1-15 Kumanda elemanlari

16* Tereyadi ve peynir kabi

17 Kamera

18  Kiguk sise rafi

19 BlyUk sise rafl

20  Aydinlatma (LED)

21*  Sise rafi

22* Kahvalti seti

23  Soguk depolama bdlimu

24 Nem ayar dlzenegine sahip
sebze kabi

25*  Buz yapma Unitesi/Kuip buz kabi

26* Dondurulacak besin kabi
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Kumanda elemanlari
Resim A

1

10
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Dondurucu bélmesi isi derecesi
gostergesi

Isikl gosterge cubugundaki
sayllar, dondurucu bdlmesindeki
sogukluk derecesinin °C
tlrinden degerine esittir.
Gosterge — ALARM —

Derin dondurucu kabin fazla sicak
oldugunda veya derin dondurucu
kabin kapisi ¢cok uzun sire acik
oldugunda vurgulanir.

Gosterge superfreeze

SUper dondurma fonksiyonu

devrede oldugu zaman vurgulanir.

Gosterge freshness mode
Taze modu agik oldugunda
vurgulanir.

Eco mode gostergesi

Eco modu acik oldugunda
vurgulanir.

Alarm gostergesi

SogJutma bodlmesi kapisi, gok
uzun silre acgik oldugunda yanar.
Sogutucu bélmesi i1s1 derecesi
gostergesi

Sayillar, sogutma bdlmesindeki isi
derecelerini °C tdrinden gosterir.
Gdsterge supercool

Slper sogutma fonksiyonu

devrede oldugu zaman vurgulanir.

Gosterge vacation mode

Tatil modu acik oldugunda
vurgulanir.

Tus blokaj fonksiyonu ”lock”
(Kkilit)

Bu fonksiyon devreye
sokulmussa, kumanda elemanlar
Uzerinden herhangi bir ayarlama
yapmak mumkin degildir.

11

12

13

14

15

Tus lock/alarm off
Bu tus

uyari sesinin (Alarm fonksiyonu
baslikl bélime bakiniz)
kapatiimasina yarar.

Tus kilidinin acilmasi ve
kapatiimasi.
Ayar tuslari +/-
Tuslar, sogutma bélmesinin ve
derin dondurucu kabininin isi
derecesini ayarlamak icin
kullanilir.
Boélme secimi ig¢in °C tusu
Bir bolmeyi segmek icin kullanihr.
Bu, sicaklidi degistirmek veya
belirli 6zel fonksiyonlari agmak
igin gereklidir.
Siiper tus
supercool (sogutma bdlmesi) ve
superfreeze (derin dondurucu
kabin) fonksiyonlarini agmak igin
kullanilir.
Tus mode
Ozel fonksiyonlar segmek igin.



tr

Cihazin acilmasi

1. Once fisi cihazin arka kismindaki
baglantiya takiniz. Fisin tamamen
takilip takilmadigini kontrol ediniz.

2. Sonra kablonun diger ucundaki fisi
elektrik prizine takiniz.

Cihaz simdi devreye sokulmustur ve bir
ikaz sesi duyulur.

Kaz sesini kapatmak i¢in lock/alarm off
tusuna basin.

Cihaz, ayarlanmis olan sicakliga
ulastiginda - ALARM - gostergesi
kapanir.

On ayari yapilmis 1si derecelerine birkag
saat sonra ulasllir. Bu slreden 6nce
cihaza besin koymayiniz.

Fabrika ayari olarak asagidaki dereceler
Onerilmektedir:

m Dondurucu boélmesi: -18 °C
m Sogutucu bdlmesi: +4 °C

isletme hakkinda bilgiler

m Devreye sokma isleminden sonra,
ayarlanmis 1sI derecelerine
ulasilincaya kadar birkac saat
gecebilir.

m Tam otomatik NoFrost sistemi
sayesinde, dondurucu bélmesinde buz
olusmaz. Bu nedenle, buz ¢ézme
islemi yapilmasi gerekmez.

m Kapi kapatildiktan sonra hemen tekrar
agllamazsa, olusmus olan vakum
dengeleninceye kadar, biraz
bekleyiniz.

m Godvdenin alin ylzleri ve yan duvarlari
kismen hafif 1sitiir.Bu sayede terleme
veya kondanse su olusmasi 6nlenmis
olur.

Sicaklik derecesinin
ayarlanmasi

Resim @

Sogutucu bélmesi

Isi derecesi +2 °C ile +8 °C arasinda

ayarlanabilir.

1. °C tusu ile sogutma bdlmesini segin.

2. Istediginiz sicaklik gdsterilene dek +/-
tuslarina basin.

Hassas besinler +4 °C’den daha sicak
depolanmamalidir.

Dondurucu bolmesi

Isi derecesi-16 °C ile -24 °C arasinda
ayarlanabilir.

1. °C tusuyla derin dondurucu kabinini
secin.

2. Istediginiz sicaklik gdsterilene dek +/-
tuslarina basin.

Ozel fonksiyonlar
Resim A

Taze modu

Taze modu sayesinde besinler daha
uzun bir slre taze kalir.

Acilmasi:
freshness mode goOstergesi gOsterilene
dek mode tusuna basin.

Cihaz otomatik olarak su isi derecelerini
ayarlar:
m Sogutucu boélmesi: + 2 °C

m Dondurucu boélmesi: Oldugu gibi kalir
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Kapatilmasi:
freshness mode gostergesi kapanana
dek mode tusuna basin.

Eco modu

Eco modu ile cihazi enerji tasarruflu
calisma moduna alabilirsiniz.

Acllmasi:
"eco mode" gostergesi gdsterilene dek
mode tusuna basin.

Cihaz otomatik olarak su i1sI derecelerini
ayarlar:

m Sogutucu bdlmesi: +8 °C

m Dondurucu bélmesi: =16 °C

Kapatilmasi:
"eco mode" gostergesi kapanana dek
mode tusuna basin.

Tatil modu
Uzun zaman evde olmayacaksaniz,

cihazi enerji tasarruf moduna alabilirsiniz.

Sogutucu bdlmesi isi derecesi otomatik
olarak +14 °C degerine ayarlanir.

Bu slire dahilinde sogutucu bdlmesinde
herhangi bir besin muhafaza etmeyiniz.

Acllmasi:
vacation mode gostergesi gdsterilene

dek mode tusuna basin.

Cihaz otomatik olarak su i1sI derecelerini
ayarlar;

m Sogutucu bdlmesi: +14 °C

m Dondurucu bélmesi: Oldugu gibi kalir

Kapatilmasi:
vacation mode goOstergesi kapanana dek
mode tusuna basin.
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Tus kilidi fonksiyonu Lock
(kilit)

Tus kilidini agmak ve kapatmak icin,
lock/alarm off tusuna 5 saniye slresince
basin.

Fonksiyon acik oldugunda, c= gostergesi
vurgulanir.

Kumanda bolimd yanhslikla kullaniimaya
karsl korunmus durumdadir.

Tus kilidi istisnalari:

Tus kilidini kapatmak icin ve bir uyari sesi
duyuldugunda, lock/alarm off tusuna
basilabilir.

Alarm fonksiyonu

Asagidaki durumlarda alarm devreye
sokulabilir.

Kapi alarmi

ilgili kapi cok uzun siire acik kalirsa, kapi
alarmi devreye girer ve sogutma
bolmesi 7 1s1 derecesi gostergesinde
veya derin dondurucu kabin 1 isi
derecesi gostergesinde — ALARM -
goérintdlenir. ilgili kapi kapatilinca, kapi
alarmi tekrar kapanir.



Is1 alarmi

Aralikli bir ses isitilir, dondurucu bolmesi
1 sicaklik gdstergesinde — ALARM -
goruntulenir.

Isi alarmi, dondurucu bélmesi ¢ok sicak
olunca ve dondurulmus besinler igin
tehlike s6z konusu olunca devreye girer.

Dondurulmus besinler igin tehlike s6z
konusu olmadan, alarm su durumlarda
devreye girebilir:

m Cihaz ilk defa ¢alistinldiginda.

m Cihaza fazla miktarda taze besin
konuldugu zaman.

Bilgi

Buzu ¢ozilmeye baslamis veya

¢6zUlmus olan besinleri tekrar

dondurmayiniz. Bu besinleri ancak

pisirdikten sonra (pisiriniz veya kizartiniz)

yeniden dondurabilirsiniz.

Azami depolama sulresini bu durumda
tamamen kullanmayiniz.

Isi derecesi gostergesi, dondurucu
b6lmesinde s6z konusu olmus en sicak
IsI derecesini 5 saniye boyunca gdsterir.
Ardindan yine ayarlanmis olan isi
derecesi gosterilir.

Alarmin kapatilmasi

ikaz sesini kapatmak icin lock/alarm off
tusuna basin.

tr

Home Connect

Bu cihaz Wi-Fi uyumludur ve mobil bir u¢
cihaz ile uzaktan kumanda edilebilir.

Bilgi
Wi-Fi, Wi-Fi Alliance'in tescilli bir
markasidir.

Cihaz asagidaki durumlarda ag
baglantisi olmayan bir sogutucu cihaz
gibi calisir ve kumanda elemanlari
Uzerinden manuel olarak kumanda
edilebilir:

m Cihaz bir ev agina bagl degil.

m Cihaz kurulumunun yapildigi Glkede
Home Connect hizmeti sunulmuyor.
Home Connect hizmetinin sunuldugu
Ulkelere yonelik bir genel bakisi
www.home-connect.com sayfasinda
bulabilirsiniz.

Bilgiler

m LUtfen bu kullanim kilavuzundaki
guvenlik uyarilarina uyun ve cihazi
evde bulunmadan Home Connect
uygulamasi Uzerinden kullanirken de
bu kurallara uyuldugundan emin olun.

Ayrica Home Connect
uygulamasindaki uyarilari da dikkate
alin.

m Cihazin manuel kullanimi her zaman
onceliklidir. Bu sure iginde Home
Connect uygulamasi Uzerinden
kullanim mimkun degildir.

77



tr

Home Connect ayarlarinin
yapilmasi

Bilgiler

m http://www.bosch-home.com
adresindeki Kilavuzlar boélimuinden
indirilebilecek Home Connect ekini
dikkate aliniz. Bunun igin arama

alanina cihazinizin e-numarasini giriniz.

m Cihaz actiktan sonra, dahili cihaz
baslatma isleminin tamamlanmasi icin
en az iki dakika bekleyiniz. Home
Connect ayarlari ancak bu islem
tamamlandiginda yapilabilir.

m Home Connect lizerinden ayarlar
yuritebilmek icin Home Connect
uygulamasinin mobil u¢ cihazinizda
kurulmus olmasi gereklidir. Bunun igin,
artn ile birlikte teslim edilen Home
Connect belgelerini dikkate
aliniz.Ayarlari yapmak i¢in uygulama
iginde belirtilen adimlari takip ediniz.

m Cihaz uzun sure kullaniimadiginda,
Home Connect menUsu otomatik
olarak kapanir. Home Connect
mendsunun agilmasina yénelik bilgileri
ilgili bolimuan basinda bulabilirsiniz.

Ev agi (WLAN) ile otomatik baglanti

WPS fonksiyonlu bir WLAN yo6nlendiricisi

mevcutsa, sogutucu cihazi otomatik

olarak ev agina baglayabilirsiniz.

1. Home Connect mendsidnt agmak igin
super tusuna ve lock/alarm off tusuna
ayni anda basiniz.

Gostergede Cn gosterilir.

Bilgi

iki tusa tam olarak ayni anda basiniz.

Uzun slre boyunca sadece lock/alarm
off tusuna basilirsa, tus kullanimi bloke
edilir. Blokaj kaldirilana dek yeniden

lock/alarm off tusuna tekrar tekrar
basiniz.

2. Gostergelerde AC ve oF gosterilene
dek tekrar tekrar °C tusuna basiniz.
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3. +tusuna basiniz.
Cihaz, otomatik baglanti icin hazir.

Gostergede 2 dakika boyunca bir
animasyon gosterilir.

Bu sire icerisinde asagidaki adimlari
uygulayiniz.

4. Ev agdi yonlendiricisinde WPS
fonksiyonunu etkinlestirin (6rn. WPS-/
WLAN tusu tzerinden, bununla ilgili
bilgiler, ydnlendiricinin belgelerinde
verilmistir).

m Baglanti basarili oldugunda
sogutma bolmesi gostergesinde on
yanip soner.

Simdi sogutucu cihazi uygulamaya
baglayabilirsiniz.

m Gostergede oF gosteriliyorsa,
baglanti kurulamamistir.

Sogdutucu cihazin, ev aginin (WLAN)
kapsama alani igerisinde olup
olmadigini kontrol ediniz.

islemi tekrarlayiniz veya maniel
baglanti kurunuz.

Ev agi (WLAN) ile maniiel baglanti
Mevcut olan WLAN yo6nlendiricisinde

WPS fonksiyonu yoksa veya bu
fonksiyon taninmiyorsa, sogutucu cihazi
mandel olarak ev agina baglayabilirsiniz.

1. Home Connect menuUsiini acmak igin
super tusuna ve lock/alarm off tusuna
aynl anda basiniz.

Gostergede Cn gosterilir.

Bilgi

iki tusa tam olarak ayni anda basiniz.
Uzun slre boyunca sadece lock/alarm
off tusuna basilirsa, tus kullanimi bloke
edilir. Blokaj kaldirilana dek yeniden
lock/alarm off tusuna tekrar tekrar
basiniz.

2. Gostergelerde SA ve oF gosterilene
dek tekrar tekrar °C tusuna basiniz.



. + Tusuna basiniz.
Cihaz, manuUel baglanti igin hazir.

Gostergede 5 dakika boyunca bir
animasyon gosterilir.

Bu sire icerisinde asagdidaki adimlari
uygulayiniz.

. Sogutucu cihaz simdi HomeConnect

ag adiyla kendi WLAN agini olusturdu.

Bu aga simdi mobil u¢ cihaz ile
erisebilirsiniz.

. Mobil ug¢ cihazin ayar mendsinu aginiz
ve WLAN ayarlarini aginiz.

. Mobil u¢ cihazi WLAN agina
HomeConnect baglayiniz.

Sifre: HomeConnect

Baglantinin kurulmasi 60 saniyeye
kadar surebilir.

. Baglanti basarili bir sekilde
kurulduktan sonra Home Connect
uygulamasini mobil u¢ cihazda aginiz.

Uygulama, sodutucu cihazi arar.

. Sogutucu cihaz bulundugunda, ilgili
alanlara kendi ev aginizin (WLAN) ag
adini (SSID) ve sifresini (Key) giriniz.

. Ev cihazlarina aktar butonuyla
onaylayiniz.

m Baglanti basarili oldugunda
sogutma bolmesi gostergesinde on
yanip soner.

Simdi sogutucu cihazi uygulamaya
baglayabilirsiniz.

m Gostergede oF gosteriliyorsa,
baglanti kurulamamistir.

Sifreyi tekrar giriniz ve sifreyi dogru
sekilde yazmaya dikkat ediniz.

Sogdutucu cihazin, ev aginin (WLAN)
kapsama alani igerisinde olup
olmadigini kontrol ediniz.

islemi tekrarlayiniz.

tr

Sogutucu cihazin Home

Connect uygulamasina baglanmasi
Sogutucu cihaz ile ev agdl arasinda
baglanti kuruldugunda, sogutucu cihazi
uygulamaya baglayabilirsiniz.

1

. Home Connect mendisiini agmak igin

super tusuna ve lock/alarm off tusuna
aynl anda basiniz.

Gostergede Cn gosterilir.

Bilgi

iki tusa tam olarak ayni anda
basiniz.Uzun slre boyunca sadece
lock/alarm off tusuna basilirsa, tus
kullanimi bloke edilir. Blokaj kaldirilana
dek yeniden lock/alarm off tusuna
tekrar tekrar basiniz.

. Gostergelerde PA (Pairing = App ile

baglayiniz) ve oF gdsterilene dek
tekrar tekrar °C tusuna basiniz.

. Cihazi uygulamaya baglamak icin

+ tusuna basiniz.
Gostergede bir animasyon
goéruntdlenir.

Sogutucu cihaz ve uygulama arasinda
baglanti kuruldugunda, gostergede on
gosterilir.

. Uygulamayi acginiz ve sogutucu cihaz

gosterilene dek bekleyiniz.
Ekle ile uygulama ve sogutucu cihaz
arasindaki baglantiyi onaylayiniz.

Sogutucu cihaz otomatik olarak
goérintilenmezse uygulamada Cihaz
ekle Gzerine tiklayiniz ve talimatlari
izleyiniz. Sogutucu cihaziniz
gosterildiginde, + ile ekleyiniz.

. Islem tamamlanana dek uygulamadaki

talimatlari izleyiniz.

m Gostergelerde PA ve on gosterilir.

Sogutucu cihaz, uygulama ile
basarili bir sekilde baglandi.
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m Baglanti basarisiz olursa, mobil u¢
cihazin ev agina (WLAN) bagh olup
olmadigini kontrol ediniz.

Ardindan sogutucu cihazi tekrar
uygulamaya baglayiniz.

m Gostergede Er gosterilirse, Home
Connect ayarlari sifirlayiniz ve
ayarlama iglemlerini bastan
uygulaymniz.

Sinyal giiclinii kontrol ediniz
Baglanti kurulamadiginda sinyal gucina
kontrol etmelisiniz.

1. Home Connect mendsinu agmak igin
super tusuna ve lock/alarm off tusuna
ayni anda basiniz.

Gostergede Cn gosterilir.

Bilgi

iki tusa tam olarak ayni anda basiniz.

Uzun slire boyunca sadece lock/alarm
off tusuna basilirsa, tus kullanimi bloke
edilir. Blokaj kaldirilana dek yeniden

lock/alarm off tusuna tekrar tekrar
basiniz.

2. Gostergede Sl gdsterilene dek tekrar
tekrar °C tusuna basiniz. ikinci
goOstergede 0 (alim yok) ve 3 (tam
alim) arasinda bir deger gdsterilir.
Bilgi
Sinyal glict en az 2 olmaldir. Sinyal
glicl ¢ok duslkse, baglanti kesilebilir.
Yonlendiriciyi ve sogutucu cihazi
birbirine yaklastirin, baglantinin bir
engel olusturan duvarlar tarafindan
bozulmadigindan emin olun veya
sinyali gtc¢lendirmek igin bir
tekrarlayici monte edin.
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Kameralarin etkinlestirilmesi

Bu fonksiyon ile uygulama Uzerinden
istediginiz zaman sogutucu cihazinizda
nelerin bulundugunu kontrol
edebilirsiniz.Sogutucu bélimua kapagdi her
kapatildiginda, kameralar sogutucu
bolimindn ve sogutucu bdlimu
kapaginin bir fotografini geker.

Bilgi
Kameralar sadece bu anda bir fotograf
ceker. Boylelikle gizliliginiz korunur.

Sogutucu cihaz, ev agina (WLAN) ve

Home Connect uygulamasina

baglandiginda kameralari

etkinlestirebilirsiniz:

1. Home Connect menisidnt agmak igin
super tusuna ve lock/alarm off tusuna
ayni anda basiniz.

Gostergede Cn gosterilir.

Bilgi

iki tusa tam olarak ayni anda
basiniz.Uzun silre boyunca sadece
lock/alarm off tusuna basilirsa, tus
kullanimi bloke edilir. Blokaj kaldirilana

dek yeniden lock/alarm off tusuna
tekrar tekrar basiniz.

2. Gostergelerde Ca ve oF gosterilene
dek tekrar tekrar °C tusuna basiniz.

3. Kameralari etkinlestirmek igin + tusuna
basiniz.
Gostergede on gdsterilir, kameralar
etkinlestirilmigtir.

Bilgi

Kameralar etkinlestirildiginde ve

sogutucu cihaz igerigi uygulama ile sik

sik sorgulandiginda daha fazla veri
aktarimi gerceklesir.

Bilgi
Fotograflar yakleme islemi ti¢c dakikaya
kadar surebilir.



Bilgi

Ev agindaki ve internetteki cesitli harici
faktorler, aktarim sorunlarinin olusmasina
ve resimlerin reddedilmesine neden olur.
Bu durum temel cihaz fonksiyonlarini
etkilemez.

Kameralarin devre disi birakilmasi:

1.

Home Connect menisini agmak igin
super tusuna ve lock/alarm off tusuna
ayni anda basiniz.

Gostergede Cn gosterilir.

Bilgi

iki tusa tam olarak ayni anda
basiniz.Uzun sire boyunca sadece
lock/alarm off tusuna basilirsa, tus
kullanimi bloke edilir. Blokaj kaldirilana
dek yeniden lock/alarm off tusuna
tekrar tekrar basiniz.

. Gostergelerde Ca ve on gosterilene

dek tekrar tekrar °C tusuna basiniz.

. Kameralari devre disi birakmak igin

- tusuna basiniz.

Gostergede oF gosterilir, kameralar
devre disi birakilmigtir.

Home Connect ayarlarini sifirlama

Baglantl kurulamazsa veya sogutucu
cihazi baska bir ev aginda (WLAN)
kaydetmek istiyorsaniz, Home Connect
ayarlarini sifirlayabilirsiniz.

1.

Home Connect menisini agmak igin
super tusuna ve lock/alarm off tusuna
ayni anda basiniz.

Gostergede Cn gosterilir.

Bilgi

iki tusa tam olarak ayni anda basiniz.
Uzun slre boyunca sadece lock/alarm
off tusuna basilirsa, tus kullanimi bloke
edilir. Blokaj kaldirilana dek yeniden
lock/alarm off tusuna tekrar tekrar
basiniz.

2. Gostergelerde rE ve oF gdsterilene
dek tekrar tekrar °C tusuna basiniz.

3. + Tusuna basiniz.

m Gdstergede kisa bir animasyon ve
ardindan tekrar oF gdsterilir.

tr

Home Connect ayarlari sifirlanmistir.

m EQer gbstergede Er gosterilirse,
sifirlama islemini yeniden baslatin
veya musteri hizmetlerini cagiriniz.

Musteri hizmetlerine erisim

Musteri hizmetleri ile irtibat
kurdugunuzda, sizin onayiniz alindiktan
sonra musteri hizmetleri tarafindan
cihaziniza erisim saglanarak cihazin
durumu tespit edilebilir. Bunun igin
cihazinizi ev agina baglamis olmalisiniz.

Mdsteri hizmetleri erisimi ve musteri

hizmetlerinin Glkenizde kullanilabilirligi ile

ilgili ayrnintil bilgiler www.home-

connect.com sayfasinda Yardim&Destek

alaninda bulabilirsiniz.

1. MUsteri servisine haber veriniz.

2. Uygulamada mdusteri hizmetleri
erisimini baslatmay onaylayiniz.

MuUsteri hizmetleri erisimi sirasinda,
kumanda boéliminde CS semboll
gorantulenir.

3. Musteri hizmetleri gerekli bilgileri
edindikten sonra erigsimi derhal
sonlandirir.

Bilgi
Musteri hizmetleri erisimini Home
Connect uygulamasindan kapatarak

ariza tespit islemini bitmeden de iptal
edebilirsiniz.
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Veri glivenligine dair uyarilar

Home Connect sodutucu cihazinizin
internete bagli bir WLAN agdi ile ilk kez
baglanmaslyla birlikte, cihaziniz
asagidaki kategorilerdeki verileri Home
Connect sunucusuna gonderir (ilk kayit):

m Benzersiz cihaz taniticisi (cihaz
anahtarlarindan ve monte edilen Wi-
Fi iletisim modulinin MAC adresinden
olusur).

m Wi-Fi iletisim modulinin glvenlik
sertifikasi (baglantinin bilgi teknolojileri
bakimindan glvenli sekilde
kurulabilmesi igin).

m Ev cihazinizin glncel yazillm ve
donanim versiyonu.

m Fabrika ayarlarina olasi bir geri alma
durumuna dair bilgiler.

Bu ilk kayit, Home Connect
fonksiyonlarini kullanima hazirlar ve
sadece Home Connect fonksiyonlarini ilk
defa kullanmak istediginizde gerekli
olacaktir.

Bilgi

Home Connect fonksiyonlarinin sadece
Home Connect uygulamasiyla baglantil
olarak kullanilabilecegine dikkat ediniz.
Veri guvenligine iliskin bilgileri Home
Connect uygulamasi iginden
cagirabilirsiniz.
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Uygunluk beyani

Robert Bosch Hausgerate GmbH, Home
Connect fonksiyonuna sahip cihazin
2014/53/EU ydnergesinin temel
gerekliliklerine ve diger ilgili kurallarina
uygun oldugunu taahhit eder.

Daha ayrintih bir RED uygunluk beyanini,
www.bosch-home.com internet
adresindeki cihaz Uriin sayfasinda yer
alan ek dokimanlarda bulabilirsiniz.

C€

2,4 GHz bant: 100 mW maks.
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Kullanilabilen hacim

Cihazin kullanilabilen hacmi ile ilgili
bilgiler icin, cihazin tip etiketine
(levhasina) bakiniz. Resim @

Dondurma kapasitesinin
tamamen kullaniimasi

Azami dondurulacak besin miktarini
cihaza yerlestirebilmek igin, cihazin
icindeki kaplari disar ¢ikarabilirsiniz.
Boylelikle besinleri dogrudan raf (zerine
ve dondurucu bdlmesi tabani tzerine istif
edebilirsiniz.

Bilgi
Besinler ve cihazin i¢ arka ylzU arasinda

temas olmasini dnleyiniz. Aksi halde
hava dolasimi kdtu etkilenebilir.

Besinler veya ambalajlar donarak cihazin
ic arka ylUzine yapigabilir.

Donanim parcalarinin cikariimasi
Dondurulmus besin kabini sonuna kadar
disari ¢ekiniz, 6n tarafini yukar kaldiriniz
ve disari cikariniz. Resim Ml

m Buz hazirlayici donanimi olan
cihazlarda, bu donanim disari
cikarilabilir. Resim [H

Sogutucu bolmesi

Sogutucu boélmesi et, salam-sucuk, ballk,
sut drdnleri, yumurta, hazir yemekler ve
hamur UrUnleri igin ideal bir muhafaza
etme yeridir.

Depolama isleminde dikkat
edilmesi gerekenler

m Taze, saglam besinleri depolayiniz.
Boylelikle kalite ve tazelik daha uzun
korunur.

m Hazir Urinlerde ve doldurma
artnlerde, Uretici tarafindan bildirilmis
asgari kullanilabilirlik tarihine veya son
kullanma tarihine dikkat ediniz.

m Aromanin, renklerin ve tazeligin
korunmasi igin, besinleri iyi
ambalajlanmis veya kapali sekilde
cihaza yerlestiriniz. Boylelikle besinler
arasinda birbirlerine tat verme ve
sogutma bolmesindeki plastik
parcalarda renk degismeleri dnlenmis
olur.

m Sicak yiyecekleri ancak soguduktan
sonra cihaza yerlestiriniz.

Bilgi

Hava sirkilasyonunun kétu

etkilenmemesi icin, sogutucu

bolmesindeki havalandirma deliklerinin

6ndnl besin koyarak bloke etmeyiniz.

Dogrudan hava cikis deliklerinin dniine

yerlestirilen besinler, deliklerden ¢ikan

soguk havadan dolayr donabilir.
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Sogutucu béimesindeki soguk
kisimlara dikkat

Sogutucu bdlmesindeki hava
sirktlasyonundan dolayi, farkli sogukluk
derecelerine sahip kisimlar olusur:

m En soduk bélgeler, hava ¢ikis
deliklerinin én kismi ve soguk
depolama gozidir, Resim El/23.

Bilgi
En soguk kisimlarda hassas besinleri
(6rn. balik, sucuk, et) muhafaza ediniz.

m En sicak alan kapida en Ust
kisimdadir.

Bilgi

En sicak alanda 6rn. sert peynir ve
tereyadl muhafaza ediniz. Boylelikle
sert peynir tadini gelistirmeye devam

eder, tereyadi ise ekmege sdrtlebilir
kivamda kalir.

Nem ayar diizenegine sahip
sebze kabi

Resim H

Meyve ve sebzeler icin en iyi depolama
iklimini saglamak i¢in sebze kabi i¢indeki
hava nemini ayarlayabilirsiniz:

m Oncelikle sebze ve karigik
doldurmada veya az miktarda
doldurmada - ylksek hava nemi orani

m Oncelikle meyve ve yogun miktarda
doldurmada - distk hava nemi orani

Bilgiler

m Soguk derecelere karsi hassas
meyveler (6rn. ananas, muz, papaya
ve narenciyeler) ve sebzeler (6rn.
patlican, salatalk, kabak, biber,
domates ve patates), kalitenin ve
aromanin en iyi sekilde korunmasi igin
buzdolabinin disinda, yaklasik +8 °C
ila+12 °C'de arasinda depolanmalidir.
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m Depolama miktarina ve depolanan
besine gore, sebze kabi icinde su
yogusmasl s6z konusu olabilir.
Yogdusan suyu kuru bir bez ile siliniz ve
sebze kabi i¢cindeki hava nemi oranini
nem ayar surgusu Uzerinden uygun
sekilde ayarlayiniz.

Soguk depolama bolimu

Resim H1

Soguk depolama gdziinde, sodutucu
bolmesinden daha disUk dereceler elde
edilir. 0 °C altinda dereceler de s6z
konusu olabilir.

Balik, et ve sucuk depolamak igin
idealdir. Salata, sebze ve sogugda karsi
hassas besinler i¢in uygun degildir.

Soguk depolama gdzlerinin isi derecesini
havalandirma deligi yardimiyla
degistirebilirsiniz. Isi derecesini
dislirmek icin, 1sI derecesi ayar
didgmesini yukart itiniz. Isi derecesini
yukseltmek icin, i1siI derecesi ayar
digmesini asagdi itiniz. Resim

Kamera
Resim /17

Kameralar kapi her kapatildiginda, i¢
kismin ve kapi raflarinin fotografini ceker.
Home Connect uygulamasini kullanarak
fotograflar bir mobil u¢ cihazda
acabilirsiniz.

Bilgi

Kaymis gdérintuler, kapinin ¢ok hizl
kapatiimis oldugunu gosterir. Yeterince
iyi bir goruntd kalitesi elde etmek i¢in
kaplyl yavasca kapatiniz. Bugulanmayi
Onleyici folyoda bir hasar da kaymis
goruntulere neden olabilir.

Bugulanmayi 6nleyici folyonun

degistiriimesi

1. Hasarli bugulanmayi onleyici folyoyu
cikartiniz.



2. Yeni bugulanmay énleyici folyoyu
taslyici kagittan ¢6ztnUz.
Bilgi
Yapistirilacak tarafa asla
dokunmayiniz. Bunun sonucunda
fotograflarin kalitesi olumsuz etkilenir.
Bugulanmayi 6nleyici folyoyu dikkatli
bir sekilde kenarindan tutunuz.

3. Bugulanmayi 6nleyici folyoyu kamera
mercegdinin ortasina yapistiriniz.

4. Bugulanmay! 6nleyici folyonun dis
koruyucu folyosunu ¢dzindz.

Super sogutma

Slper sogutma fonksiyonunda, sogutucu
bdlmesi yaklasik 6 saat boyunca
muUmkin oldugu kadar soguk yapilir.
Ardindan otomatik olarak, stper
sogutma fonksiyonundan dnceki
ayarlanmis olan i1s1 derecesine gegilir.

Slper sogutma fonksiyonu drnegdin su

durumlarda agilir

m Cok miktarda besin yerlestiriimeden
once.

m Cok cabuk igecek sogutmak igin.

Acilmasi ve kapatiimasi
Resim A

1. °C tusu ile sogutma bolimunU segin.
2. Super tusuna basin.
supercool gostergesi yanar.

Slper sogutmay! kapatmaniz
gerekmez.6 saat sonra otomatik olarak
daha énce ayarlanan sicakliga getirilir.

Bilgi
Slper sogutma devreye sokulmussa,
daha fazla igletme sesleri duyulabilir.
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Dondurucu bolmesi

Dondurucu bolmesinin
kullanimi

m Dondurucu bdlmesi.
m KUp buz Uretmek igin.

m Besin dondurmak igin.

Bilgi

Dondurucu bdlmesinin kapisinin daima
kapall olmasina dikkat ediniz! Kapi agik
oldugu zaman, dondurulmus besinlerin
buzu ¢ozulir. Dondurucu bélmesi yogun
buz tutar. Ayrica: Yiksek elektrik akimi
tiketiminden dolayi gereksiz eneriji
harcanmasi s6z konusudur!

Azami dondurma
kapasitesi

24 saat icinde elde edilebilecek azami
dondurma kapasitesi ile ilgili bilgiler icin
tip levhasina bakiniz. Resim M@

Azm. dondurma kapasitesi icin
on kosullar

m Silper dondurma fonksiyonunu taze
besinleri yerlestirmeden dnce devreye
sokunuz (Stper dondurma bdlimuine
bakiniz).

m Kabi cihazdan cikariniz; besinleri
dogrudan raf Uzerine ve dondurucu
bolmesinin tabani Uzerine diziniz.

m Dondurulacak besin miktar cok
oldugunda, 6ncelikle en Ust gbzde
dondurunuz. Besinler orada daha
cabuk ve boylelikle daha hassas
dondurulur.
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Besinlerin
dondurulmasi ve
depolanmasi

Derin dondurulmus besin satin
alinmasi

m Ambalaj zarar gérmemis olmalidir.

m Son kullanma tarihine dikkat
edilmelidir.

m Satis sandigindaki 1si derecesi-18 °C
veya daha soguk olmalidir.

m Derin dondurulmus besinleri
mumkunse bir izole eden poset veya
¢anta icinde sevk ediniz ve en kisa
zamanda dondurucu bdlmesine
yerlestiriniz.

Yerlestirirken dikkat edilecek
konular

m Dondurulacak besin miktari cok
oldugunda, 6ncelikle en Ust gbzde
dondurunuz. Besinler orada daha
cabuk ve bdylelikle daha hassas
dondurulur.

m Besinleri genis sekilde gozlere ya da
dondurulacak besin kaplarina yayiniz.

Bilgi
Onceden dondurulmus olan besinler,
yeni dondurulacak olan besinler ile

temas etmemelidir. Gerekirse
tamamen donmus besinleri baska

dondurulmus besin kaplarina aktariniz.

Dondurulmus besinlerin
depolanmasi

Kusursuz bir hava sirkilasyonu
saglayabilmek icin, dondurulmus besin
kabini sonuna kadar iceri surlniz.
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Taze besinlerin
dondurulmasi

Dondurmak i¢in sadece taze ve iyi
besinler kullaniniz.

Besi de@erinin, aromanin ve rengin
mimkin oldugu kadar korunmasi igin,
sebze dondurulmadan 6nce kisa
haslanmalidir. Patlicanlarda, biberlerde,
kabaklarda ve kuskonmazda kisa
haslama islemi yapiimasi gerekmez.

Dondurma ve kisa haslama hakkinda
literatlr veya bilgi kaynaklari igin
kitapgilara bakiniz.

Bilgi
Dondurulacak besinlerin, dnceden

dondurulmus besinler ile temasini
onleyiniz.

m Dondurulmaya elverigli besinler:
Hamur isleri, balik ve deniz Grtnleri, et,
av eti, kanatlilar, sebze, meyve, otsu
baharatlar, kabuksuz yumurta, peynir,
tereyagi ve slizme yogurt gibi sit
drtnleri, hazir yemekler, corba, tarld,
pismis et ve balik gibi yemek artiklari,
patates yemekleri, sufleler ve tath
besinler.

m Dondurulmaya elverigli olmayan
besinler:
Yaprak salata, kirmizi turp, kabugu
icinde yumurta, Uzim, butin elma,
armut ve seftali, kati pismis yumurta,
yogurt, kesilmis sit, krema, creme
fraiche ve mayonez.



Dondurulmus besinlerin
ambalajlanmasi

Besinleri hava giremiyecek sekilde
paketleyiniz ki, tadl bozulmasin veya
kurumasin. Besinleri ambalajlamak icin
veya besin kaplarini kapatmak igin,
sagliga zararh olabilecek malzemeler
kullanmayiniz.

1. Besinleri ambalaja koyunuz.
2. Havay! bastirip bosaltiniz.

3. Ambalaji siki ve hava sizmayacak
sekilde kapatiniz.

4. Ambalaj Uzerine igindeki besinlerin
ismini ve dondurma tarihini yaziniz.

Asagidakiler ambalaj olarak uygundur:
Plastik folyo, polietilenden torba folyo,

aliminyum folyo ve dondurmak icin
uygun kutular.

Bu Urlnleri uzman satis magazalarinda
bulabilirsiniz.

Asagidakiler ambalaj olarak uygun
degildir:

Paketleme kagdidi, parsdmen kagid,
selofan (jelatinli kagit), ¢dp torbasi ve
kullaniimis posetler.

Kapatmak icin asagidakiler uygundur:
Lastik halkalar, plastik klipsler, baglama

iplikleri, soguga dayanikh yapiskan
bantlar veya benzeri malzemeler.
Polietilenden torbalar ve hortum folyolari
bir folyo kaynak (isitip yapistirma) cihazi
ile sizdirmaz sekilde kapatilabilir.
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Dondurulmus besinlerin son
kullanma tarihi

Dondurulmus besinlerin dayanma suresi,

-18 °C I1sI derecesi ayarinda:

m Balk, sucuk, hazir yemek, hamur
drtnleri;

6 aya kadar

m Peynir, kanatl hayvanlar, et:
8 aya kadar

m Sebze, meyve:
12 aya kadar

Super dondurma

Vitaminlerin, besi degerlerinin,
gérunisun ve tadin korunmasi igin,
besinler mimkin oldugu kadar hizli bir
sekilde ortalarina kadar tamamen
dondurulmalidir.

Taze besin yerlestirmeden birkac saat
once sluper dondurma fonksiyonunu
devreye sokarak, taze besinler
yersetirildiginde s6z konusu olabilecek
istenmeyen Isi derecesi yukselmesini
Onleyiniz.

Genel olarak 4-6 saat kadar 6nceden
calistirmak yeterlidir.

Bu fonksiyon devreye sokulduktan sonra,
kompresor surekli galisir ve dondurucu
bdlmesinde ¢ok dusuk bir dereceye
ulasihr.

Azm. dondurma kapasitesi kullaniimak
isteniyorsa, taze besin yerlestiriimeden
24 saat dnce sUper dondurma
fonksiyonu devreye sokulmalidir.

Az miktarda besin (azami 2 kg kadar),
stper dondurma fonksiyonu
kullaniimadan da dondurulabilir.
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Bilgi
Slper dondurma devreye sokulmussa,
daha fazla isletme sesleri duyulabilir.

Acilmasi ve kapatiimasi

Resim @
1. °C tusu ile dondurucu bdlimini
secin.
2. Super tusuna basin.
superfreeze gostergesi yanar.
Slper dondurma modunu kapatmaniz
gerekmez.Yaklasik 2 V2 glin sonra

otomatik olarak daha énce ayarlanan
sicakliga getirilir.

Dondurulmus
besinlerin buzunun
cOzulmesi

Besin ¢esitlerine ve kullanim amacina

gore, su olanaklar arasinda segme

yapilabilir:

m Oda sicakliginda

m Buzdolabinda

m Elektrikli firinda, sicak hava ventilatori
kullanilarak/kullaniimadan

m Mikrodalga firnda

A Dikkat

Buzu ¢dzllmeye baslamis veya
¢6zulmis olan besinleri tekrar
dondurmayiniz. Bu besinleri ancak
pisirdikten sonra (pisiriniz veya kizartiniz)
yeniden dondurabilirsiniz.

Bu durumda besinin azami depolama
suresini tamamen kullanmayiniz.
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Dolap

Raflar ve kaplar

ic kismin raflarini, kapi icindeki raflari ve
gozleri, ihtiyaciniza gére
degistirebilirsiniz: ilgili rafi 6ne dogru
¢ekiniz, 6n tarafini asagi indiriniz ve yana
dogru cevirerek disari ¢ikariniz. Kabi
yukari kaldiriniz ve disari ¢ikariniz.

Ozel donanim

(her modelde degil)

Tereyagi ve peynir kabi

Tereyagdl gézunun kapaginin orta kismina
hafifce basilarak, tereyagi gézi acilir.

Go6zU cikarip temizlemek icin, alt kismini
yukari dogru kaldiriniz ve disari ¢ikariniz.

Kahvalti seti

Resim H

Kahvalti setinin kaplari teker teker disari
cikarilabilir ve doldurulabilir.

Kahvaltl setini, doldurmak ve bosaltmak
icin disar ¢ikarabilirsiniz. Bunun igin
kahvalti setini yukari kaldiriniz ve ¢ekip
disarn ¢ikariniz. Kabin tutucu dizeni
kaydirilip degistirilebilir.

ise rafi
%e§sim a
Sise rafinda siseler emin bir sekilde
muhafaza edilebilir.



Buz kabi
Resim

1. Buz kabinin % kadarini icme suyu ile
doldurunuz ve kabi dondurucu
b6lmesine yerlestiriniz.

2. Buz kabi tabana yapisirsa, keskin ve
sivri olmayan bir cisim ile ¢cozmeye
calisiniz (kasik sap!).

3. Kip buzlari buz kabindan ¢ikarmak
icin, kabi kisa bir stire musluktan akan
su altina tutunuz veya biraz saga sola
bukdndz.

Dondurucu takvimi

Resim

Dondurulmus besinlerin kalitesinde
azalma olmasini dnlemek icin, depolama
siresini asmayiniz. Sembollere tertip
edilmis sayilar, dondurulmus besinler icin
izin verilen depolama siresini ay
turdnden bildirir. Normal satisa sunulan
derin dondurulmus besinlerde uretim
veya son kullanma tarihine dikkat ediniz.

Sogutma akus

Sogutma akuisl, elektrik kesilmesi veya
bir ariza durumunda, depolanmig
dondurulmus besinlerin isinmasini
yavaslatir. Sogutma akdlerini en Ust
g6zde besinlerin lzerine yerlestirirseniz,
muUmkun olan en uzun depolama
sUresine ulasabilirsiniz.

Sogutma akisl, gida maddelerinin
gecici olarak, orn. bir sogutma
cantasinda soguk tutulmalari icin de
kullanilabilir.

Buz yaﬁlma Unitesi

Resim

Kip buz Uretmek i¢in sadece icme suyu
kullaniniz.

1. Su kabini disar ¢ikariniz ve isarete
kadar igme suyu doldurunuz.
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Bilgi
Cok fazla icme suyu doldurulmasi buz
dretme cihazinin islevini etkileyebilir.
Klp buzlar buz kabindan teker teker
¢ozulemez. Fazladan doldurulmus
igme suyu stok kabina akar,
hazirlanmis mevcut kiip buzlar bu su
ile donup birbirine yapisir.

2. icme suyunu doldurma deligine
doldurunuz.

3. Su kabini yeniden yerine takiniz.

4. Kip buzlar donduktan sonra, kolu
asagl bastiriniz ve serbest birakiniz.
Klp buzlar ¢ézulir ve buz stok
kabininin i¢ine duser.

5. Stok kabini disarn ¢ekiniz ve kip
buzlarn aliniz.

Cikartma "OK"

(her modelde yoktur)

"OK" ¢ikartmasi ile, sogutma boéliminde
gida maddeleri icin glvenli olan ve
tavsiye edilen +4 °C veya alti bir sl
derecesinin mevcut olup olmadigini
kontrol edebilirsiniz. Cikartmada "OK"
gosteriimezse, I1siI derecesini adim adim
azaltiniz.

Bilgi
Cihaz devreye sokulduktan sonra,

ayarlanmis 1sI derecesine ulasiimasi
12 saat sdrebilir.

D

Dogru ayar

89



tr

Cihazin kapatilmasi,
cihazin tamamen
kapatiimasi

Cihazin kapatiimasi

"+" tusuna 10 saniye basiniz.
Sogutucu kapanir.

Cihazin tamamen kapatilmasi

Eger cihaz uzun bir siire

kullaniimayacaksa:

1. Elekirik fisi ¢ekilip prizden ¢ikariimali
veya cihazin bagh oldugu sigorta
kapatiimahdir.

2. Cihazi temizleyiniz.

3. Cihaz kapilarini agik birakiniz.

Bilgi

Cihazin hasar gérmesini 6nlemek igin
cihaz kapilari, kendilerinden acik duracak
kadar acilmalidir. Kapiy agik tutmak icin

kapinin arasina herhangi bir cisim
sikistirmayin.
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Cihazin temizlenmesi

A Dikkat

m Kum, klor veya asit iceren temizleme
maddeleri ve ¢dzicl maddeler
kullanmayiniz.

m Ovalama gerektiren veya cizen
sungerler kullanmayiniz.

Metalik ylzeylerde korozyon olusabilir.

m Raflar ve kaplar kesinlikle bulasik
makinesinde yilkanmamalidir.

Aksi halde bu pargalar deforme
olabilir.

Temizleme suyu miiteakip bélimlere

girmemelidir:

m Kullanim elemanlari

= Aydinlatma

m Havalandirma delikleri

m Ayirma plakasinda delikler



Asagidaki islemleri
uygulayiniz:

1. Elektrik fisini prizden cikartiniz veya
cihazin bagl oldugu sigortayi
kapatiniz.

2. Dondurulmus besinleri cihazdan disar
cikariniz ve serin bir yerde muhafaza
ediniz. Sogutma akdlerini (varsa)
besinlerin Uzerine yerlestiriniz.

3. Deterjanli temizleme suyu, kumanda
elemanlari, aydinlatma, havalandirma
delikleri veya ayirma plakasi
deliklerinin igine irmemelidir!

Cihazi yumusak bir bez, ilik su ve pH
degeri notr olan bir bulasik deterjani
ile temizleyiniz.

4. Kapi contasi sadece temiz su ile
silinmelidir ve ardindan iyice silinip
kurulanmalidir.

5. Temizleme isleminden sonra, cihazi
tekrar elekirik sebekesine baglayiniz.

6. Simdi dondurulmus besinleri yeniden
cihaza yerlestiriniz.

Dolap

Temizlenmek amaciyla, cihazin tim yeri
degistirilebilen parcalari disari
cikarilabilir.

Kapi icindeki raflarin disari ¢cikarilmasi
Resim H

Raflarn yukar kaldinniz ve disari gikariniz.

Cam raflarin disari ¢cikariimasi

Cam raflar 6ne dogru ¢ekiniz ve disar
cikariniz.

Kaplarin disari cikariimasi

Resim E1

Kabi sonuna kadar disar ¢ekiniz, 6n

tarafini yukari kaldiriniz ve disari ¢ikariniz.
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Dondurulmus besin kabinin disarn
cikariimasi

Resim M

Dondurulmus besin kabini sonuna kadar
disari gekiniz, 6n tarafini yukar kaldiriniz
ve disari ¢ikariniz.

Sebze kabi lizerindeki cam rafin digar
cikariimasi

Resim

Cam rafi, temizlenmek Uzere disari
cikarilabilir ve parcgalarina ayirabilirsiniz.

Bilgi
Cam rafi cihazdan disari gikarmadan
once, sebze kabini disari gekiniz.

Buz yapma Unitesinin temizlenmesi
Buz yapma Unitesini muntazam araliklar

ile temizleyiniz. Bu sayede uzun sure
once hazirlanmis kip buzlarin blizilip
ktcUlmesini, bayatlamis bir tat almasini
veya birbirine yapismasini 6nlemis
olursunuz.

1. Buz yapma Unitesini disari ¢ikariniz.
Resim [H

2. Stok kabini disari ¢ikariniz ve
bosaltiniz.

3. Buz yapma Unitesinin kapagini
cikariniz.

4. Buz yapma Unitesinin tim parc¢alarini
sicak su ile temizleyiniz.

5. TUm pargalarin tamamen kurumasini
bekleyiniz.

6. Buz yapma Unitesini yeniden toplayip
tamamlayiniz ve yerine takiniz.

Kamera
Kamera lensleri, nem itici bir folyo ile
kaplanmistir.

Temizlik igin bir mikrofiber bez kullaniniz.
Hasar durumunda folyoyu degistiriniz.
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Aydinlatma (LED)

Cihaziniz, bakim istemeyen bir LED
aydinlatmasi ile donatiimistir.

Bu aydinlatma donaniminda yapilacak
onarimlar sadece yetKkili servis veya
yetkilendirilmis uzman elemanlar
tarafindan uygulanmalidir.

Enerji tasarrufu

m Cihaz serin ve iyi havalandiriimis bir
yere kurunuz! Gines isinlari dogrudan
cihazin kurulacagi yere gelmemeli ve
cihaz sicaklik olusturan cisimlerin ve
IsI kaynaklarinin (6rn. soba, kalorifer,
ocak, firn gibi) yanina veya yakinina
kurulmamalidir.

Gerekirse bir izolasyon plakasi
kullaniniz.

m Sicak besinleri ve icecekleri cihaza
yerlestirmeden dnce sogumasini
bekleyiniz ve soguduktan sonra cihaza
yerlestiriniz.

m Dondurulmus besinleri buzlarinin
¢Ozllmesi icin sogutucu bolimine
yerlestirerek, bu besinlerin
soguklugunu s6z konusu bdlimdeki
besinlerin sogutulmasi icin kullaniniz.

m Cihaz kapilarint mimktn oldugu kadar
kisa acginiz.

m Enerji tlketiminin en dusuk seviyede
olmasini saglamak igin: duvara olan
mesafe mimkin oldugunca kisa
tutulmalidir.

m Donanim parcalarinin dizeni, cihazin
enerji alma veya ¢ekme tutumunu
etkilemez.
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Calisma sesleri

Normal calisma ses ve
guraltaleri

Bilgi
Super dondurma devreye sokulmussa,
daha fazla igsletme sesleri duyulabilir.

Boguk horultu
Motorlar galistyor (6rn. sogutma Unite
grubu, ventilator).

Fikirti, sirilti ve tinlama sesleri
Borularin i¢cinde sogutma maddesi

akiyor.

Citlama sesi
Motor, salter veya manyetik valfler

aciliyor/kapaniyor.

Kameralara tiklatma
Standby (bekleme) modu sona erdirilir ve

kameralarin kalibrasyonu gerceklestirilir.
Veri aktarimi gergeklesmez.

Catirdama
Otomatik buz ¢c6zme yapiliyor.

Guralta olugsmasinin
6nlenmesi

Cihaz diiz yerlestirilmemis

Cihazi lutfen bir su terazisinin yardimi ile
dengeli ayarlayiniz. Dizeltme islemi igin
cihazin ayarlanabilen vidali ayarlarini
kullaniniz veya altina uygun parcalar
koyunuz.

Cihaz bir yere "temas” ediyor
Cihazi, temas ettigi mobilya veya

cihazlardan ayiriniz.

Kaplar veya raflar sallaniyor veya
sikigiyor

Disari ¢ikarilabilen pargalari kontrol
ediniz ve gerekirse yeniden takiniz.
Siseler veya kaplar birbirine degiyor
Siseleri veya kaplari birbirinden biraz
ayirniz.
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Basit hatalari kendiniz giderebilirsiniz

Yetkili servisi cagirmadan once:
Asagidaki talimatlarin yardimiyla arizayi kendinizin giderip gideremiyeceginizi kontrol

ediniz.

Garanti suresi icerisinde dahi, bu gibi durumlarda servis gorevlisinin masraflarinin
timunu kendiniz 6demek zorundasiniz!

Ariza

Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Sicaklik derecesi, yapiimis
ayardan gok daha farklr.

Bazi durumlarda cihazi 5 dakika kapatmaniz
yeterlidir.

IsI derecesi gok sicak ise, birkag saat sonra isi
derecesinin ayar derecesine yaklasip
yaklasmadigini kontrol ediniz.

Sicaklik derecesi diistikse, yani cok soguksa,
sicaklik derecesini ertesi glin tekrar kontrol
ediniz.

Sogutucu bélmesi veya
soguk depolama gozil cok
Soguk.

Sogutucu bolmesinin isi derecesini daha sicak
ayarlayiniz.

Soguk depolama gézu icin 11 derecesi ayar
diigmesini asag! itiniz. Resim

Dondurucu bdlmesinin
derecesi ¢ok sicak.

Cihazin gok sik aglimasi.

Cihazi gereksiz agmayiniz.

Hava giris ve ¢ikis deliklerinin

oni kapanmis.

Engeller gideriimelidir.

Cok miktarda taze besin
donduruldu.

Azami dondurma kapasitesi aglimamalidir.

Cihaz sogutmuyor, 1sI
derecesi gostergesi ve
aydinlatma yaniyor.

Sergileme modu devreye
sokulmustur.

Bir onay sesi duyuluncaya kadar °C tusunu ve
+ ayar tusunu 5 saniye basili tutun. Tuslari
biraktiginizda bir onay sesi daha duyulur.

Bir slire sonra, cihazinizin sogutup
sogutmadigini kontrol edin.

Cihazin yan duvarlar sicak.

Yan duvarlarda, sogutma
islemi esnasinda isinan
borular bulunmaktadir.

Bu cihazin normal bir davranisidir, bir ariza
degildir.

Cihaza temas eden mobilyalar, 1si sonucu
hasar gormez.
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Ariza

Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Aydinlatma galismiyor.

LED aydinlatma bozuk.

Bakiniz bolim "Aydinlatma (LED)”.

Cihaz kapisi veya kapagi cok

uzun bir stre acik kaldi.

Aydinlatma yakl. 10 dakika
sonra kapatilir.

Cihaz kapisi veya kapagi kapatilip acildiktan
sonra, aydinlatma yine yanar.

Herhangi bir gosterge
yanmiyor.

Elektrik kesintisi; sigorta
kapali; elektrik fisi prize yi
takilmams.

Elektrik fisini takiniz. Elektrik akimi olup
olmadigi kontrol edilmelidir, sigortalar kontrol
edilmelidir.

Dondurucu balimantn
kapisi uzun sire acik kaldi;
artik ayarlanmis sicakliga
ulasilamiyor.

NoFrost sistemindeki
evaporator (soguk Uretici)

asirioranda buz tutmus ve bu

nedenle tam otomatik buz
¢0zme islemini yapamiyor.

Evaporatdriin buzunu ¢ozmek igin,
dondurulmus besinleri cekmeceler veye icine
konduklari gézler ile birlikte cihazdan disari
cikariniz ve iyice izole ederek, serin bir yerde
muhafaza ediniz.

Cihazi kapatiniz ve iteleyerek duvardan
uzaklastiriniz. Gihazin kapisi acik birakilmalidir.

Yaklasik 20 dakika sonra, eriyen su cihazin
arka yuziindeki buharlasma kabinin igine
akmaya baslar.

Bu islem esnasinda buharlasma kabinin
tasmasini dnlemek icin, eriyen suyu bir stinger
ile emerek kabin boslimasini saglayiniz.

Buharlasma kabina artik buz suyu eriyip
akmayinca, evaporatorin buzu ¢ozilmus
demektir. Cihazin igini temizleyiniz. Cihazi
tekrar galistirniz.

Cihaz ylizeyinde ve cihazdaki

gbzlerde yogusma suyu
birikiyor.

Sicak ve nemli ortam
kosullarr bu etkiyi
kuvvetlendirir.

Temiz ve kuru bir bez kullanarak suyu silin.
m Cihaz kapagini miimkin oldugunca kisa
stire acin

m Cihaz kapaginin her zaman dogru sekilde
kapatilmis olmasina dikkat edin.

Kameralar, fotograf Kameralar Home Connect Kameralar etkinlestiriniz.

cekmiyor, icimde etkinlestiriimedi.

Fotograflar net degil. Kapi gok hizli kapatiimis. Kapiyr daha yavas kapatiniz.
Bugulanmayi énleyicifolyo  Bugulanmayi 6nleyici folyoyu degistiriniz.
hasarll.

Kamera mercekleri Bugulanmay énleyicifolyo  Bugulanmayi 6nleyici folyoyu degistiriniz.

bugulanmis. hasarl.
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Cihazin kendini test
etmesi

Cihaziniz bir kendini test etme programi
ile donatilmistir ve bu program size,
sadece yetkili servis tarafindan
giderilebilecek hata kaynaklarini gosterir.

Cihazin kendini test etme
programinin baslatiimasi

1. Cihazi kapatiniz ve 5 dakika
bekleyiniz.

2. Cihazi devreye sokunuz ve ilk
10 saniye iginde °C tusunu ve "-" ayar
tusunu bir akustik sinyal duyuluncaya
kadar, 3-5 saniye basili tutunuz.

Kendi kendini test programi ¢calismaya
baglar.

Kendi kendini test sona erdikten sonra,
iki kez bir akustik sinyal ¢calinca, cihazinin
iyi durumdadir.

5 akustik sinyal galarsa, bir hata s6z

konusudur. MUsteri hizmetlerine bildiriniz.

Cihazin kendini test etme
programinin sona erdirilmesi

Program sona erince, cihaz normal
calisma moduna geri déner.

Musteri Hizmetleri

Size yakin bir yetkili servisimizi telefon
rehberinde veya yetkili servis listesinde
bulabilirsiniz. MUsteri hizmetlerine IUtfen
cihazin Urdn numarasini (E-Nr.) ve imalat
numarasini (FD-Nr.) belirtin.

Bu numaralari, tip levhasinin tzerinde
bulabilirsiniz. Resim 3

Cihazin Urin numarasini ve imalat
numarasini bildirmek suretiyle, gereksiz
gidip gelme masraflarini ve zaman
kaybini 6nlemis olursunuz. Boylelikle ilgili
fazla masraflardan tasarruf etmis
olursunuz.

Arizalarda onarim siparisi ve
danisma

TUum Ulkelerin iletisim bilgileri igin, ekteki
yetkili servis listesine bakiniz.

TR 4446333 Gagri merkezini
sabit hatlardan
aramanin bedeli
sehirici
tcretlendirme, Cep
telefonlarindan ise
kullanilan tarifeye
gore degiskenlik
gostermektedir.

Kullanim Stresi: 10 YIL (Urtintin
fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekli yedek parca bulundurma suresi).
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Garanti Sartlar
= Malin ayipli oldugunun anlasiimasi

= Malin kullanim kilavuzunda yer alan
hususlara aykirn kullanilmasindan

durumda tiketici, 6502 sayili
TUketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

m SOzlesmeden dénme
m Satis bedelinden indirim isteme,
m Ucretsiz onariimasini isteme,

m Satllanin ayipsiz bir misli ile
degistiriimesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

TUketicinin bu haklarindan Ucretsiz
onarim hakkini se¢gmesi durumunda
saticl; iscilik masrafi, degistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda hicbir Ucret talep etmeksizin
malin onarimini yapmak veya
yaptirmakla yukdamladur. TUketici
Ucretsiz onarim hakkini dretici veya
ithalatclya karsi da kullanilabilir. Satici,
dretici ve ithalatgi tiketicinin bu
hakkini kullanmasindan muteselsilen
sorumludur.

Tlketicinin, Ucretsiz onarim hakkini
kullanmasi halinde malin;

m Garanti slresi iginde tekrar
arizalanmasi,

m Tamiri icin gereken azami slrenin
aslimasi,

m Tamirinin mimkun olmadiginin,
yetkili servis istasyonu, satici, Uretici
veya ithalatci tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;

tUketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile
degistirilmesini saticindan talep edilir.
Satici, tiketicinin talebini reddedemez.
Bu talebin yerine getirilmemesi
durumunda saticl, Uretici ve ithalatgl
muteselsilen sorumludur.

kaynaklanan arizalar garanti kapsami
disindadir.

Tiketici, garantiden dogan haklarinin
kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiketici isleminin
yapildigi yerdeki Tiketici Hakem
Heyetine veya Tlketici Mahkemesine
basvurabilir.
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